


1Not

n e projecteur") peuvent 
ndus séparément.

ser des blessures corporelles ou 

ujet.

tage de détails sur un sujet. 

 des mots soulignés 
gnés pour afficher l'entrée 

s opérations.
rotées.
Da
occ
ations utilisées dans ce Guide de l'utilisateur

s ce Guide de l'utilisateur, les expressions "l'appareil", "le projecteur" (ou "cet appareil", "c
asionnellement faire référence à des accessoires ou équipements disponibles en option et ve

Signale les procédures qui, si elles ne sont pas respectées, peuvent cau
provoquer des dommages matériels.

Informations supplémentaires qu'il peut être utile de connaître sur le s

Renvoie à une page contenant des informations apparentées ou davan
Cliquez sur le numéro de la page pour afficher cette page.

Indique que l'on pourra trouver dans le glossaire la signification du ou
immédiatement à côté de ce symbole. Cliquez sur le ou les mots souli
correspondante du "Glossaire" fourni en "Annexes".   p.148

Indique une marche à suivre et l'ordre dans lequel effectuer les diverse
La procédure indiquée doit être exécutée dans l'ordre des étapes numé

Attention

N.B. 

Procédure
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e surface autre qu'un écran sans perdre les 

automatiquement les couleurs afin de 
 lorsqu'on projette sur des surfaces ordinaires 
on amovible de bureau.  p.51

iés en réseau, un opérateur assis devant un 
ultanément tous les projecteurs via le réseau 
ise sous tension ou hors tension, ou la 
al d'entrée. (EMP Monitor  p.103) 

venant sur un projecteur, comme une lampe 
tion, le projecteur concerné peut envoyer un 
esse prédéfinie pour alerter un responsable. 
rrier  p.108)

Ajust
et de

et de commande à 
un réseau

ON

ON

ON

E-mail

Réseau
d'inst

• La 
l'im
pro
l'arr
régl

(Co
défo

• La 
l'im
pro
pas
être
(Co
vert

• Si à
para
com
aus
de l

• Ma
util
"Qu
à l'é
d'im
ticularités du projecteur

ojection d'images peut s'effectuer depuis n'importe quel emplacement 
llation.

éformation trapézoïdale de 
ge qui résulte du fait que le 

ecteur a été incliné vers 
ière à l'aide de son pied avant 
able peut être corrigée.

rection automatique de 
rmation trapézoïdale  p.45)

éformation trapézoïdale de 
ge qui résulte du fait que la 

ection se fait de côté, et non 
en face de l'écran, peut aussi 
corrigée.
rection de parallélisme 

ical  p.45)

 la suite d'une correction de 
llélisme vertical, l'image semble 
primée en hauteur, sa hauteur peut 
i être réajustée. (Corriger la hauteur 
image.  p.47)

s décalé latéralement, on pourra 
ser la fonction d'ajustement des coins 
ick Corner" pour ajuster exactement 
cran les quatre coins de la surface 
age projetée. 
p.48

Il est possible de projeter sur un
couleurs d'origine de l'image.
Cette fonction permet d'ajuster 
restaurer leurs teintes naturelles
telles qu'un tableau ou une clois

Si plusieurs projecteurs sont rel
ordinateur pourra surveiller sim
et commander à distance leur m
sélection de leur source de sign

De plus, en cas de problème sur
qui claque au cours d'une projec
message e-mail d'avis à une adr
(Fonction de notification de cou

ement de l'image en fonction de la taille 
 la position de l'écran

Wall Shot

Fonctions de surveillance 
distance du projecteur via 
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Chois
celui 
leque
réglag

• Dyna

l

Ces fo
et de 
explic

s images de haute définition avec une très 

jeter en mode faible luminance, par souci 
lieu en salle sombre ou sur un écran de petite 

Sélec

P

Effet

ante
larités du projecteur

issez simplement parmi les cinq modes couleur prédéfinis ci-dessous 
qui donne la meilleure qualité d'image, selon l'environnement dans 
l se fait la projection. Il n'y a pas nécessité de procéder à d'autres 
es de couleurs complexes.  p.56

mique     • Présentation     • Théâtre     • Salle de séjour     • sRVB

nctions permettent de pointer sur des parties importantes d'une image 
tracer des lignes droites ou des courbes à main levée pour rendre les 
ations plus faciles à comprendre.  p.67

Ce projecteur peut afficher de
grande luminance (brillance).
En outre, il est possible de pro
d'économie, si la projection a 
taille.  p.95

tion du mode couleur

résentation

Théâtre

Salle de séjour

s spéciaux

Qualité d'image éblouiss
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Cette il

Avan

Voyant  (état de fonctionnement)
 p.121

Clignote ou s'allume dans différentes couleurs 
pour indiquer l'état de fonctionnement du 
projecteur.

Voyant  (Lampe)  p.121
Clignote ou s'allume dans différentes couleurs 
pour signaler des problèmes relatifs à la lampe 
du projecteur.

Voyant  (température)  p.121
Clignote ou s'allume dans différentes couleurs 
pour signaler des problèmes relatifs à la 
température interne du projecteur.

Poignée
Utilisez cette poignée pour soulever ou 
transporter le projecteur.

l
e

a

t
d

d
e

 

p
 
n

• Filtre à air (orifice d'entrée d'air) 
 p.136, p.142

Empêche la poussière et les corps étrangers 
d'être aspirés à l'intérieur du projecteur.
Nettoyez les filtres à air périodiquement.

Panneau de commande  p.9
• Gri
N
im
c

• Cac
Met
afin 

• Pie
Sort
l'ang
posé

• Bag
Perm

• Bag
Perm

• Cap
Reço

• Lan
 

Tirez
ou re
s et fonctions des différentes parties du pro

lustration représente le projecteur équipé d'un objectif standard.

t/Dessus/Côté

•

•

•

•

le de sortie d'air
 touchez pas cette pièce pendant ou 
médiatement après une projection, 
r elle peut être très chaude.

he d'objectif
ez ce cache en place lorsque vous n'utilisez pas le projecteur, 
e protéger l'objectif de la poussière et des chocs.

 avant réglable  p.42
z ou rentrez ces pieds pour ajuster 
le de projection lorsque le projecteur est 
sur une surface telle qu'une étagère.

ue de zoom  p.40
et d'ajuster la taille de l'image.

ue de mise au point  p.41
et d'effectuer la mise au point de l'image.

teur infrarouge  p.13
it les signaux de la télécommande.

guette de réglage du pied
.42

sur le levier du pied afin de pouvoir sortir 
trer le pied avant.

•
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Base

• Filtr
Empê
étrang
du pro
Netto
périod

• Orifi
 p

Netto
périod

 p.11

• Prise d'entrée du courant 
secteur  p.33
Accepte la fiche du cordon secteur. 

.13
mande.

 ( ) 

• Pied arrière réglable

• Orifices d'entrée d'air
 p.136

Nettoyez les filtres à air 
périodiquement.
et fonctions des différentes parties du projecteur

Vue de l'arrière

• Trous de montage pour bride de 
suspension (4 trous)  p.15, p.147
Pour suspendre le projecteur au plafond, monter dans 
ces fixation de plafond optionnelle.

e à air  p.136, p.142
che la poussière et les corps 
ers d'être aspirés à l'intérieur 
jecteur.

yez les filtres à air 
iquement.

• Couvercle de la lampe 
 p.138

Relevez ce couvercle pour 
remplacer la lampe à l'intérieur 
du projecteur.

ce d'entrée d'air
.136
yez les filtres à air 
iquement.

• Orifices d'entrée d'air
 p.136

Nettoyez les filtres à air 
périodiquement.

• Ports d'entrées/sorties 

• Capteur infrarouge  p
Reçoit les signaux de la télécom

• Haut-parleur

• Verrouillage de sécurité
 p.150

• Pied arrière réglable
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Pann

Les mande pour plus de détails.

• Tou
Fonc
Lors la télécommande.

• Tou
Utili la fonction Quick Corner.
Vou t que vous appuyez sur l'une de ces touches.
Pend cement du curseur vers le haut et le bas ([ ] 
et [

• Tou
Utili c la fonction Quick Corner.
Vou endant que vous appuyez sur l'une de ces 
touc
Pend cement du curseur vers la gauche et la droite 
([ ]

• Tou

• Tou

• Touche [ESC]  p.102, p.119

• Touche [Help]  p.119

• Touche [A/V Mute]   p.63

• Touche [Volume]  p.57

• Tou
Touc
Séle
maté
maté
Touc
Séle
maté
racco
racco

 p.54, p.55, p.72
 effet isolément ; elle ne s'utilise qu'en 

utre touche. Elle est utilisée pour les réglages de 
ignement des images d'ordinateurs et pour 
e redimensionnement de l'image (Resize).

• Touche [Resize]  p.72

• Tou
et fonctions des différentes parties du projecteur

eau de commande

 touches non décrites sont les mêmes que sur la télécommande. Reportez-vous à la description de la télécom

che [Auto/Enter]  p.53, p.100, p.119
tionne comme la touche [Auto] de la télécommande.
qu'un menu de configuration ou un menu d'aide est affiché, cette touche fonctionne comme la touche [Enter] de 
ches [ ] et [ ]  p.45, p.48, p.55, p.100, p.119
sez ces touches pour corriger le parallélisme des lignes verticales de l'image ou ajuster les coins de l'image avec 
s pouvez ajuster la sync.  d'une image provenant d'un ordinateur en maintenant la touche [Shift] enfoncée pendan
ant l'affichage d'un menu de configuration ou d'un menu d'aide, ces touches agissent comme des touches de dépla
]), et permettent de sélectionner des options de menu.
ches [ ] et [ ]  p.45, p.48, p.54, p.101, p.119
sez ces touches pour corriger le parallélisme des lignes horizontales de l'image ou ajuster les coins de l'image ave
s pouvez ajuster l'alignement  d'une image provenant d'un ordinateur en maintenant la touche [Shift] enfoncée p
hes.
ant l'affichage d'un menu de configuration ou d'un menu d'aide, ces touches agissent comme des touches de dépla
 et [ ]), et permettent de sélectionner des options de menu.

che [Menu]  p.100

che [Power]  p.34, p.38

ches [Source]  p.35
he [Computer/DVI] : 

ctionne tour à tour le signal provenant du 
riel raccordé au port [Computer], celui du 
riel raccordé au port  [DVI], dans cet ordre.
he [Video/BNC] : 

ctionne tour à tour le signal provenant du 
riel raccordé au port [S-Video], celui du matériel 
rdé au port [Video] ou celui du matériel 
rdé au port [BNC], dans cet ordre.

• Touche [Shift] 
Cette touche n'a aucun
association avec une a
synchronisation et d'al
accéder à la fonction d

che [Wall Shot] p.51
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Téléc

Am

ower]  p.34, p.38

r [R/C]  p.13

]   p.23, p.100, p.119

ffect]  p.67

SC ( )]   p.23, p.102, p.119

elp]   p.119

umériques   p.77, p.107

]  p.76

uto]  p.53

ource]  p.35

/V Mute]  p.63

esize]  p.72

eeze]  p.64
et fonctions des différentes parties du projecteur

ommande

enez le  sur l'icône d'une touche ou sur son nom pour faire apparaître une description de cette touche.

•••• Émetteur infrarouge de la télécommande  p.14

•••• Voyant 

•••• Touches [Page]  p.22

•••• Touches [E-Zoom]  p.64

•••• Touche [P

•••• Interrupteu

•••• Touche [

•••• Touche [Enter ( )]  p.23, p.101, p.119

•••• Touche [Menu]  p.100

•••• Touche [E•••• Touche de rétroéclairage [ ]

•••• Touches [Volume]   p.57

•••• Touche [E

•••• Touche [H

•••• Touches n

•••• Touche [ID

•••• Touche [Num]  p.59, p.107

•••• Port [Remote]  p.14, p.146

•••• Touche [Preview]  p.36

•••• Touche [Preset]  p.70

•••• Touche [A

•••• Touches [S

•••• Touche [PinP]  p.65

•••• Touche [A

•••• Touche [R

•••• Touche [Fr•••• Touche [Color Mode]  p.56

•••• Touche [Wall Shot]  p.51
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Ports

• Port
Perm
ordin
pouvo

• Port
Sortie
sélect
parleu

• Port
Perm
téléco
extrém

• Port
Perme
extern
d'ordi
foncti
signau
numé
vidéo

trol (RS-232C)]

ccorder le projecteur à un ordinateur à l'aide 
nterface RS-232C. Ce port sert à effectuer des 
tenance et n'a pas lieu d'être utilisé par le client.

 d'un matériel vidéo.
s au port [S-Video]) 

u matériel raccordé au port 

• Port
Perme
réseau

ort [Computer]  p.18, p.22, p.27
ccepte les signaux d'image d'ordinateur au 

ormat RVB analogique et les signaux d'image 
e matériel vidéo au format vidéo RVB.
ort [DVI]  p.21, p.22
ccepte des signaux vidéo numériques RVB 
rovenant d'un ordinateur.
ort [Audio] (associé au port 

Computer], [DVI]) 
 p.29

ccepte le signal audio du matériel raccordé au 
ort [Computer] ou au port [DVI].
et fonctions des différentes parties du projecteur

 d'entrée/sortie

 [USB]  p.22, p.153
et de raccorder le projecteur à un 
ateur à l'aide d'un câble USB pour 
ir utiliser la fonction de souris sans fil.

• Port [Video]  p.25
Accepte des signaux vidéo composites  
d'un matériel vidéo.

• Ports [Audio] (associés au port 
[Video])  p.29
Acceptent les signaux audio du matériel 
raccordé au port [Video].

 [Audio Out]  p.31
 des signaux audio de la source vidéo 
ionnée, pour utilisation de haut-
rs externes.

 [Remote]  p.14, p.146
et de brancher le kit de câble de 
mmande optionnel dont l'autre 
ité est reliée à la télécommande.

 [Monitor Out]  p.24
t de retransmettre à un moniteur 
e un signal d'image RVB analogique 
nateur en cours de projection. Cette 
on n'est pas compatible avec les 
x d'ordinateur au format RVB 

rique, ni avec les signaux de matériel 
 au format vidéo composite.

• Ports [BNC]  p.21, p.22, p.26
Acceptent les signaux d'image d'ordinateur au 
format RVB analogique et les signaux d'image 
de matériel vidéo au format vidéo en 
composantes .

• Ports [Audio] (associés aux ports 
[BNC])  p.29
Acceptent les signaux audio du matériel 
raccordé aux ports [BNC].

• Port [Con
 p.153

Permet de ra
d'un câble d'i
tests de main

• Port [S-Video]  p.26
Accepte les signaux S-Video

• Ports [Audio] (associé
 p.29

Acceptent les signaux audio d
[S-Video].

 d'interface réseau  p.106
t de raccorder le projecteur à un 
 (d'ordinateurs).

• P
A
f
d

• P
A
p

• P
[

A
p
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Mise 

Lor
télé

r

.
 nouvelles piles à l'endroit en respectant les 
qués sur les piles et à l'intérieur du boîtier.

ercle du compartiment à piles.
uvercle jusqu'au déclic.

r

mettre longtemps à réagir ou cesse de 
oment, c'est probablement que ses piles 
Dans ce cas, remplacez-les par deux piles 
.

vot

Proc

Assu
Cond
remp

1

nt d'utiliser la télécommande

en place des piles

s de l'achat du projecteur, les piles ne sont pas déjà en place dans la 
commande. Vous devez installer vous-même les piles fournies avec 
e projecteur avant de pouvoir utiliser sa télécommande.

édure

Déposez le couvercle du compartiment à piles.
En poussant du doigt contre la nervure de ce couvercle, faites-le 
glisser dans le sens de la flèche.

Installez les piles
Veillez à installer les
signes (+) et (–) mar

Remontez le couv
Faites coulisser ce co

Attention

ez-vous d'avoir lu le fascicule intitulé Consignes de sécurité/
itions d'application de la garantie internationale avant de 
lacer les piles.

Nervure

2

3

N.B. 

Si la télécommande semble 
fonctionner au bout d'un m
sont arrivées à épuisement. 
neuves AA de type alcalines
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Mode

La t

Proc

Util

1

2

Capteur infrarouge 
(arrière)

Émetteur infrarouge 
de la télécommande

irecte du soleil ou d'un tube fluorescent 
eur infrarouge du projecteur : ceci 
 des signaux de la télécommande.
s la télécommande, mettez-la hors tension 
rupteur [R/C] (sur le côté de celle-ci) en 
rsque vous laissez cet interrupteur [R/C] 
e continue à consommer un peu l'énergie 

de la télécommande est maintenue 
alors que l'interrupteur [R/C] est en 
'émission du signal infrarouge 
élécommande passe en mode "sommeil"). 
t sert à éviter que l'on ne puisse 

lécommande en laissant par inadvertance 

touche est relâchée, la télécommande 
 en mode de fonctionnement normal.
d'utiliser la télécommande

 d'emploi et portée de la télécommande

élécommande s'utilise de la façon suivante.

édure

Mettez l'interrupteur [R/C] de la télécommande en 
position "ON" (marche).

Pointez l'émetteur infrarouge de la télécommande 
vers l'un des capteurs infrarouges du projecteur, puis 
utilisez les touches de la télécommande.

isation de la télécommande

Capteur infrarouge 
(avant)

N.B. 

• Ne laissez pas la lumière d
frapper directement le capt
pourrait gêner la réception

• Lorsque vous n'utilisez plu
en faisant glisser son inter
position "OFF" (arrêt). Lo
sur "ON", la télécommand
des piles.

• Si une touche quelconque 
enfoncée plus de 1 minute 
position "ON" (marche), l
correspondant cesse (et la t
Ce mode de fonctionnemen
décharger les piles de la té
un objet posé sur celle-ci.
Dès que la pression sur la 
retourne automatiquement
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La t
dist
réce
fonc

Por

Por
(dis
fonc
d'en
10 m

Ang

Portée 
(distance de 
fonctionnement) 
d'environ 10 m

t) 

Environ 15º

(verticalement)

 plafond

Environ 15º

Environ 15º

Portée 
(distance de 
fonctionnement) 
d'environ 10 m

t) 

rtain que la télécommande fonctionne 
 assez grandes, utilisez le câble de 

ur relier directement le port [Remote] de 
emote] du projecteur.
cessoires en option"  p.146
d'utiliser la télécommande

élécommande fonctionne dans les limites indiquées ci-dessous. La 
ance séparant la télécommande du capteur du projecteur et l'angle de 
ption du faisceau infrarouge par le capteur du projecteur limitent le 
tionnement de la télécommande.

tée et angle de fonctionnement de la télécommande

Distance d'utilisation Angle d'utilisation

Environ 10 m Environ ±30º horizontalement
Environ ±15º verticalement

Capteurs infrarouges

Émetteur 
infrarouge

tée 
tance de 
tionnement) 
viron 

Environ 30º Environ 30º Environ 30º

le de fonctionnement (horizontalement)

Environ 30º

Portée 
(distance de 
fonctionnemen
d'environ 10 m

Environ 15º

Angle de fonctionnement 

En cas de suspension au

Environ 15º

Environ 15º

Portée 
(distance de 
fonctionnemen
d'environ 10 m

N.B. 

Si vous avez besoin d'être ce
parfaitement à des distances
télécommande optionnel po
la télécommande au port [R
Voir l'annexes intitulée "Ac
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Insta

Il ex
dess

n spéciale doit être respectée pour suspendre 
dressez-vous à l'établissement qui vous a 
ous souhaitez réaliser ce type d'installation. 
ur au plafond, utilisez toujours la fixation de 
ide de suspension au plafond") (en option). 

r

rtir du plafond

ran translucide à partir du plafond
Avan
le fas
la ga

• P

• R
tallation

llation et mise en service du projecteur

iste quatre méthodes de projection possibles, qui sont décrites ci-
ous.

* Une procédure d'installatio
le projecteur au plafond. A
vendu votre projecteur si v
Pour suspendre le projecte
plafond (aussi appelée "br

 p.147

Attention

t de commencer à installer le projecteur, assurez-vous d'avoir lu 
cicule intitulé Consignes de sécurité/Conditions d'application de 
antie internationale.

rojection frontale

étro-projection sur écran translucide

• Projection frontale à pa

• Rétro-projection sur éc
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Taille

La d
de l
vale
si le
équ
four

En v
taill
à tit
réel
Zoo

eur contre un mur, laissez un espace d'au 
cteur et le mur.

D

Ta

Si vou
trans
"Par 
méth

Écran

90º

Centre de 
l'objectif

ce de projection

'agrandir l'image (zoom) dans un rapport 
grandie au maximum est donc environ 
rsque le zoom est réglé au minimum.
ation

 de l'écran et distance de projection

istance entre l'objectif du projecteur et l'écran détermine la taille réelle 
'image projetée. La distance objectif-écran recommandée et les autres 
urs de distance de projection données ci-dessous ne sont valables que 
 projecteur est équipé d'un objectif standard. Si votre projecteur est 
ipé d'un objectif spécial en option, reportez-vous à la documentation 
nie avec ce dernier.

ous référant au tableau suivant, placez votre projecteur de sorte que la 
e de l'image projetée sur l'écran soit optimale. Ces valeurs sont données 
re indicatif pour les besoins de l'installation du projecteur. Les valeurs 
les varieront en fonction des conditions de projection et du réglage du 
m.

* Si vous installez le project
moins 20 cm entre le proje

istance recommandée 77 à 1113 cm

ille d'écran au format 4/3 (cm) Distance de projection (cm)
30" (61 × 46) 77−107
40" (81 × 61) 105−144
60" (120 × 90) 161−219

80" (160 × 120) 216−293
100" (200 × 150) 272−368
200" (410 × 300) 550−740
300" (610 × 460) 827−1113

N.B. 

s projetez vers l'arrière et/ou depuis le plafond sur un écran 
lucide (rétro-projection), réglez les commandes "Inversé" et 
arrière" du menu "Avancé1" sur la valeur correspondant à la 
ode de projection utilisée.  p.94

*

Distan

N.B. 

L'objectif standard permet d
maximal de 1,35. L'image a
1,35 fois plus grande que lo
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f

i

ur doit avoir un port de sortie de signal 

ossède un port (connecteur) tel qu'un "port 
teur" (écran d'ordinateur) externe ou un "port 
es signaux vidéo.
écran intégré ou s'il s'agit d'un ordinateur 
 soit pas possible de le raccorder directement 
e d'abord lui ajouter une carte de port de sortie 
ouvoir le raccorder. Pour plus de détails, 
ntation de votre ordinateur et recherchez-y une 
n d'un moniteur externe" ou autre formulation 

on et la fréquence de rafraîchissement de 
inateur doivent être répertoriées dans la 

hage d'ordinateur pris en charge". Voir 
e des modes d'affichage d'ordinateur pris 

 est possible de changer la résolution de 
ne valeur de résolution compatible avec le 
es modes d'affichage d'ordinateur pris en 
me indiqué dans la documentation fournie 

Au m
de vé

t
r

n

e

o
a

cheter un adaptateur de câblage du 
du connecteur du port de sortie vidéo de 
 de détails à ce sujet, consultez la 
inateur.
eur sont trop éloignés l'un de l'autre pour 
inateur fourni permette de les relier l'un 
GA optionnel.
ccessoires en option"  p.146
Type

Cer
ne 
phy
util

• Me
les 
tens
bra

• Vér
de b
enfo
de l
de b

• N'a
le c
par
cordement à un ordinateur

s d'ordinateurs compatibles avec le projecteur

tains types d'ordinateurs ne peuvent pas être raccordés au projecteur, ou 
onctionneront pas avec le projecteur bien que l'on puisse les raccorder 
siquement. Assurez-vous que l'ordinateur que vous vous apprêtez à 
ser satisfait aux conditions requises décrites ci-dessous :

• Condition 1 :  L'ordinate
vidéo.
Vérifiez que l'ordinateur p
RVB", un "port pour moni
CRT" capable de fournir d
Si l'ordinateur possède un 
portable, il se peut qu'il ne
au projecteur, ou qu'il faill
vidéo en option avant de p
reportez-vous à la docume
section intitulée "Connexio
similaire.

• Condition 2 : La résoluti
l'image produite par l'ord
"Liste des modes d'affic
l'annexes intitulée : "List
en charge"  p.155
Sur certains ordinateurs, il
l'image ; choisissez alors u
projecteur (voir la "Liste d
charge"), en procédant com
avec votre ordinateur.

Attention

oment de raccorder le projecteur à un ordinateur, assurez-vous 
rifier les points suivants.
tez le projecteur et l'ordinateur tous deux hors tension avant de 
accorder. Si l'une ou l'autre des deux machines est encore sous 
ion, vous risquez d'endommager le projecteur ou l'ordinateur en 
chant le câble.

ifiez que les connecteurs des câbles ont une forme et un nombre 
roches compatibles avec les ports du projecteur avant de les y 
ncer. Vous risquez d'endommager vos connecteurs si vous tentez 
s enfoncer dans des prises qui n'ont pas la forme ou le nombre 
roches nécessaires.
ttachez pas ensemble le cordon secteur et le câble d'interface. Si 
rdon secteur longe le câble d'interface, il peut en résulter des 
sites sur l'image ou des erreurs de fonctionnement.

N.B. 

• Il se peut qu'il vous faille a
commerce, selon la forme 
votre ordinateur. Pour plus
documentation de votre ord

• Si l'ordinateur et le project
que le câble d'interface ord
à l'autre, utilisez le câble V
Voir l'annexes intitulée "A
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Proje

La f
l'ord
poin
votr

Util

Si le
min

Vers

jection, réglez l'option "Ent. Ordinateur" 
 valeur "Analogique-RVB".  p.89
ieurs matériels au projecteur, pour 
ge à projeter, après avoir démarré la 

touche [Comp] de la télécommande ou 
 la touche [Computer/DVI] du panneau de 
squ'à faire apparaître sur l'écran 
nalogique-RVB)".  p.35
rdement à un ordinateur

ction d'images provenant d'un ordinateur

orme et les caractéristiques du connecteur pour moniteur (écran) de 
inateur déterminent le type de câble qu'il faut utiliser. Vérifiez les 
ts suivants pour déterminer le type de port pour moniteur que possède 
e ordinateur.

isez le câble pour ordinateur fourni pour réaliser ces connexions.

 port pour moniteur est un connecteur 
i-D-Sub à 15 broches

Câble d’ordinateur  
(fourni)

 le port pour moniteur

Vers le port 
[Computer] (bleu)

N.B. 

• Après avoir démarré la pro
du menu "Réglage" sur la

• Si vous avez raccordé plus
sélectionner le signal d'ima
projection, appuyez sur la 
appuyez répétitivement sur
commande du projecteur ju
l'indication "Ordinateur (A
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Cer
à co
Dan
pou

Si le

Vers

jection, réglez l'option "Ent. Ordinateur" 
 valeur "Analogique-RVB".  p.89
ieurs matériels au projecteur, pour 
ge à projeter, après avoir démarré la 

touche [Comp] de la télécommande ou 
 la touche [Computer/DVI] du panneau de 
squ'à faire apparaître sur l'écran 
nalogique-RVB)".  p.35

travail, un câble spécial peut être 
au constructeur de la station de travail 
rdement à un ordinateur

tains ordinateurs de type station de travail offrent un port pour moniteur 
nnecteur 13w3.
s un tel cas, utilisez un câble 13w3 ⇔ D-Sub 15 broches du commerce 
r réaliser la connexion.

 port pour moniteur est un port de type 13w3

Vers le port 
[Computer] (bleu)

 le port pour moniteur

Câble 13w3
(en vente dans le commerce)

N.B. 

• Après avoir démarré la pro
du menu "Réglage" sur la

• Si vous avez raccordé plus
sélectionner le signal d'ima
projection, appuyez sur la 
appuyez répétitivement sur
commande du projecteur ju
l'indication "Ordinateur (A

• Avec certaines stations de 
nécessaire. Adressez-vous 
pour plus de détails.
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Deu
des 
• Ut

rac
fac
Vo

• Ut
co
[B

Si v

Si le

Vers

jection, réglez l'option "Ent. Ordinateur" 
 valeur "Analogique-RVB".  p.89
ieurs matériels au projecteur, pour 
ge à projeter, après avoir démarré la 

touche [Comp] de la télécommande ou 
 la touche [Computer/DVI] du panneau de 
squ'à faire apparaître sur l'écran 
nalogique-RVB)".  p.35
rdement à un ordinateur

x méthodes de raccordement sont possibles, selon le type des ports et 
câbles dont on dispose.
ilisez le câble d'ordinateur optionnel VGA 15 broches vers BNC pour 
corder les ports pour moniteur de l'ordinateur au port [Computer] de la 
e arrière du projecteur.
ir l'annexes intitulée "Accessoires en option"  p.146
ilisez un câble pour moniteur 5BNC  (5BNC/mâle-mâle) du 
mmerce pour raccorder les ports pour moniteur de l'ordinateur au port 
NC] de la face arrière du projecteur.

ous utilisez le port [Computer]

s ports pour moniteur sont 5 ports BNC

Câble VGA (en option)

 les ports pour moniteur

Vers le port 
[Computer] (bleu)

N.B. 

• Après avoir démarré la pro
du menu "Réglage" sur la

• Si vous avez raccordé plus
sélectionner le signal d'ima
projection, appuyez sur la 
appuyez répétitivement sur
commande du projecteur ju
l'indication "Ordinateur (A
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Rac

VI-D ou le câble DVI-D/DFP en option pour 

Ver

• Apr
men

• Si v
sélec
proj
appu
com
l'ind

r est un port RVB (numérique)

I-D/DVI-D 
DVI-D/DFP
ption)

Vers le port [DVI ]

VI-D ou le câble DVI-D/DFP en option 
onnecteur du port pour moniteur de votre 

ccessoires en option"  p.146
ieurs matériels au projecteur, pour 
ge à projeter, après avoir démarré la 

touche [DVI] de la télécommande ou 
 la touche [Computer/DVI] du panneau de 
squ'à faire apparaître sur l'écran 
5

rdement à un ordinateur

cordement aux ports [BNC]

Utilisez le câble DVI-D /D
réaliser cette connexion.

vert

Câble pour moniteur à 5 connecteurs BNC 
(5BNC) (en vente dans le commerce)

s les ports pour moniteur

Vers les ports [BNC]

bleu

Couleurs variables 
selon le câble utilisé

rouge

N.B. 

ès avoir démarré la projection, réglez l'option "Entrée BNC" du 
u "Réglage" sur la valeur "Analogique-RVB".  p.89
ous avez raccordé plusieurs matériels au projecteur, pour 
tionner le signal d'image à projeter, après avoir démarré la 

ection, appuyez sur la touche [BNC] de la télécommande ou 
yez répétitivement sur la touche [Video/BNC] du panneau de 

mande du projecteur jusqu'à faire apparaître sur l'écran 
ication "BNC (Analogique-RVB)".  p.35

Si le port pour moniteu

Câble DV
ou câble 

(en o

Vers le port pour moniteur

N.B. 

• Utilisez tout câble DVI-D/D
correspondant au type de c
ordinateur.
Voir l'annexes intitulée "A

• Si vous avez raccordé plus
sélectionner le signal d'ima
projection, appuyez sur la 
appuyez répétitivement sur
commande du projecteur ju
l'indication "DVI".   p.3
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Si plu
proje

Les
proj
peu
Dét

mmande pour déplacer le 
(fonction souris sans fil)

lécommande comme une souris sans fil pour 
n en utilisant le câble USB  fourni pour 
rdinateur au port [USB] de la face arrière du 

mande en mode souris sans fil, les touches 
la télécommande permettent de faire défiler 
e les pages d'une présentation PowerPoint en 

l'o

Souris utilisée Câble à utiliser

ouris USB Câble USB (fourni)

ouris USB Câble USB (fourni)

urni) Vers le port [USB]
rdement à un ordinateur

sieurs ordinateurs doivent être raccordés au 
cteur

 ports illustrés ci-dessous peuvent servir à raccorder des ordinateurs au 
ecteur. En utilisant tous ces ports, un maximum de trois ordinateurs 
vent être raccordés au projecteur.
ail des connexions.  p.17–p.21

Utilisation de la téléco
pointeur de la souris 

Il est possible d'utiliser la té
déplacer le curseur sur l'écra
raccorder le port USB de l'o
projecteur.

* Lorsqu'on utilise la télécom
[[Page ] et [Page ]] de 
vers l'avant ou vers l'arrièr
cours de projection.

Port de sortie pour moniteur de 
l'ordinateur (DVI-D  ou DFP )

Câble 
d’ordinateur  ou 
le Câble VGA 
(fourni ou en 

option)

Port de sortie pour moniteur de 
rdinateur (mini-D-Sub à 15 broches)

Câble DVI-D/DVI-D 
ou câble DVI-D/
DFP (en option)

Câble VGA 
(en option)

Ordinateur
Windows 98/2000/Me/
XP Home Edition/
XP Professional

S

Macintosh 
(OS 8.6–9.2/10.0–10.2) S

Câble USB (fo

Vers le port USB
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Une
com

Dé
la 
Fai
télé
poi
flèc

• Le c
équi
expl
de W
s'ag
Edit
Win
fonc

• Il se
d'ex
cette

• Cer
mod
docu

 la 

)].

Glisser-déposer
Si vous maintenez la touche [Enter ( )] 
enfoncée pendant environ 1,5 seconde, 
celle-ci s’allume et le mode glisser-
déposer devient actif. Ce mode vous 
permet de déplacer des objets à l’écran à 
l’aide du pointeur en agissant sur la 
touche à bascule multidirectionnelle 
[ ] de la télécommande.
Pour déposer l’objet à l’endroit choisi, 
appuyez brièvement sur la touche [Enter 
( )].

De même, vous pouvez aussi activer le 
mode glisser-déposer en maintenant 
enfoncée la touche [ESC ( )] pendant 
1,5 seconde environ. Cette manipulation 
permet d'effectuer du glisser-déposer 
avec le bouton droit de la "souris".
rdement à un ordinateur

 fois la connexion établie, le pointeur de la souris peut être commandé 
me suit.

placement du pointeur de 
souris
tes basculer la touche [ ] de la 
commande pour déplacer le 
nteur dans le sens de la pointe de 
he sur laquelle vous avez appuyé.

Clic du bouton gauche de la 
souris
Appuyez sur la touche [Enter ( )].
Si vous appuyez deux fois de suite 
rapidement sur la touche [Enter ( )], 
vous obtenez l’effet d’un double clic.

N.B. 

âble USB fourni ne peut être connecté qu'à un ordinateur 
pé d'une interface USB standard. Si vous utilisez un ordinateur 
oitant Windows, celui-ci doit être équipé d'une version complète 
indows 98/2000/Me/XP Home Edition/XP Professional. S'il 

it seulement d'une mise à jour Windows 98/2000/Me/XP Home 
ion/XP Professional installée sur une version antérieure de 
dows, il n'est pas garanti que cette fonction de souris sans fil 
tionne correctement.
 peut aussi qu'avec certaines versions des systèmes 
ploitation Windows et Macintosh, il ne soit pas possible d'utiliser 
 fonction de souris sans fil.
tains paramètres de l'ordinateur peuvent avoir besoin d'être 
ifiés pour pouvoir exploiter cette fonction de souris. Consultez la 
mentation de votre ordinateur pour plus de détails.

Clic du bouton droit de
souris
Appuyez sur la touche [ESC (
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oniteur externe

ojeté est un signal RVB analogique provenant 
 raccorder au projecteur un moniteur externe 
tée, ce qui peut être utile pour donner des 

ne au projecteur à l'aide du câble fourni avec le 

• Si le
inve
de la

• La f
disp
· Pen
· Pen
· Pen
· Si 
· Pen
  (E-
· Pen
· Pen
  fon
· Pen
· Pen
· Lo

ec le moniteur
Vers le port [Monitor Out] 
(Noir)

 numérique et au format vidéo ne peuvent 
oniteur externe.
éformation trapézoïdale et les menus 
es fonctions du projecteur ne seront pas 
n) externe.
rdement à un ordinateur

Raccordement d'un m

Lorsque le signal d'image pr
d'un ordinateur, vous pouvez
pour y afficher l'image proje
présentations.
Raccordez le moniteur exter
moniteur.

N.B. 

s fonctions des boutons droit et gauche de la souris ont été 
rsées sur l’ordinateur, les fonctions des touches correspondantes 
 télécommande seront également inversées.
onction de souris sans fil de la télécommande n’est pas 
onible dans les cas suivants :
dant l'affichage d'un menu de configuration
dant l'affichage d'un menu d'aide
dant l'utilisation d'une des fonctions d'Effets spéciaux

l'écran contient une image incrustée (P in P)
dant l'utilisation de la fonction de zoom électronique/loupe 
Zoom)
dant un réglage à l'aide de la fonction Quick Corner
dant l'affichage d'une fenêtre en mode taille réelle à l'aide de la
ction de redimensionnement (Resize)
dant l'utilisation de la fonction d'aperçu (Preview)
dant la capture d'un logo utilisateur.

rsque la fonction Wall Shot est active.

Câble fourni av

Port de 
moniteur

N.B. 

• Les images au format RVB
pas être affichées sur un m

• La mire de réglage de la d
d'aide et de configuration d
transmis au moniteur (écra
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idéo composites

necteurs RCA fourni pour réaliser ces Au m
ordin

t
e
s
d

e

o
a

Vers le port [Video] (jaune)ecteurs RCA 
)

urs matériels au projecteur, pour 
ge à projeter, après avoir démarré la 
uche [Video] de la télécommande ou 
a touche [Video/BNC] du panneau de 
squ'à faire apparaître sur l'écran 
5

• Me
de l
sou
l’or

• Vér
de b
enfo
de l
de b

• N'a
le c
par
cordement à une source vidéo

Projection d’images v

Utilisez le câble vidéo à con
connexions.

Attention

oment de raccorder le projecteur à une source vidéo autre qu’un 
ateur, prenez les précautions suivantes :
tez le projecteur et la source vidéo tous deux hors tension avant 
s raccorder. Si l’une ou l’autre des deux machines est encore 
 tension, vous risquez d’endommager le projecteur ou 
inateur en branchant le câble.

ifiez que les connecteurs des câbles ont une forme et un nombre 
roches compatibles avec les ports du projecteur avant de les 
ncer. Vous risquez d’endommager vos connecteurs si vous tentez 
s enfoncer dans des prises qui n’ont pas la forme ou le nombre 
roches nécessaires.
ttachez pas ensemble le cordon secteur et le câble d'interface. Si 
rdon secteur longe le câble d'interface, il peut en résulter des 
sites sur l'image ou des erreurs de fonctionnement. Vers le port de 

sortie vidéo (jaune)

Câble vidéo à conn
(fourni

N.B. 

Si vous avez raccordé plusie
sélectionner le signal d'ima
projection, appuyez sur la to
appuyez répétitivement sur l
commande du projecteur ju
l'indication "Vidéo".  p.3
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Proje

Util

idéo en composantes

omposantes  du commerce et trois 
our réaliser ces connexions.

Ver

Si vou
sélect
proje
appu
comm
l'indi

ntes 
rce)

 en 
deo)

Vers les ports [BNC]

Adaptateurs
(en vente dans 
le commerce)

bleu
vert

rouge
rdement à une source vidéo

ction d’images au format S-Video

isez un câble S-Video  du commerce pour réaliser cette connexion.

Projection d’images v

Utilisez un câble vidéo en c
adaptateurs/convertisseurs p

Câble S-Video 
(en vente dans le commerce)

Vers le port [S-Video]

s le port de sortie S-Vidéo

N.B. 

s avez raccordé plusieurs matériels au projecteur, pour 
ionner le signal d'image à projeter, après avoir démarré la 
ction, appuyez sur la touche [S-Video] de la télécommande ou 
yez répétitivement sur la touche [Video/BNC] du panneau de 
ande du projecteur jusqu'à faire apparaître sur l'écran 

cation "S-Video".  p.35

Câble vidéo en composa
(en vente dans le comme

Vers les ports de sortie vidéo
composantes (Component Vi
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Proje

Le m
mat
mét
conv

teur fourni pour réaliser ces connexions.• Apr
men
sign

• Si v
sélec
proj
appu
com
indi

 est un connecteur 
es

Vers le port [Computer] (bleu)
ordinateur  
urni)

jection, réglez l’option "Ent. Ordinateur" 
 valeur "RVB-Vidéo".  p.89
ieurs matériels au projecteur, pour 
ge à projeter, après avoir démarré la 

touche [Comp] de la télécommande ou 
 la touche [Computer/DVI] du panneau de 
squ'à faire apparaître sur l'écran 
VB-Vidéo)".  p.35
rdement à une source vidéo

ction d’images vidéo au format RVB

ode vidéo RVB permet de projeter des signaux RVB provenant d'un 
ériel vidéo autre qu'un ordinateur, relié au projecteur. Les deux 
hodes de connexion suivantes peuvent être utilisées. Utilisez celle qui 
ient au type de port du matériel vidéo utilisé.

Utilisez le câble pour ordina

N.B. 

ès avoir démarré la projection, réglez l’option "Entrée BNC" du 
u "Réglage" sur "YCbCr " ou sur "YPbPr " selon le type du 
al émis par le matériel vidéo.  p.89
ous avez raccordé plusieurs matériels au projecteur, pour 
tionner le signal d'image à projeter, après avoir démarré la 

ection, appuyez sur la touche [BNC] de la télécommande ou 
yez répétitivement sur la touche [Video/BNC] du panneau de 

mande du projecteur jusqu'à faire apparaître l'une des 
cations "BNC (YCbCr)" ou "BNC (YPbPr)" à l'écran.  p.35

Si le port de sortie RVB
mini-D-Sub à 15 broch

Vers le port de sortie RVB

Câble d’
(fo

N.B. 

• Après avoir démarré la pro
du menu "Réglage" sur la

• Si vous avez raccordé plus
sélectionner le signal d'ima
projection, appuyez sur la 
appuyez répétitivement sur
commande du projecteur ju
l'indication "Ordinateur (R
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Util
Si le

Ver

• Apr
men

• Si v
sélec
proj
appu
com
l'ind
rdement à une source vidéo

isez un câble vidéo RVB du commerce pour réaliser ces connexions.
s ports de sortie RVB sont 3 ports BNC

s les port de sortie RVB

Vers les ports [BNC]
Câble vidéo RVB 

(en vente dans le commerce)

bleu
vert

rouge

N.B. 

ès avoir démarré la projection, réglez l’option "Entrée BNC" du 
u "Réglage" sur la valeur "RVB-Vidéo".  p.89
ous avez raccordé plusieurs matériels au projecteur, pour 
tionner le signal d'image à projeter, après avoir démarré la 

ection, appuyez sur la touche [BNC] de la télécommande ou 
yez répétitivement sur la touche [Video/BNC] du panneau de 

mande du projecteur jusqu'à faire apparaître sur l'écran 
ication "BNC (RVB-Vidéo)".  p.35
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Le p
rest
sour
parl

s
'
t
m

r
 

 

Vers le port 
[Audio]

fourni)

rs les 
rts [Audio]

cteurs 

rouge

blanc

pliqué 

ppliqués 
r]
de 
Si l
por
mê
d'im
cor
des

On
selo
roduction du son provenant de l’équipement 

rojecteur est équipé d’un haut-parleur intégré dont la puissance 
ituée maximale est de 5 watts. Vous pouvez transmettre le son de la 
ce vidéo (qui peut être un ordinateur ou un magnétoscope) au haut-
eur intégré du projecteur pourvu que cette source vidéo possède un port 
ortie audio.
on utilise pour le signal d'image le port [DVI] ou le port [Computer], le 
 [Audio] à utiliser pour la connexion audio est celui qui appartient au 
e groupe de ports (même encadré) que le port d'entrée des signaux 

age. Si le signal d'image est reçu sur un autre port, le port [Audio] 
espondra au port se trouvant dans le même encadré que le port d'entrée 
signaux d'image.

pourra utiliser pour cette connexion l’un des types de câbles suivants 
n la forme du connecteur du port [Audio].

Vers le port de sortie audio
Câble audio (

Vers les ports de sortie audio

Ve
po

Câble audio à conne
RCA (fourni)

Si le signal d'image est ap
au port [Video]

Si les signaux vidéo sont a
au port [DVI] ou [Compute
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• Vou
dém

• Si la
utili
audi
fonc
déte
sur 

• Si v
conn
qu'i
élec
duction du son provenant de l’équipement vidéo

N.B. 

s pourrez régler le volume sonore lorsque la projection aura 
arré.  p.57
 source de signal audio est appliquée sur l’un des ports audio 

sés en commun par le port [Computer] et le port [DVI], le signal 
o sera retransmis quel que soit le signal d’image sélectionné. La 
tion "Entrée audio ordinateur/DVI" du menu "Audio", qui 
rmine le signal audio à faire entendre, ne peut être réglée que 
la valeur [Computer] ou sur la valeur [DVI].
ous devez utiliser un câble audio du commerce à deux 
ecteurs RCA (gauche/droite) et un mini-jack stéréo, veillez à ce 

l s'agisse d'un câble spécifié comme ayant une résistance 
trique nulle.
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Vou
des 
prof
Util

l
u

stér
Uti
l'éq

Ver

L'ins
signa
alors
roduction du son à l’aide de haut-parleurs ex

s pouvez raccorder au connecteur de sortie [Audio Out] du projecteur 
haut-parleurs à amplificateur intégré afin de profiter de toute la 
ondeur du son.
isez un câble audio du commerce à prise jack à broches ⇔ mini-jack 
éo 3,5 mm ou équivalent.
isez un câble audio muni de connecteurs adaptés aux ports de 
ipement audio externe utilisé.

s l’équipement audio externe

Vers le port [Audio Out]Câble audio 
(en vente dans le commerce)

N.B. 

ertion d'un mini-jack stéréo dans le port [Audio Out] redirige le 
l audio vers les haut-parleurs externes. Plus aucun son n'est 
 émis par le haut-parleur interne intégré au projecteur.
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Utilisati
Ce chapitre explique com tamment comment 
l'allumer ou l'éteindre, et
N

accordement au 
ise en marche du

élection d'une au
u'une projection 

 hors tension

lage de l'imag
églage de la taille
ise au point (Foc
églage de l'angle
Inclinaison du proje
Projection de biais 
Réglage des pieds .
orrection des déf
eystone) ............

Correction automat
(Auto Keystone)....
Correction du paral
parallélisme horizo
Hauteur .................
n du projecteur....................... 33
secteur ...................................................33
 projecteur et projection d'images.....34

tre source d'image alors 
est en cours (fonction d'aperçu)..........36

 du projecteur ....................... 38

e projetée .............................. 40
 de l'image (Fonction de zoom) ..........40
us)..........................................................41
 de projection de l'image......................41
cteur vers l'arrière ou vers l'avant................41

depuis un côté de l'écran ............................. 42
..................................................................... 42
ormations trapézoïdales de projection 
................................................................43
ique de la déformation trapézoïdale 
..................................................................... 45
lélisme vertical et du 
ntal............................................................... 45
..................................................................... 47

•Ajustement des co
(Quick Corner) ...

Réglages de la q
• Projection d'ima

(Wall Shot).........
• Réglage des imag

•Réglage automatiq
•Réglage de l'align
•Réglage de la syn

• Amélioration du 
(choix du mode c

Réglage du volu

Fonction antivol
(mot de passe p

• Lorsque la mot d
• Saisie du mot de 
• Activation/désact

on élémentaire
ment effectuer certaines opérations élémentaires avec ce projecteur, no

 comment régler les images projetées.
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Procédu
images.

n secteur fourni dans le projecteur.
cordon secteur dans le même sens que la 
 du projecteur, puis enfoncez la fiche dans 

xtrémité du cordon secteur dans 
ant offrant un conducteur de terre.
nt  s'allume à l'orange.

r
r

ange

nde et du panneau de commande du 
as tant que le voyant  clignote en 
Racc

Proc

Assu
sécu
de co

1

2

3

e sous tension du projecteur

re à suivre pour allumer le projecteur afin de pouvoir projeter des 

ordement au secteur

édure

Vérifiez que le projecteur ainsi que les équipements 
auxquels il est relié sont tous hors tension.

Raccordez l'ordinateur ou une autre source vidéo au 
projecteur.  p.17, p.25 

Retirez le cache de l'objectif.

Branchez le cordo
Orientez la fiche du 
prise correspondante
la prise.

Branchez l'autre e
une prise de cour
Attendez que le voya

Attention

ez-vous d'avoir lu le fascicule séparé intitulé Consignes de 
ité/Conditions d'application de la garantie internationale avant 
mmencer à utiliser le projecteur.

4

5

Allumé à l'or

N.B. 

Les touches de la télécomma
projecteur ne fonctionnent p
orange.
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Mise 

Proc

uche [Power] de la télécommande 
 commande du projecteur pour 
 le projecteur.
à clignoter en vert. Au bout de quelques 
lignoter, reste allumé et la projection 

nt  s'allume en vert (ce qui arrive 
t d'environ 40 secondes).

Si la 
non-p
Tapez

1

2

3

e

Passe de l'état clignotant à l'état 
allumé (stable) en vert

ande et du panneau de commande du 
 pas tant que le voyant  clignote en vert.
ecteur a été configuré, le message "Pas de 
pparaître à l'écran. Voir "Réglage" - 
.89
ous tension du projecteur

en marche du projecteur et projection d'images

édure

Vérifiez que le voyant  a cessé de clignoter et reste 
maintenant allumé en orange.

Si vous voulez utiliser la télécommande, commencez 
par la mettre sous tension en poussant son 
interrupteur [R/C] (sur sa tranche) en position "ON" 
(marche).

Mettez sous tension tous les matériels raccordés au 
projecteur.
Dans le cas d'une source vidéo, appuyez éventuellement sur sa 
touche [Lecture] pour démarrer la lecture du support enregistré.

Appuyez sur la to
ou du panneau de
mettre en marche
Le voyant  se met 
instants, il cesse de c
commence.
Attendez que le voya
normalement au bou

N.B. 

fonction Mot de passe protégé a été activée, l'écran Mot de passe 
rotégé s'affiche à la mise sous tension.
 le mot de passe.  p.58

4

Télécommand

N.B. 

• Les touches de la télécomm
projecteur ne fonctionnent

• Selon la façon dont le proj
Signal." est susceptible d'a
"Msg. pas de signal"  p
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s appuyez sur l'une de ces touches, le nom du 
configuré dans les menus de configuration 
ran. Vous pouvez changer de type de signal en 
 sur la même touche pendant que le nom du 
 visible. Cette opération affectera aussi le nom 
r les options de menu "Ent. Ordinateur" et 

"Réglage".
nner la source de signal suivante qu'en 
omputer/DVI] pendant que le nom du signal 

t encore affiché sur l'écran.
eté provient de l'un des ports [DVI] ou 
z faire apparaître le nom de ce signal d'image 
 la touche [Computer/DVI].
lectionné à l'aide de la commande "Ent. 
églage" apparaît. Vous pouvez changer ce 
ur la touche [Comp] de la télécommande.
nner la source de signal suivante qu'en 
ideo/BNC] pendant que le nom du signal en 

ncore affiché sur l'écran. 
té provient de l'un des ports [BNC], [S-Video] 

 faire apparaître le nom de ce signal d'image en 
touche [Video/BNC].
lectionné à l'aide de la commande "Entrée 
" apparaît. Vous pouvez changer ce paramètre 

e [BNC] de la télécommande.

DV

Co

BN

S-V

Vid

5

ous tension du projecteur

Si plusieurs matériels externes sont raccordés au 
projecteur, utilisez les touches de la télécommande 
ou du panneau de commande du projecteur pour 
sélectionner la source d'image à projeter, en vous 
référant au tableau suivant.
Vous pouvez utiliser la fonction d'aperçu pour sélectionner la 
source de signal.  p.36

*1 La première fois que vou
signal d'image qui a été 
apparaît un instant à l'éc
appuyant répétitivement
signal projeté est encore
de signal sélectionné pou
"Entrée BNC" du menu 

*2 Vous ne pourrez sélectio
appuyant sur la touche [C
en cours de projection es
Si le signal d'image proj
[Computer], vous pouve
en appuyant une fois sur

*3 Le paramètre qui a été sé
Ordinateur" du menu "R
paramètre en appuyant s

*4 Vous ne pourrez sélectio
appuyant sur la touche [V
cours de projection est e
Si le signal d'image proje
ou [Video], vous pouvez
appuyant une fois sur la 

*5 Le paramètre qui a été sé
BNC" du menu "Réglage
en appuyant sur la touch

Port
Touche à enfoncer

Indication affichée
Télécommande Projecteur

I [DVI] La source d'image 
sélectionnée change 
à chaque pression 
sur la touche 
[Computer/DVI].*2

DVI

mputer [Comp]*1
Ordinateur
(Analogique-RVB)*3

Ordinateur
(RVB-Vidéo)*3

C [BNC]*1 La source d'image 
sélectionnée change 
à chaque pression 
sur la touche 
[Video/BNC].*4

BNC 
(Analogique-RVB)*5

BNC(RVB-Vidéo)*5

BNC(YCbCr )*5

BNC(YPbPr )*5

ideo [S-Video] S-Vidéo

eo [Video] Vidéo

Télécommande
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ource d'image alors qu'une 
 (fonction d'aperçu)

 projette non seulement l'image de la source 
ages des autres sources raccordées au 
rçu multi-fenêtres.
 fonction d'aperçu se font à l'aide de la 

che [Preview] de la télécommande.
n écran d'aperçu apparaît, semblable à 
dessous.
u, les fenêtres correspondant à des ports 
çoivent pas de signal d'image ou qui 

age non compatible avec le projecteur 
ues.
ource] de la télécommande pour 
e source d'image désirée si vous voulez 
age.

• Si v
proj
cette
touc

• Si le
revé

• Si la
un o
l'im
proj
sign
Le ta
l'ém
repo
une 
mon

• L'af
peut
de "
l'ord
pend

NE

[Fn]+[

eur (Analogique-RVB )

S-Vidéo

Ordinateur

DVI

ectionnée)
e sélectionnée pour projection.

Image appliquée sur 
le port [Computer]

Image appliquée sur 
le port [DVI]

Image appliquée sur le 
port [S-Video]

Image appliquée sur le port [Video]rt [BNC]
ous tension du projecteur

Sélection d'une autre s
projection est en cours

La fonction d'aperçu (Preview)
sélectionnée, mais aussi les im
projecteur, dans un écran d'ape
Toutes les opérations liées à la
télécommande.

Procédure

Appuyez sur la tou
Au bout d'un instant, u
celui qui est illustré ci-
Dans cet écran d'aperç
du projecteur qui ne re
reçoivent un signal d'im
seront entièrement ble
Utilisez les touches [S
sélectionner la nouvell
changer de source d'im

N.B. 

ous n'avez raccordé qu'une seule source de signal d'image au 
ecteur, le projecteur sélectionne automatiquement le signal de 
 source sans qu'il ne soit nécessaire d'appuyer sur aucune des 
hes [Source].
 message "Pas de Signal." (No Signal) ne disparaît pas, 
rifiez les connexions à la source vidéo.
 source raccordée au projecteur est un ordinateur portable ou 
rdinateur à écran à cristaux liquides (LCD), il se peut que 
age ne soit pas projetée directement. Après avoir démarré la 
ection, vérifiez que l'ordinateur a été configuré pour fournir son 
al d'image sur son port de sortie externe.
bleau ci-dessous donne quelques exemples de la façon d'obtenir 

ission du signal vidéo en sortie externe. Pour plus de détails, 
rtez-vous à la documentation de votre ordinateur et recherchez-y 
section intitulée "Sortie vidéo externe" ou "Connexion d'un 
iteur externe" ou quelque autre formulation similaire.

fichage d'une même image fixe pendant des périodes prolongées 
 avoir pour effet de "brûler" l'écran de l'ordinateur, c'est-à-dire 
graver" cette image de façon permanente sur l'écran de 
inateur. Il faut donc éviter d'afficher une même image fixe 
ant des périodes prolongées.

C Panasonic Toshiba IBM Sony Fujitsu Macintosh

F3] [Fn]+[F3] [Fn]+[F5] [Fn]+[F7] [Fn]+[F7] [Fn]+[F10]

Après démarrage de 
l'ordinateur, passez 
dans le Panneau de 

configuration et 
activez la fonction 

d'image miroir.

1

Ordinat

BNC Vidéo

Fenêtre active (source sél
Montre l'image de la sourc

Image appliquée sur le po
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2

3

 fenêtre d'aperçu, le son que l'on entend 
e.
tée dans la fenêtre active provient d'une 
omputer] ou au port [DVI], le son que 

 signal audio sélectionné par la fonction 
VI" du menu "Audio".

s la fenêtre principale (active) sera 
îtront comme des images fixes.
che [Preview] alors que la fonction de 
-Zoom) ou le mode taille réelle (image 

en usage, ces fonctions sont aussitôt 
 l'écran d'aperçu. Cependant, si vous 

çu (Preview) sans avoir changé la source 
précédemment en usage sont réactivées et 
s caractéristiques antérieures.
ous tension du projecteur

Basculez la touche multidirectionnelle [ ] pour 
sélectionner l'image à projeter.
Déplacez le cadre rouge jusqu'à ce qu'il entoure l'image qui vous intéresse.

Appuyez sur la touche [Enter].
L'image sélectionnée apparaît maintenant dans la fenêtre active.
En appuyant une fois de plus sur la touche [Enter], vous 
annulez la fonction d'aperçu (Preview) et l'image de la fenêtre 
active est alors projetée sur le plein écran.

Pour retourner à l'image qui était projetée avant que vous 
n'activiez la fonction d'aperçu, appuyez sur la touche [ESC] ou 
sur la touche [Preview].

Ordinateur (Analogique-RVB )

BNC Vidéo S-Vidéo

Ordinateur

DVI

BNC Vidéo S-Vidéo

Ordinateur

DVI

DVI

N.B. 

• Pendant la projection de la
est celui de la fenêtre activ
Cependant, si l'image proje
source raccordée au port [C
l'on entendra sera celui du
"Entrée audio ordinateur/D

• Seule l'image projetée dan
animée ; les autres appara

• Si vous appuyez sur la tou
zoom électronique/loupe (E
non redimensionnée) sont 
annulées pour faire place à
annulez la fonction d'aper
sélectionnée, les fonctions 
l'image projetée reprend se
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Procéde

Proc

e plus sur la touche [Power] de la 
u panneau de commande du 

r s'éteint. Le voyant  se met à clignoter 
 de refroidissement  commence.
sement dure environ 30 secondes.
ent terminé, le voyant  reste allumé en 

hauffe. Nettoyez ou remplacez le filtre à 
mbiante." apparaît à l'écran, appuyez 
écommande ou sur la touche [Auto/
nde pour éteindre le projecteur, puis 
.136

t reste allumé en orange
1

2

e hors tension du projecteur

z comme suit pour éteindre et mettre hors tension le projecteur.

édure

Mettez hors tension la ou les sources de signal 
d'image raccordées au projecteur.
Assurez-vous que tous les appareils raccordés au projecteur 
sont hors tension.

Appuyez sur la touche [Power] de la télécommande 
ou du panneau de commande du projecteur.

Le message de confirmation suivant apparaît.

Si vous ne voulez pas éteindre le projecteur, appuyez sur une 
touche quelconque à l'exception des touches suivantes :
• Sur la télécommande : [Power], [ ], [ ], [ ], [Num], [ID]
• Sur le panneau de commande du projecteur : [Power]
Si vous n'appuyez sur aucune touche, ce message disparaît 
automatiquement au bout de sept secondes (et le projecteur 
reste allumé).

Appuyez une fois d
télécommande ou d
projecteur.
La lampe du projecteu
en orange et la période
La période de refroidis
Une fois le refroidissem
orange.

Télécommande

Alimentation coupée?

Oui : Presser la touche
Non: Presser une autre touche

N.B. 

Si le message "Le projecteur c
air et baissez la température a
sur la touche [Enter] de la tél
Enter] du panneau de comma
nettoyez les filtres à air.   p

3

Cesse de clignoter e
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r [R/C] de la télécommande en 
êt).

le cache d'objectif.
ache sur l'objectif lorsque vous n'utilisez 
e protéger l'objectif de la poussière et des 

• Les
proj
oran

• Si l'
le ve
fonc
norm

4

Ne dé
voyan
probl

R/C] de la télécommande sur "ON", 
r un peu d'énergie des piles. Lorsque 
lécommande, mettez-la hors tension en 
r [R/C] (situé sur sa tranche) en 
ors tension du projecteur

Si vous n'avez pas l'intention d'utiliser le projecteur 
avant longtemps, débranchez son cordon secteur de 
la prise de courant.

Mettez l'interrupteu
position "OFF" (arr

Remettez en place 
Remettez en place ce c
pas le projecteur afin d
saletés.

N.B. 

 touches de la télécommande et du panneau de commande du 
ecteur ne fonctionnent pas tant que le voyant  clignote en 
ge. Attendez qu'il reste allumé de façon stable.
option "Mode attente" est réglée sur la valeur "Réseau activé", 
ntilateur de refroidissement (sortie d'air) continuera de 
tionner après la fin de la période de refroidissement. Ceci est 
al et ne représente pas une anomalie.

Attention

branchez jamais le cordon secteur de la prise de courant si le 
t  clignote encore en orange ; vous risqueriez de provoquer un 

ème de fonctionnement.

5

N.B. 

Si vous laissez l'interrupteur [
celle-ci continue à consomme
vous n'utilisez pas ou plus la té
faisant glisser son interrupteu
position "OFF" (arrêt).

6

Cache d'objectif
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Vous po
qualité 

Régla

t
j
p
j

u
l
l
a

v

 
e
.

Tournez du côté "T" 
pour réduire la taille
La 
pro
La 
pro

Proc

To
tai
Si 
agr

Si 
l'éc

Il est
loup

 p
lage de l'image projetée

uvez corriger et régler l'image projetée afin d'obtenir la meilleure 
d'image possible.

ge de la taille de l'image (Fonction de zoom)

aille de l'image projetée dépend principalement de la distance entre le 
ecteur et l'écran.  p.16
rocédure suivante explique comment ajuster l'image écran une fois le 
ecteur installé.

édure

rnez la bague de zoom sur le projecteur pour régler la 
le de l'image.
e projecteur est équipé de l'objectif standard, l'image peut être 
ndie de cette façon jusqu'à 1,35 fois sa taille normale.

ous voulez agrandir davantage l'image, éloignez le projecteur de 
ran.  p.16

N.B. 

cependant possible d'utiliser la fonction de zoom électronique/
 (E-Zoom) pour agrandir une partie sélectionnée de l'image. 
64

Bague de zoom

Tournez du côté 
"W" pour 
augmenter la taille
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Mise 

Proc

Tou
jus
Si u
de l
imp

 projection de l'image

allé exactement en face de l'écran, à angle 
mage comme suit :

aut que le projecteur, sortez le pied avant 
ecteur pour incliner ce dernier vers l'arrière. 

as que le projecteur, relevez l'arrière du 
ojecteur vers l'avant.
si incliné vers l'avant ou vers l'arrière, l'image 
sange (déformation trapézoïdale verticale, 
nes verticales). Dans ce cas, vous pouvez 
ion de déformation trapézoïdale (Keystone) 
on de l'image.  p.45

• Si l'
réal
l'obj

• Si le
limi
stan
vous
dista
obje
docu
dern

ur vers l'arrière ou vers l'avant
e de l'image projetée

au point (Focus)

édure

rnez la bague de mise au point sur le projecteur 
qu'à ce que l'image projetée soit nette.
ne correction de parallélisme (Keystone) ou de netteté des points 
'image (sharpness) a été effectuée au préalable, il se peut qu'il soit 
ossible d'effectuer une mise au point (focus) correcte.

Réglage de l'angle de

Si le projecteur n'est pas inst
droit avec celui-ci, ajustez l'i

Si l'écran a été installé plus h
réglable (rétractable) du proj

 p.42
Si l'écran a été installé plus b
projecteur pour incliner le pr
Lorsque le projecteur est ain
projetée sera déformée en lo
défaut de parallélisme des lig
utiliser la fonction de correct
pour corriger cette déformati

Bague de mise au point

N.B. 

objectif est poussiéreux ou embué, il peut s'avérer impossible de 
iser la mise au point. Nettoyez ou désembuez alors la lentille de 
ectif.  p.127, p.135
 projecteur a été installé à une distance de l'écran sortant des 

tes admises, comprises entre 77 cm et 1113 cm pour l'objectif 
dard, vous risquez de ne pas pouvoir réaliser la mise au point. Si 
 n'arrivez pas à réaliser la mise au point, assurez-vous que la 
nce de projection n'est pas trop grande ou trop petite. Si un 
ctif optionnel a été monté sur le projecteur, reportez-vous à la 
mentation fournie avec cet objectif pour plus de détails sur ce 
ier.

Inclinaison du projecte
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S'il 
vou
gau
para
la fo
défo

Le p
pou
vers

nguette de réglage du pied, en face 
 soulevez l'avant du projecteur pour 
le pied avant.
rétractable jusqu'à obtenir l'angle de 
chez la languette de réglage du pied.

 rétractable, repoussez doucement le 
 en maintenant cette languette relevée.

Pro

Rég

L'util
l'incl
trapé
"Key
défor

 p.

d (en face avant)

'un côté ou de l'autre, tournez les 
rière réglables du projecteur pour 
auteurs respectives. Si le projecteur 
e correction automatique de la 

 de ne pas fonctionner correctement.

urcir
e de l'image projetée

n'y a pas moyen d'installer le projecteur directement en face de l'écran, 
s pouvez projeter de côté (depuis un point situé sur la droite ou sur la 
che de l'écran). Si l'image projetée est déformée en losange (défaut de 
llélisme des lignes horizontales), utilisez la fonction "H-Keystone" ou 
nction d'ajustement des coins "Quick Corner" pour corriger cette 
rmation.  p.45, p.48

ied avant et les pieds arrière réglables peuvent être étendus ou rétractés 
r ajuster l'angle d'inclinaison du projecteur jusqu'à un maximum de 12° 
 le haut ou 4° vers le bas.

Procédure

Maintenez relevée la la
avant du projecteur, et
faire sortir davantage 
Faites sortir le pied avant 
projection désiré, puis relâ

Pour rentrer ce pied avant
projecteur vers le bas tout

jection de biais depuis un côté de l'écran

lage des pieds

N.B. 

isation du pied avant et des pieds arrière réglables pour ajuster 
inaison du projecteur peut faire apparaître une déformation 
zoïdale (en losange) de l'image. Dans ce cas, la fonction 
stone auto" se déclenche automatiquement pour corriger cette 
mation et rétablir le parallélisme des lignes verticales de l'image.
43

Languette de réglage du pie

N.B. 

Si l'image projetée penche d
molettes du bas des pieds ar
modifier légèrement leurs h
penche de côté, la fonction d
déformation d'image risque

Rallonger Racco

Pied arrière 
réglable
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Corre
proje

Ce p
d'in
la d
para
l'im
le p
corr

Le p
défo
selo

ne
utomatique ne corrige que le défaut de 
ticales de l'image.
u parallélisme vertical et horizontal permet 
ement le résultat de la correction de la 
matique et de corriger un défaut de 
ticales de l'image.
e la déformation trapézoïdale permet de 

e des touches du panneau de commande du 
n de l'image apparue après avoir déplacé le 

e la déformation trapézoïdale 

e vertical et du parallélisme horizontal" 
Pourv
l'arri
autom
vers l
vers l
défor
Cepe
cas su
· Si l
tou

· Si l
· Zoo
e de l'image projetée

ction des déformations trapézoïdales de 
ction (Keystone)

rojecteur est équipé d'une fonction "Keystone auto" qui détecte l'angle 
clinaison vers l'avant/arrière du projecteur et corrige automatiquement 
éformation trapézoïdale résultante de l'image projetée (défaut de 
llélisme des lignes verticales). Si vous souhaitez réajuster quelque peu 
age après une correction de la fonction de correction automatique, ou si 
rojecteur est incliné horizontalement (penche de côté), vous pouvez 
iger les déformations trapézoïdales manuellement.

rojecteur est équipé des deux fonctions de correction suivantes des 
rmations d'image. Utilisez la plus appropriée de ces deux fonctions, 
n la situation.

• Keystone auto/H/V-Keysto
La fonction de correction a
parallélisme des lignes ver
La fonction de correction d
respectivement d'ajuster fin
fonction de correction auto
parallélisme des lignes ver
La fonction de correction d
corriger facilement, à l'aid
projecteur, une déformatio
projecteur.
"Correction automatique d
(Auto Keystone)"  p.45
"Correction du parallélism

 p.45
"Hauteur"  p.47

N.B. 

u que le projecteur ne soit pas penché vers l'avant ou vers 
ère de plus de 30° environ, cette fonction s'exécute 
atiquement pour redresser l'image. Si le projecteur est incliné 

'avant ou vers l'arrière d'un maximum d'environ 40°, ou orienté 
a droite ou vers la gauche d'un maximum d'environ 20°, la 
mation d'image peut encore être corrigée manuellement.
ndant, ces valeurs maximales d'angle sont diminuées dans les 
ivants :
e projecteur est non seulement incliné verticalement mais aussi 
rné horizontalement
e projecteur a été équipé d'un objectif de projection optionnel
m réglé du côté "W"
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• Re
Ce
fo
pa
d'a
l'é

o", "H/V-Keystone" et "Quick Corner" 
 conjointement pour corriger une 
 l'image. Dès que vous utilisez l'une de 
ne déformation quelconque, toute 
mment à l'aide d'une autre de ces 
e.
le d'inclinaison est grand, plus il est 
e mise au point de l'image, notamment 
n.
ur importante de correction de 
eystone), certains détails de l'image tels 
ent devenir flous.
ion trapézoïdale appliquées à l'aide de la 
ervées en mémoire au-delà de la mise 
i vous déplacez le projecteur ou l'écran, 
 procédure de correction.
 et "Hauteur" ne peuvent pas être 

on de déformation trapézoïdale à une 
'en réduire légèrement la taille. Utilisez 
m pour réajuster la taille de l'image. 

ce inégale après une correction de 
minuez la valeur de réglage de la netteté 
e de l'image projetée

dressement au carré (Quick Corner) :
tte fonction est particulièrement pratique lorsqu'il s'agit de corriger à la 

is un défaut de parallélisme des lignes verticales et un défaut de 
rallélisme des lignes horizontales de l'image projetée. Elle permet 
juster exactement la surface d'image projetée aux quatre coins de 
cran.  p.48

N.B. 

• Les fonctions "Keystone aut
ne peuvent pas être utilisées
déformation trapézoïdale de
ces fonctions pour corriger u
correction appliquée précéde
fonctions est aussitôt annulé

• Il faut savoir que plus l'ang
difficile d'effectuer une bonn
au niveau des bords de l'écra

• Si l'on doit utiliser, une vale
déformation trapézoïdale (K
que texte ou traits fins, peuv

• Les corrections de déformat
fonction Keystone sont cons
hors tension du projecteur. S
vous devrez recommencer la

• Les fonctions "H-Keystone"
utilisées en même temps.

• L'application d'une correcti
image a toujours pour effet d
si nécessaire la fonction Zoo

 p.40
• Si l'image semble d'apparen
déformation trapézoïdale, di
des points.  p.80, p.82
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Si le
corr
proj

La f
une
corr
pen

 parallélisme vertical et du parallélisme 
r des corrections soit en intervenant sur le 
rojecteur, soit en utilisant les menus de 
re explique comment utiliser les touches du 

rojecteur pour corriger une déformation 

 employant les menus de configuration, 
ystone" - "H/V-Keystone"  p.88
orrection du parallélisme horizontal alors 
ur de l'image a déjà été effectuée, cette 
sitôt annulée.

Cor
(Au

• La f
mod
("O
man
Corn

• Si v
corr
incli
défo

• Si v
s'ex
désa
Keys

 p

sme vertical et du parallélisme 

a été sélectionnée dans le sous-menu 
age", c'est l'écran "Quick Corner" qui 
r l'une des touches [ ], [ ], [ ] ou 

n  du parallélisme vertical et du 
ctionnez "H/V-Keystone" puis effectuez 
.  p.88
e de l'image projetée

 projecteur est incliné vers le haut ou vers le bas, la fonction de 
ection automatique s'exécute automatiquement pour redresser l'image 
etée.

onction de correction automatique s'exécute automatiquement environ 
 seconde après l'allumage de la lampe du projecteur. Une jauge de 
ection de la déformation trapézoïdale verticale apparaît à l'écran 
dant toute la durée du réglage de correction automatique.

La fonction de correction du
horizontal permet d'effectue
panneau de commande du p
configuration. Cette procédu
panneau de commande du p
trapézoïdale de l'image.
Pour effectuer ce réglage en
passez par : "Réglage" - "Ke
Si vous utilisez la fonction c
qu'une correction de la haute
correction de hauteur est aus

rection automatique de la déformation trapézoïdale 
to Keystone)

N.B. 

onction de correction automatique ne s'exécutera pas si l'un des 
es "Par arrière" ou "Inversé" du menu "Avancé1" a été activé 
N") ou si la forme de la surface d'image projetée a été corrigée 
uellement à l'aide de la fonction d'ajustement des coins "Quick 
er".

ous souhaitez réajuster quelque peu l'image après une 
ection de la fonction "Keystone auto", ou si le projecteur est 
né horizontalement (penche de côté), vous pouvez corriger les 
rmations trapézoïdales manuellement. 
ous ne voulez pas que la fonction de correction automatique 
écute automatiquement à chaque démarrage de la projection, 
ctivez la fonction "Keystone auto" du sous-menu "H/V-
tone" du menu "Keystone" (en la réglant sur la valeur "OFF"). 
.88

Correction du paralléli
horizontal

N.B. 

Si l'option "Quick Corner" 
"Keystone" du menu "Régl
apparaîtra si l'on appuie su
[ ].  p.48
Pour exécuter une correctio
parallélisme horizontal, séle
manuellement la correction
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Proc

jauge affichée à l'écran cesse de changer 
rrection  du parallélisme vertical et du 
t que la limite maximale de correction a 
us que l'angle d'inclinaison ou 
ne soit pas excessif.
e de l'image projetée

édure

Si l'image est plus 
large en haut

Si l'image est plus 
large en bas

Projecteur Projecteur

Si le bord gauche 
de l'image est 
plus grand

Si le bord droit de 
l'image est plus 
grand

Projecteur Projecteur

N.B. 

Si la valeur indiquée sur la 
lors de l'exécution d'une co
parallélisme horizontal, c'es
déjà été atteinte. Assurez-vo
d'orientation du projecteur 
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L'ap
touj
fonc
proj
La f
Cett
du p

Proc

[ ] de la télécommande vers la 
roite, ou utilisez les touches [ ] et 
commande du projecteur pour 
de l'image tout en observant 

terminé, appuyez sur la touche 
mande ou du panneau de 

cteur pour fermer le menu de 

Hau

1
+

enu]: Quitter

+

+

e de l'image projetée

plication d'une correction de parallélisme vertical à une image a 
ours pour effet d'en comprimer légèrement la hauteur. Utilisez la 
tion "Hauteur" pour rétablir la hauteur correcte de la surface d'image 
etée.
onction hauteur est accessible à partir du menu de configuration.
e fonction n'est pas utilisable si l'on utilise aussi la fonction correction 
arallélisme vertical.

édure

Appuyez sur la touche [Menu] de la télécommande ou 
du panneau de commande du projecteur. 
Sélectionnez ensuite le menu "Réglage", puis le 
sous-menu "Keystone", l'option "H/V-Keystone" et 
enfin la fonction "Hauteur".
Pour plus de détails sur la façon exacte de procéder, consultez la 
section "Utilisation des menus de configuration"  p.100

Basculez la touche 
gauche ou vers la d
[ ] du panneau de 
corriger la hauteur 
l'image projetée.

Une fois le réglage 
[Menu] de la télécom
commande du proje
configuration.

teur

Vidéo
Audio

Réglage
Logo utili.
Avancé1

Tout Réinit.

A Propos
Avancé2

Effet Keystone auto:

Hauteur :     0 +-

Keystone

[Menu]: Quitter[    ]: Sélection[ESC]: Retour [    ]: Ajuster

H-Keystone :     0 +-

V-Keystone :    32 +-

ON OFF

2

Vidéo
Audio

Réglageglage
Logo utili.Logo utili.
Avancancé1

Tout Rout Réinit.

A ProposA Propos
Avancancé2

EffEffetet Keystone auto:

Hauteur :   48 -

Keystone

[M[    ]: Sélectionlection[ESC]:[ESC]: Retour Retour [    ]: Ajuster Ajuster

H-Keystone :     0 -

V-Keystone :    32    32 -

ON OFFOFF

3
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La c
inte
men
touc
défo
pass

es [ ], [ ], [ ] et [ ] du panneau 
 projecteur.
 Quick Corner apparaît.

Aju
(Qu

Si l'o
"Key
du pa
appar
[ ]. 
Pour 
fonct
effect

 1 seconde 
)

e de l'image projetée

orrection par ajustement des coins "Quick Corner" peut se faire soit en 
rvenant sur le panneau de commande du projecteur, soit en utilisant les 
us de configuration. Cette procédure explique comment utiliser les 
hes du panneau de commande du projecteur pour corriger une 
rmation trapézoïdale de l'image.
ez par : "Réglage" - "Keystone" - "Quick Corner" (  p.89).

Procédure

Utilisez les touch
de commande du
L'écran d'ajustement

stement des coins de l'image en fonction de l'écran  
ick Corner)

N.B. 

ption "H/V-Keystone" a été sélectionnée dans le sous-menu 
stone" du menu "Réglage", c'est la jauge de réglage correction 
rallélisme vertical ou correction du parallélisme horizontal qui 
aîtra si l'on appuie sur l'une des touches [ ], [ ], [ ] ou 

 p.45 
effectuer une correction par ajustement des coins à l'aide de la 
ion "Quick Corner", sélectionnez "Quick Corner" puis 
uez manuellement la correction.  p.89 

1

[          ]:Ajuster
[    ]      :Suivant
[ESC]   :Retour (Presser

pour réinitialiser

/
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s [ ], [ ], [ ] et [ ] de la 
ur corriger la position du coin 

sculer la touche [ ] de la télécommande 
ion du coin sélectionné.

2

nde 

Écran
e de l'image projetée

Appuyez sur la touche [Auto/Enter] du panneau de 
commande du projecteur, puis sélectionnez le 
premier coin de l'image dont vous voulez ajuster la 
position à l'écran. Vous pouvez aussi utiliser la 
touche [Enter] de la télécommande pour sélectionner 
ce coin.

Utilisez les touche
télécommande po
sélectionné.
Vous pouvez aussi ba
pour corriger la posit

[          ]:Ajuster
[    ]      :Suivant
[ESC]   :Retour (Presser 1 seconde 

pour réinitialiser)

/

Le coin sélectionné 
apparaît en jaune.

3

[          ]:Ajuster
[    ]      :Suivant
[ESC]   :Retour (Presser 1 seco

pour réinitialiser)

/
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• Si vo
la té
pend
repr

• L'ap
que 
déjà
alor
· La 

 p
· Le 

• En 
d'ap
ajus
corr
et la

• Pen
sont
· Zoo
· Mo
· Arr

4

e de l'image projetée

Une fois le réglage terminé, appuyez sur la touche 
[Menu] de la télécommande ou du panneau de 
commande du projecteur.

N.B. 

us maintenez enfoncée pendant une seconde la touche [ESC] de 
lécommande ou du panneau de commande du projecteur 
ant l'affichage de l'écran d'ajustement Quick Corner, ce dernier 

end immédiatement ses valeurs de correction par défaut.
parition à l'écran du message "Plus de déplacement" pendant 

vous utilisez la fonction Quick Corner signifie que vous avez 
 appliqué la valeur de correction maximale possible. Vérifiez 
s les deux points suivants :
distance de projection est-elle adaptée à la taille de l'écran ? 
.16
projecteur est-il trop incliné ?  p.43
cas d'interruption du signal appliqué en entrée ou en cas 
plication d'un signal d'un type non pris en charge pendant un 
tement de coin avec la fonction Quick Corner, la valeur de 
ection en cours à l'instant de l'événement est aussitôt enregistrée 
 fonction Quick Corner prend fin immédiatement.
dant l'affichage de l'écran Quick Corner, les fonctions suivantes 
 annulées :
m électronique/loupe (E-Zoom)
de Taille réelle
êt sur image (Freeze)
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La qual

Proje
spéc

f
r
r
m
m
t

f

l

tre commandée à partir de la télécommande 
neau de commande du projecteur.

uche [Wall Shot] du panneau de 
ojecteur ou de la télécommande 
tion d'images.
r cette touche, un message d'état de la 
 instant à l'écran.

r

La 
mu
mu
exe
nor
cap
et a
con
La 
rela
Wa
sem

La fo
proje
En p
proje
au co
somb
lages de la qualité de l'image

ité de l'image projetée peut être réglée comme suit.

ction d'images claires en l'absence d'un écran 
ial (Wall Shot)

onction Wall Shot permet de projeter des images sur des surfaces 
ales ordinaires diverses, telles que des tableaux ou des surfaces 
ales, mêmes colorées, sans perdre les couleurs d'origine de l'image. Par 

ple, si vous projetez sur un tableau vert, l'image apparaîtrait 
alement verdâtre et indistincte. La fonction Wall Shot utilise un 

eur pour mesurer l'état de la surface sur laquelle s'effectue la projection 
juster automatiquement les couleurs de l'image projetée en 
séquence.
onction Wall Shot permet aussi d'ajuster les nuances de luminosité 
tive. Si l'on projette sur un écran situé près d'une fenêtre, la fonction 
l Shot permet d'obtenir des images claires, alors qu'elles risqueraient de 
bler pâles autrement.

Procédure
La fonction Wall Shot peut ê
aussi bien qu'à partir du pan

Appuyez sur la to
commande du pr
pendant la projec
Lorsqu'on appuie su
fonction apparaît un

N.B. 

nction Wall Shot n'est efficace que lorsque la distance de 
ction est comprise entre 80 cm et 1000 cm (10 mètres).
atique cependant, ces limites varient selon que la surface de 

ction est hautement réfléchissante comme un tableau blanc ou 
ntraire très peu réfléchissante comme un mur de couleur 
re.

1

Télécommande
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ures effectuées et la correction des 
, l'image réapparaît corrigée.
ction des couleurs, appuyez sur la touche 
que le message d'état "Wall Shot ON" est à 
lectionner la valeur "Wall Shot OFF".

2

 au prochain redémarrage, l'image 
n de couleurs ("Wall Shot OFF"). 
leurs de correction obtenues à la suite 

ouleurs effectuées sont conservées en 
 hors tension du projecteur.

me environnement que la dernière fois, 
valeurs de correction (et éviter ainsi la 

esures).
uche [Wall Shot], cet état change selon la 

" correspond au rappel des dernières 
ées par la fonction Wall Shot.
er les mesures alors que la fonction est 
", appuyez répétitivement sur la touche 
nner "Ajustement Wall Shot".

Wall Shot

Wall Shot ON

nt Wall Shot

Wall Shot OFF
es de la qualité de l'image

Pour changer cet état, appuyez à nouveau sur la 
touche [Wall Shot] pendant que ce message d'état est 
encore à l'écran.
Par exemple, si l'on appuie sur la touche [Wall Shot] pendant 
l'affichage du message d'état "Wall Shot OFF", celui-ci devient 
"Wall Shot ON" et le projecteur commence aussitôt à mesurer 
l'état de la surface sur laquelle s'effectue la projection.
Les couleurs suivantes de l'image sont projetées séparément 
pendant une période d'environ 5 secondes pour les besoins de 
ces mesures, dans cet ordre : rouge → vert → bleu → noir.

Une fois ces mes
couleurs achevée
Pour annuler la corre
[Wall Shot] pendant 
l'écran de façon à sé

Wall shot ON

3

N.B. 

• Si l'on éteint le projecteur,
réapparaîtra sans correctio
Cependant, les dernières va
des dernières mesures de c
mémoire au-delà de la mise
Si vous projetez dans le mê
vous pouvez récupérer ces 
période de 5 secondes des m
À chaque pression sur la to
séquence suivante :

L'état "Wall Shot retrieval
valeurs de correction utilis

• Si vous voulez recommenc
déjà à l'état "Wall Shot ON
[Wall Shot] jusqu'à sélectio

Rappel 

Wall Shot OFF

Ajusteme

Wall Shot ON
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Régla

La f
d'im
auto
qua
L'aj
Alig

Rég  Auto" du menu "Avancé2" est désactivée 
") par défaut), ces réglages automatiques 

 déclencher ponctuellement ces réglages 
ages en provenance d'un ordinateur 
), appuyez sur la touche [Auto] de la 
uche [Auto/Enter] du panneau de 

he [Auto] de la télécommande ou sur la 
neau de commande du projecteur alors que 
 électronique/loupe (E-Zoom) ou arrêt sur 
 d'utilisation, le projecteur annule alors la 
ue/loupe (E-Zoom) ou arrêt sur image 
ajustement automatique.
dinateur, il peut arriver que ce réglage ne 
façon satisfaisante. Dans ce cas, utilisez 
gnement", "Position" et "Sync." pour 
uellement.  p.54, p.55, p.79
ue ne peut s'exécuter pendant que l'on 
 (Preview).
es de la qualité de l'image

ge des images provenant d'ordinateurs

onction du réglage automatique ("Ajustment auto") détecte les signaux 
age RVB analogiques provenant d'un ordinateur et effectue 
matiquement les réglages nécessaires pour produire la meilleure 

lité d'image possible.
ustement automatique intervient sur les trois paramètres suivants : 
nement , Position et Sync. (synchronisation) .

lage automatique

N.B. 

• Si la fonction "Ajustement
(OFF) (elle est active ("ON
ne s'exécuteront pas. Pour
pendant la projection d'im
(signaux RVB analogiques
télécommande ou sur la to
commande du projecteur.

• Si vous appuyez sur la touc
touche [Auto/Enter] du pan
l'une des fonctions de zoom
image (Freeze) est en cours
fonction de zoom électroniq
(Freeze) avant d'exécuter l'

• Avec certains signaux d'or
puisse pas être effectué de 
les fonctions de menu "Ali
effectuer ces réglages man

• Aucun Réglage automatiq
utilise la fonction d'aperçu

Télécommande
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Tou
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La v
la to

foncée la touche [Shift] du panneau 
ecteur, appuyez sur la touche [ ].
lignement diminue à chaque pression sur la 

Rég

odifie le réglage de l'alignement, il est 
ance à clignoter.
es de la qualité de l'image

es bandes verticales apparaissent sur l'image 
etée et que la fonction du réglage automatique 
ermet pas de résoudre le problème, ajustez 
gnement  manuellement en procédant comme 
 :

édure

ustement manuel de l'alignement peut se faire soit en intervenant 
le panneau de commande du projecteur, soit en utilisant les 
us de configuration. Cette procédure explique comment utiliser 

touches du panneau de commande du projecteur pour ajuster 
uellement l'alignement.
r effectuer ce réglage en employant les menus de configuration, 
sez par : Voir "Vidéo" - "Alignement"  p.79

isez les touches suivantes pour ajuster le réglage de l'alignement 
u'à ce que les bandes verticales disparaissent de l'image.

t en maintenant enfoncée la touche [Shift] du panneau 
commande du projecteur, appuyez sur la touche [ ].
aleur de réglage de l'alignement augmente à chaque pression sur 
uche.

Tout en maintenant en
de commande du proj
La valeur de réglage de l'a
touche.

lage de l'alignement

Projecteur

Projecteur

N.B. 

Au moment même où l'on m
normal que l'image ait tend
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Util
ce q

Tou
de 
La v
pres

foncée la touche [Shift] du panneau 
ecteur, appuyez sur la touche [ ].
synchronisation diminue à chaque pression 

Rég

 par ajuster l'alignement, vous risquez de 
nchronisation de façon satisfaisante. Un 
 passer inaperçu sur certaines images. Ce 
t beaucoup de lignes et d'ombres qui 
ts d'alignement ; assurez-vous donc de 
de l'alignement.
 tremblement ou le flou d'une image 
é en réglant la luminosité, le contraste , 
orrigeant les déformations trapézoïdales. 
es de la qualité de l'image

 l'instant même où vous projetez des signaux 
age provenant d'un ordinateur, l'image tremble, 
st floue ou brouillée, et si vous ne parvenez pas 
soudre le problème avec la fonction du réglage 
matique, réglez alors manuellement la 
hronisation  en procédant comme suit :

édure

ustement manuel de la synchronisation peut se faire soit en 
rvenant sur le panneau de commande du projecteur, soit en 
isant les menus de configuration. Cette procédure explique 
ment utiliser les touches du panneau de commande du projecteur 
r ajuster manuellement la synchronisation.
r effectuer ce réglage en employant les menus de configuration, 
sez par : Voir "Vidéo" - "Sync."  p.79

isez les touches suivantes pour ajuster la synchronisation jusqu'à 
ue l'image projetée cesse de trembler, ou d'être floue ou brouillée.

t en maintenant enfoncée la touche [Shift] du panneau 
commande du projecteur, appuyez sur la touche [ ].
aleur de réglage de la synchronisation augmente à chaque 
sion sur la touche.

Tout en maintenant en
de commande du proj
La valeur de réglage de la 
sur la touche.

lage de la synchronisation

Projecteur

Projecteur

N.B. 

• Si vous ne commencez pas
ne pas pouvoir ajuster la sy
alignement mal ajusté peut
sont les images comprenan
révèlent le mieux les défau
vérifier d'abord le réglage 

• Il peut aussi arriver que le
puisse être résolu ou résorb
la netteté des points ou en c
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Amél
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 peut se faire soit en intervenant sur la 
lisant les menus de configuration. Cette 
ent utiliser la télécommande pour 
eur.
n en employant les menus de configuration,
leurs"  p.80, p.83

e] de la télécommande permet de 
r les différents modes couleur 
re suivant :
n → Théâtre → Salle de séjour → 

mode, la nouvelle valeur en vigueur 
n.
mode couleur sont les suivantes :
t d'un ordinateur : "Présentation"
'images : "Dynamique"

Dy

Pré

Thé

Sal

sRV

n

es de la qualité de l'image

ioration du rendu des images projetées 
x du mode couleur)

 cinq modes couleur suivants sont proposés pour optimiser la qualité 
couleurs selon le type des images que l'on projette. Vous pouvez 
nir facilement une qualité d'image optimale simplement en 
ctionnant le mode couleur correspondant a priori le mieux aux images 
 vous vous apprêtez à projeter. La luminosité des images projetées varie 
n le mode couleur sélectionné.

Procédure

Le choix du mode couleur
télécommande, soit en uti
procédure explique comm
sélectionner le mode coul
Pour effectuer cette sélectio
Voir "Vidéo" - "Mode cou

La touche [Color Mod
sélectionner tour à tou
disponibles, dans l'ord
Dynamique → Présentatio
sRVB…

À chaque changement de 
apparaît un instant à l'écra
Les valeurs par défaut du 
Signaux d'image provenan
Projection d'autres types d

Mode Application
namique Les couleurs de l'image sont rendues plus fraîches et 

la luminosité renforcée.
sentation La luminosité est renforcée. Pour les présentations 

en salle éclairée.
âtre Mode d'optimisation des images de cinéma, utilisant 

des teintes naturelles.
le de séjour La luminosité est renforcée. Idéal pour jouer à des 

jeux vidéo dans une salle bien éclairée.
B Convient pour les signaux d'image à la norme sRVB. 

Si la source de signal raccordée possède un mode 
sRVB, réglez à la fois le projecteur et la source de 
signal en mode sRVB.

Télécommande

Présentatio
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• Si l
de c
c'es

• Les
pou
lage du volume sonore

ssible de régler le volume sonore émis par le haut-parleur intégré au 
ur ou par des haut-parleurs externes raccordés au projecteur.

édure
olume sonore peut être réglé à l'aide de la télécommande, du panneau 
ommande du projecteur ou des menus de configuration. Cette 
édure explique comment utiliser la télécommande ou les touches du 

neau de commande du projecteur pour régler manuellement le volume 
re.
r effectuer ce réglage en employant les menus de configuration, 
ez par : Voir "Audio" - "Volume"  p.85.

puyez sur la touche [Volume] de la télécommande ou 
panneau de commande du projecteur.
uyez sur le côté [ ] de cette touche pour augmenter le volume 

ore, ou sur le côté [ ] pour le diminuer.
 jauge de volume sonore apparaît sur l'écran lors de ce réglage.

Télécommande

+-umeume   15:

N.B. 

 valeur indiquée par la jauge de volume sonore à l'écran cesse 
hanger alors que l'on continue de tenter de modifier ce réglage, 
 que la limite de ce réglage a déjà été atteinte.
 réglages du volume sonore sont mémorisés individuellement 
 chaque source d'image.
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 passe incorrect trois fois de suite, le 
errouillé" apparaît pendant environ 5 
passe en mode attente (état de veille). 
rojecteur de sa prise de courant, puis 
le. L'écran de saisie du mot de passe 
ot de passe correct.
 ce mot de passe, notez le numéro qui 
me "Code de requête : xxxx" , puis 
 bureau dont vous trouverez l'adresse à 
lication de la garantie internationale" 
es de sécurité / Conditions d'application 
.
pétée neuf fois de suite sans que le mot 
é, le message suivant apparaît et le 
 être redémarré :"Le projecteur est 
plus proche bureau dont vous trouverez 
tions d'application de la garantie 
intitulé Consignes de sécurité/ 
a garantie internationale."
le m
pro
ce q
Par
vou
sur
vot

Lors

Lor
écr
dém
une

Uti
pas
S'il
imm
Si v
cou
pro
L’é
pro
pris
ction antivol (mot de passe protégé)

rojecteur est muni d'une fonction de Mot de passe protégé. Si la 
tion Mot de passe protégé est active ("ON"), un écran de saisie de mot 
asse apparaîtra au prochain démarrage du projecteur si l'on a 

ranché le cordon secteur de sa prise de courant, et il faudra donc entrer 
ot de passe correct avant de pouvoir démarrer le projecteur. Ainsi, le 
ecteur devient inutilisable s'il est emporté par un individu non autorisé, 
ui constitue une mesure de protection contre le vol.
défaut, la fonction Mot de passe protégé est désactivée ("OFF"). Nous 
s conseillons d'activer la fonction "Mot de passe protégé" (en la réglant 
"ON") et de définir un mot de passe dès que possible après avoir mis 
e projecteur en service.

ue la mot de passe protégé est active

sque la fonction de protection par mot de passe est active (ON), un 
n apparaît pour exiger que l’on entre le mot de passe au premier 
arrage du projecteur suivant son déplacement et son rebranchement à 

 nouvelle prise de courant.

isez les touches numériques de la télécommande pour entrer ce mot de 
e (code numérique).  p.59
s'agit du mot de passe correct, la projection démarre alors 
édiatement.

ous laissez le cordon secteur du projecteur branché dans sa prise de 
rant, cet écran exigeant la saisie du mot de passe n’apparaîtra pas au 
hain démarrage du projecteur et la projection démarrera directement. 
ran exigeant la saisie du mot de passe n’apparaît qu’après que le 
ecteur a été débranché de sa prise de courant, puis rebranché dans une 
e de courant quelconque.

Mot de pas

Saisissez le mot de passe.

[0-9]:Entrée

N.B. 

• En cas de saisie d'un mot de
message "Le projecteur est v
minutes, puis le projecteur re
Dans ce cas, débranchez le p
rebranchez-le et redémarrez-
réapparaît ; entrez alors le m
Si vous avez oublié ou perdu
apparaît à l'écran sous la for
adressez-vous au plus proche
la section "Conditions d'app
du fascicule intitulé Consign
de la garantie internationale

• Si l'opération ci-dessus est ré
de passe correct n'ait été entr
projecteur ne peut alors plus
verrouillé. Adressez-vous au 
l'adresse à la section "Condi
internationale" du fascicule 
Conditions d'application de l
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Saisi

App
pass
Lor
touc
num
App
pav

on de la mot de passe protégé

i-dessous pour activer la mot de passe protégé 

uche [Freeze] de la télécommande 
 secondes.
 panneau de commande du 
enez enfoncées simultanément les 
enu] pendant environ 5 secondes.
se protégé apparaît.
e

asse a déjà été activée, c'est l'écran 
 mot de passe qui apparaît.
ect saisi, le menu "Mot de passe protégé" 

otégé est active"  p.58
on antivol (mot de passe protégé)

e du mot de passe sur la télécommande

uyez sur la touche [Num] de la télécommande avant d'entrer le mot de 
e (code numérique).

sque vous appuyez sur la touche [Num], cette touche s'allume et les 
hes de la télécommande se mettent à fonctionner en mode pavé 
érique pour vous permettre d'entrer des nombres.
uyez à nouveau sur la touche [Num] pour l'éteindre et annuler le mode 

é numérique.

Activation/désactivati

Procédez comme expliqué c
et définir le mot de passe.

Procédure

Appuyez sur la to
pendant environ 5
Si vous utilisez le
projecteur, maint
touches [ ] et [M
Le menu Mot de pas

Télécommande

Les touches encadrées deviennent 
des touches numériques lorsque la 
touche [Num] est allumée.

Touches numériques

1

Télécommand

N.B. 

Si la protection par mot de p
demandant que l'on entre le
Une fois le mot de passe corr
apparaît.
"Lorsque la mot de passe pr
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 de passe à quatre chiffres.
e [Num] de la télécommande puis utilisez 

numérique pour saisir un nombre à quatre 

 vous saisissez apparaît sous la forme 

chiffres saisis, l'écran de confirmation 

ême mot de passe déjà entré à 

veau mot de passe est enregistré." apparaît.
reur dans la saisie de ce mot de passe, un 
de d'entrer à nouveau le mot de passe 

on terminée, appuyez sur la touche 

uche [Num] de la télécommande 
ode pavé numérique de la 

 touche [Num] n'est plus allumée.

 passe protégé" se déclenchera lorsque le 
éconnecté de sa prise de courant, puis 
rise de courant et redémarré.

2

M

M

3

4

on antivol (mot de passe protégé)

Réglez la fonction "Mot de passe protégé" sur la 
valeur "ON", puis appuyez sur la touche [Enter] de la 
télécommande ou sur la touche [Auto/Enter] du 
panneau de commande du projecteur.

Pour définir ce mot de passe, sélectionnez "Mot de 
passe", puis appuyez sur la touche [Enter] de la 
télécommande ou sur la touche [Auto/Enter] du 
panneau de commande du projecteur.

Lorsque le message "Changer le mot de passe ?" 
apparaît, sélectionnez "Oui", puis appuyez sur la 
touche [Enter] de la télécommande ou sur la touche 
[Auto/Enter] du panneau de commande du projecteur.
Le mot de passe initial par défaut est "0000", mais vous pouvez 
changer ce mot de passe à votre guise.
Si vous sélectionnez "Non", vous êtes renvoyé à l'écran de 
l'étape 2.

Saisissez un mot
Appuyez sur la touch
les touches du pavé 
chiffres.
Le mot de passe que
"* * * *".
Une fois vos quatre 
suivant apparaît.

Ressaisissez le m
l'étape 5.
Le message "Le nou
Si vous faites une er
message vous deman
correct.

Une fois l'opérati
[Menu].
Appuyez sur la to
pour annuler le m
télécommande.
Assurez-vous que la

La fonction "Mot de
projecteur aura été d
rebranché dans une p

Mot de passe protégé

Valider

ON: OFF

ot de passe

ot de passe protégé

5

6

7
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• Apr
étiqu
aux 
d'év

• Not
lieu 

• Si v
de p
on antivol (mot de passe protégé)

N.B. 

ès avoir activé la fonction Protection par mot de passe, collez les 
ettes autocollantes d'indication de protection par mot de passe 
endroits de votre choix sur le projecteur pour décourager 
entuels voleurs.
ez ce mot de passe de façon à ne pas l'oublier et conservez-le en 
sûr.
ous perdez la télécommande, vous ne pourrez pas entrer ce mot 
asse. Conservez toujours la télécommande en lieu sûr.
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p

u
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ction "Pause A/V" du menu "Réglage" 
 de l'écran pendant les périodes de coupure 
es trois choix suivants.  p.89

Écran bleu Logo de l'utilisateur

t est le logo EPSON. Vous pouvez 
n enregistrant puis en sélectionnant votre 
Cet
Ell
cer
bes
Cep
pro
niv
son
l'en

Proc

Ap
du
L'im

Ap
pro
Vo
tou
pro
ctions d'amélioration des projections

ction décrit des fonctions d'amélioration principalement destinées aux 
ons de présentations.

ure son et image (A/V Mute)

e fonction coupe momentanément l'image et le son.
 peut être utile, par exemple, pour éviter de montrer aux spectateurs 
aines opérations ou manipulations effectuées sur l'ordinateur pour les 
ins de la projection comme la sélection de fichiers.
endant, il faut savoir que si vous utilisez cette fonction pendant la 
ection d'images animées, l'image et le son continueront d'"avancer" au 
au de la source vidéo, si bien que lorsque vous restituerez l'image et le 
au niveau du projecteur, vous ne reprendrez pas votre programme à 
roit où vous l'avez laissé.

édure

puyez sur la touche [A/V Mute] de la télécommande ou 
panneau de commande du projecteur.
age et le son sont aussitôt coupés.

uyez à nouveau sur la touche [A/V Mute] pour reprendre la 
jection.
s pouvez aussi restaurer l'image et le son en appuyant sur la 
he [ESC] de la télécommande ou du panneau de commande du 

jecteur.

Vous pouvez utiliser la fon
pour spécifier l'apparence
d'image et de son, parmi l

Télécommande

Valeur par défaut

Écran noir

N.B. 

Le logo utilisateur par défau
changer ce logo utilisateur e
propre logo.  p.143
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pe (E-Zoom)

dir, comme avec une loupe, ou inversement 
ge projetée, telle qu'un graphique ou un 

 zoom électronique/loupe (E-Zoom) se fait à 

che [E-Zoom ] de la 

de croix indiquant le centre de la zone à 
cran.

sur la partie de l'image qu'il s'agit 

he [ ] de la télécommande pour déplacer 

• Si v
qu'u
auss

• La f
de z

e

oix
ons d'amélioration des projections

 sur image (Freeze)

e fonction fige l'image projetée mais ne la fait pas disparaître. Le son 
tinue cependant sans s'arrêter.
ut savoir que la source de signal d'image continuera d'avancer pendant 
êt sur image, si bien qu'il ne sera pas possible de reprendre la 
ection à l'endroit où elle a été interrompue.

édure

puyez sur la touche [Freeze] de la télécommande.
age se fige aussitôt.

r projeter la suite du programme (réanimer l'image), appuyez à 
veau sur la touche [Freeze]. Vous pouvez aussi reprendre la 
jection normale en appuyant sur la touche [ESC] de la 
commande ou du panneau de commande du projecteur.

Zoom électronique/lou

Cette fonction permet d'agran
de réduire, une partie de l'ima
tableau.
L'activation de la fonction de
l'aide de la télécommande.

Procédure

Appuyez sur la tou
télécommande.
Un curseur en forme 
agrandir apparaît à l'é

Placez cette croix 
d'agrandir.
Faites basculer la touc
la croix.

Télécommande

N.B. 

ous appuyez sur la touche [Freeze] de la télécommande alors 
n menu de configuration ou d'aide est affiché, celui-ci sera 
itôt annulé.
onction d'arrêt sur image fonctionne aussi lorsque la fonction  
oom électronique/loupe (E-Zoom) est en usage.

1

Télécommand

2

Cr
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n P)

her une autre image dans une petite fenêtre 
urs de projection (écran principal).
ultanément une image d'ordinateur sur l'écran 
 (vidéo composite  ou S-Video ) dans la 

s la fonction de fenêtre incrustée (P in P) peut 
l'option "P in P" du menu "Réglage".  p.89
stée (P in P) se commande à l'aide de la 

3

La zo
de 1 à

as être utilisée lorsqu'on projette des 
 cadence de rafraîchissement  fait appel 
images vidéo en mode RVB.
ons d'amélioration des projections

Si vous appuyez sur la touche [ ], vous agrandissez 
la partie de l'image qui se trouve autour de la croix. Si 
vous appuyez sur la touche [ ], l'image agrandie est 
alors réduite. 
Le rapport d'agrandissement apparaît en bas à droite de l'écran.
Vous pouvez faire défiler l'image dans cette fenêtre 
d'agrandissement en basculant la touche [ ].

Pour annuler la fonction de zoom électronique/loupe (E-Zoom), 
appuyez sur la touche [ESC].

Fenêtre incrustée (P i

Cette fonction permet d'affic
incrustée dans l'image en co
Il est possible de projeter sim
principal et une image vidéo
fenêtre incrustée.
L'image vidéo à projeter dan
être sélectionnée à l'aide de 
La fonction de fenêtre incru
télécommande.

Indication du rapport d'agrandissement

N.B. 

ne sélectionnée peut être agrandie dans un rapport pouvant aller 
 4 (100 % à 400 %), en 25 incréments de 0,125 (12,5 %).

N.B. 

La fonction P in P ne peut p
images d'ordinateur dont la
au mode entrelacé , ni des 
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Proc uche [E-Zoom] de la télécommande 
aille de la fonction de fenêtre 
lectionnant parmi cinq tailles 

us représentent le rapport des largeur et 
 incrustée par rapport aux largeur et 
incipal.

e par défaut de la fenêtre incrustée qui 
 lorsqu'on appuie sur la touche [PinP].

uyez sur la touche [Enter] de la 
écran du guide de sélection 
rnières taille et position 

nt acceptées.
position de la fenêtre incrustée acceptées, 
 disparaît. Pour annuler la fonction d'image 
 nouveau sur la touche [PinP].

1

2

Taille 3
Environ

1/3,0

Taille 5
Environ

1/2,7

Taille 4
Environ

1/2,8
ons d'amélioration des projections

édure

Raccordez les matériels émettant les signaux d'image 
à projeter sur l'écran principal et dans la fenêtre 
incrustée, définissez le type de fenêtre que vous 
voulez incruster à l'aide de la fonction "P in P" du 
menu "Réglage", puis appuyez sur la touche [PinP] 
de la télécommande.
La fenêtre incrustée apparaît en haut à gauche de l'écran, et un 
message d'aide (rappel des commandes) apparaît en bas à 
gauche de l'écran.

Basculez la touche [ ] de la télécommande pour 
déplacer la fenêtre incrustée.

Appuyez sur la to
pour changer la t
incrustée en la sé
possibles.

Les valeurs ci-desso
hauteur de la fenêtre
hauteur de l'écran pr

La taille 2 est la taill
apparaît initialement

Lorsque vous app
télécommande, l'
disparaît et les de
sélectionnées so
Une fois les taille et 
le guide de sélection
incrustée, appuyez à

Fenêtre

Rappel des fonctions

3

Taille 2
Environ

1/3,2

Taille 1
Environ

1/3,4

4



67Foncti

Effets

Il es
proj
cou
Cett
lesq
L'ac

r pour mettre en valeur des parties de 
 vous souhaitez apporter des explications au 

che [Effect] de la télécommande.
u centre de l'image projetée.
 la touche [Effect], le pointeur prend tour 
es) définies sous les noms "Pointeur/
ne2" et "Pointeur/Ligne3".

• La p
proc
(P in

• Ava
pouv
et ce
· Pou
[Co

· Pou
[A/

Vous 
relati
mouv
de tir
noms
puis r
ons d'amélioration des projections

 spéciaux (Effect)

t possible d'afficher une icône de pointeur sur l'image en cours de 
ection, puis d'utiliser la télécommande pour tracer des droites et des 
rbes à l'aide de ce pointeur.
e fonction peut servir à mettre en valeur des parties d'image sur 
uelles on souhaite attirer l'attention.
tivation des effets spéciaux se fait à l'aide de la télécommande.

Vous pouvez utiliser le pointeu
l'image projetée sur lesquelles
cours d'une présentation.

Procédure

Appuyez sur la tou
Un pointeur apparaît a
À chaque pression sur
à tour les formes (icôn
Ligne1", "Pointeur/Lig

N.B. 

osition de votre fenêtre incrustée est mémorisée ; ainsi, la 
haine fois que vous utiliserez la fonction de fenêtre incrustée 
 P), celle-ci réapparaîtra au même emplacement.

nt de fixer l'emplacement et la taille de la fenêtre incrustée, vous 
ez basculer entre le son de l'image projetée sur l'écran principal 
lui de l'image de la fenêtre incrustée, en procédant comme suit.
r entendre le son de l'écran principal : appuyez sur la touche 
lor Mode].
r entendre le son de la fenêtre incrustée : appuyez sur la touche 

V Mute].

N.B. 

pouvez utiliser le menu "Effet" pour modifier divers paramètres 
fs au pointeur, tels que son type, sa taille, la vitesse de ses 
ements ainsi que la couleur et l'épaisseur des traits qu'il permet 
er. Ces paramètres peuvent ensuite être sauvegardés sous les 
 "Pointeur/Ligne1", "Pointeur/Ligne2" et "Pointeur/Ligne3", 
appelés au moment opportun.  p.86

Utilisation du pointeur

1

Télécommande
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emple, vous pouvez tracer des lignes droites 
ge, ou des courbes à main levée pour 

he [Effect] de la télécommande.
u centre de l'image projetée.
la touche [Effect], le pointeur prend tour 
es) définies sous les noms "Pointeur/
ne2" et "Pointeur/Ligne3", et vous 
er le type de trait associé à chaque type 

2

La de
que ty
bien q
sélect
proje
enreg
réapp
d'effe

urbes
ons d'amélioration des projections

Basculez la touche [ ] pour déplacer l'icône du 
pointeur.
Pour annuler la fonction d'effets spéciaux, appuyez sur la 
touche [ESC]. L'icône du pointeur disparaît alors de l'écran.

Lors d'une présentation, par ex
pour souligner une partie d'ima
entourer une partie d'image.

Procédure

Appuyez sur la touc
Un pointeur apparaît a
À chaque pression sur 
à tour les formes (icôn
Ligne1", "Pointeur/Lig
pouvez alors sélectionn
de pointeur.

Icône de pointeur

N.B. 

rnière icône de pointeur sélectionnée reste enregistrée en tant 
pe de pointeur par défaut jusqu'à l'extinction du projecteur, si 
u'elle réapparaîtra automatiquement la prochaine fois que vous 
ionnerez la fonction d'effets spéciaux. À l'extinction du 
cteur, le type de pointeur par défaut redevient celui qui a été 
istré sous le nom "Pointeur/Ligne1" et c'est ce dernier qui 
araîtra en premier la prochaine fois que l'on activera la fonction 
ts spéciaux.

Tracé de droites et de co

1

Télécommande
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s lignes, recommencez les points 2 

on d'effets spéciaux, appuyez sur la 
 de pointeur ainsi que toutes les lignes 
e l'écran.

2

3

uleur ne peuvent pas être modifiés à 
tre le moment où l'on définit le point de 
me le point final.
 courbes, ne peuvent pas être effacées 

racées, droites et courbes, disparaissent 
ù l'on annule la fonction d'effets 
ons d'amélioration des projections

Définissez le point de départ de la ligne à tracer.
Droite : Amenez le pointeur sur le point de départ de la ligne à 

tracer, puis appuyez sur la touche [Enter].
Courbe : Amenez le pointeur sur le point de départ de la ligne à 

tracer, puis maintenez enfoncée la touche [Enter] 
pendant environ 1,5 seconde pour passer en mode 
glisser-déplacer. La touche [Enter] s'allume.

Définissez le point final de la ligne à tracer.
Droite : Amenez le pointeur sur le point final de la ligne à 

tracer, puis appuyez sur la touche [Enter].
Courbe : Amenez le pointeur sur le point final de la ligne à 

tracer. Le chemin parcouru par le pointeur apparaît 
maintenant sous la forme d'une ligne tracée à l'écran.
Appuyez sur la touche [Enter] ou sur la touche [ESC]. 
La touche [Enter] s'éteint.

Pour tracer d'autre
et 3.
Pour annuler la foncti
touche [ESC]. L'icône
tracées disparaissent d

Droite Courbe

N.B. 

• L'épaisseur du trait et sa co
l'aide de la touche [Effect] en
départ et celui où l'on confir

• Les lignes tracées, droites ou
isolément. Toutes les lignes t
en même temps au moment o
spéciaux.

4
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Fonc

Lor
ordi
men
emp
Apr
para
le m
sign
sur 

Proc

ges effectués, sélectionnez la 
ge" du menu, puis appuyez sur la 
la télécommande ou sur la touche 
nneau de commande du projecteur.

uméro d'emplacement mémoire 
 10 pour y sauvegarder ces 

Sau

1

e couleurs

 .

traste

:

:

:
:

:

Sélec.

Ajuster
0000
    0
    0

    0

+-

+-

:olution

Exécuter

:
[ ]

[Menu]: Quitter

églage

Auto Manuel

Auto Manuel

Valider

Ajuster

Sélec.

tion

ement

inosité

eté

it.

[Presentation ]

[    ]: Valider

Préréglage
1280 x 1024

x
x
x
x
x

:

:

[Menu]: Quitter

Valider
Valider

Valider
Valider

Valider
Valider
Valider

Valider
Valider

Valider

x
x
x
x
x

[    ]: Valider
ons d'amélioration des projections

tion Préréglage (Preset)

s de la projection de signaux vidéo RVB analogiques provenant d'un 
nateur, vous pouvez modifier les paramètres de ces signaux dans le 
u "Vidéo", et vous pouvez sauvegarder vos réglages dans 10 
lacements mémoire de préréglages.
ès avoir sauvegardé de cette façon, sous forme de préréglage, des 
mètres de résolution et de fréquence de rafraîchissement spécifiés dans 
enu "Vidéo", vous pouvez rappeler ces paramètres et les appliquer au 
al vidéo RVB analogique en cours de projection par simple pression 
la touche [Preset] de la télécommande.

édure

Appuyez sur la touche [Menu] de la télécommande ou 
du panneau de commande du projecteur, puis 
sélectionnez le sous-menu "Vidéo" dans le menu 
principal. Effectuez les réglages que vous souhaitez 
sauvegarder.  p.79

Une fois ces régla
fonction "Prérégla
touche [Enter] de 
[Auto/Enter] du pa

Sélectionnez un n
compris entre 1 et
réglages.

vegarde de réglages du menu "Vidéo"

Vidéo
Audio

Mode couleurs

Sync.

Contraste

:

:

:
:

:

Sélec.

Ajuster
0000
    0
    0

    0

+-

+-

Résolution

Exécuter

:
[ ]

[Menu]: Quitter

A Propos
Avancé2

Logo utili.

Effet

Préréglage

Auto Manuel

Auto Manuel

Valider

Ajuster

Sélec.

Réglage

Avancé1

Tout Réinit.

Position

Alignement

Luminosité

Netteté

Réinit.

[Presentation ]

[    ]: Entrée[    ]: Sélection

2

Vidéo
Audio

Mod

Sync

Con

Rés

[    ]: Sélection[ ESC ]: Retour

A Propos
Avancé2

Logo utili.

Effet

Prér

Réglage

Avancé1

Tout Réinit.

Posi

Align

Lum

Nett

Réin

3

Vidéo
Audio

1

Tout Réinit.
A Propos
Avancé2

Avancé1
Logo utili.

Effet

2
3
4
5
6

7
8
9

10

[    ]: Sélection

Réglage

[ ESC ]: Retour
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z des signaux d'image d'ordinateur 
ique, appuyez sur la touche [Preset] 
our appliquer les préréglages 
és) du menu "Vidéo" à l'image en 

 touche a pour effet de sélectionner le 
ant, dans l'ordre ascendant des numéros 

 touche [Preset] pendant que le numéro 
préréglage) et l'indication de résolution de 
ante apparaissent à l'écran, sans quoi votre 
 en compte et le préréglage en question ne 

Les e
indic
sélect
pour 
dans 
régla

4

• Pou
du m
prér

• L'en
fonc
para

enregistrés du menu "Vidéo"

Le numéro de préréglage et la 
résolution du signal d'entrée 
apparaissent.

nt mémoire qui n'ont pas encore été 
s.
moire n'a été préenregistré, le message 
lorsque vous appuierez sur la touche 
e.
ons d'amélioration des projections

Appuyez sur la touche [Enter] de la télécommande ou 
sur la touche [Auto/Enter] du panneau de commande 
du projecteur pour sauvegarder vos réglages du 
menu "Vidéo".
Une fois vos réglages sauvegardés, la valeur de résolution 
d'entrée de votre préréglage apparaît dans la liste.

Procédure

Alors que vous projete
au format RVB analog
de la télécommande p
(réglages préenregistr
cours de projection.
Chaque pression sur cette
numéro de préréglage suiv
d'emplacement mémoire.
Vous devez appuyer sur la
d'emplacement mémoire (
signal d'entrée correspond
sélection ne sera pas prise
sera pas modifié.

N.B. 

mplacements mémoire (numérotés) qui portent déjà une 
ation de résolution d'entrée ont déjà été préenregistrés. Si vous 
ionnez un emplacement mémoire qui a déjà été préenregistré 
y sauvegarder vos réglages courants, les réglages préenregistrés 
cet emplacement mémoire seront remplacés par vos nouveaux 
ges.

Télécommande

N.B. 

r effacer les données en mémoire, sélectionnez l'option "Réinit." 
enu "Vidéo". Notez que cette opération efface tous les 

églages.
registrement d'un préréglage est toujours possible, que la 
tion Wall Shot soit active ou désactivée. Cependant les 
mètres de la fonction Wall Shot ne sont jamais mémorisés.

Rappel de réglages pré

Télécommande

N.B. 

• Les numéros d'emplaceme
préenregistrés seront sauté

• Si aucun emplacement mé
"Pas d'entrée" apparaîtra 
[Preset] de la télécommand
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Sélec

Lor
mod
l'im
le m
la ré
Lor
défa

Proc

À c
télé
pro
mo

d'entrée est inférieure à la résolution du 
es du projecteur (1024 × 768) :

d'entrée est supérieure à la résolution du 
es du projecteur (1024 × 768) :

Cho Taille réelle

L'image apparaît au centre de 
l'écran à la résolution d'origine 
du signal d'entrée.

Taille réelle

Seule la partie centrale de l'image est 
projetée. Vous pouvez basculer la 
touche [ ] de la télécommande 
pour déplacer la partie de l'image qui 
se trouve projetée.
ons d'amélioration des projections

tion du redimensionnement/format de l'image

s de la projection d'images provenant d'un ordinateur, il existe deux 
es d'affichage au choix : le mode taille redimensionnée (dans lequel 

age est redimensionnée pour remplir toute la surface de projection) et 
ode taille réelle (dans lequel la taille de l'image projetée correspond à 
solution d'origine du signal d'entrée provenant de l'ordinateur).

s de la projection d'images d'ordinateur, le mode d'affichage utilisé par 
ut est le mode taille redimensionnée.

édure

haque pression sur la touche [Resize] de la 
commande ou du panneau de commande du 
jecteur, le mode d'affichage de l'image bascule entre le 
de taille redimensionnée et le mode taille réelle.

Si la résolution du signal 
panneau à cristaux liquid

Si la résolution du signal 
panneau à cristaux liquid

ix du mode d'affichage des images d'ordinateur

Télécommande

Taille redimensionnée

Taille redimensionnée
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at  (rapport largeur/hauteur) de l'image, pour 
ion standard) au format 16/9e (panoramique) 
nal vidéo en composantes  (YCbCr  ou 
o composite . Ainsi, les images enregistrées 
ique ou DVD peuvent être projetées dans le 

hange à chaque fois que l'on appuie 
 de la télécommande ou du panneau 
ecteur.

 4/3 des images émises au format 16/9e, celles-
horizontalement et étirées verticalement.

• Les
chaq

• Si la
crist
chan

• Dan
5/4)
dess
com

Ta

Ta

équipement vidéo au format 

Image en mode Squeeze 
projetée au format 16/9e
ons d'amélioration des projections

Vous pouvez changer le form
passer du format 4/3 (télévis
lors de la projection d'un sig
YPbPr ), S-Video  ou vidé
dans un format vidéo numér
format panoramique 16/9e.

Procédure

Le format de l'image c
sur la touche [Resize]
de commande du proj

Pour la SDTV
Si vous visualisez au format
ci apparaîtront comprimées 

N.B. 

 modes d'affichage sont mémorisés individuellement pour 
ue source d'image.
 résolution du signal d'entrée est identique à celle du panneau à 
aux liquides du projecteur (1024 × 768), la taille de l'image ne 
gera pas.
s le cas de signaux d'entrée au format SXGA (rapport L/H = 

, vous pouvez changer la position de l'image comme illustré ci-
ous en maintenant enfoncée la touche [Shift] du panneau de 
mande du projecteur et en appuyant sur la touche [Resize].

ille redimensionnée (5/4) Alignée à gauche (5/4)

Alignée à droite (5/4)ille redimensionnée (4/3)

Projection d'images d'
panoramique 16/9e

Télécommande

Image en mode Squeeze  
projetée au format 4/3
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Pou
Si v
ci se
détr
pas.

Im
pro

s projetez est au format panoramique 
la position de l'image à l'écran comme 
nant enfoncée la touche [Shift] du 
rojecteur et en appuyant sur la touche 

Aligné avec le bord supérieur

 avec le bord inférieur
ons d'amélioration des projections

r la HDTV
ous visualisez au format 4/3 des images émises au format 16/9e, celles-
ront redimensionnées de façon à remplir toute la hauteur de l'écran au 
iment des bords droit et gauche qui seront tronqués et n'apparaîtront 
 

Image en mode Squeeze 
projetée au format 4/3

age en mode Squeeze 
jetée au format 16/9e

N.B. 

Si le signal d'image que vou
16/9e, vous pouvez changer 
illustré ci-dessous en mainte
panneau de commande du p
[Resize].

Centré

Aligné
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Ident

Si v
l'occ
vos 
sim
si vo
perm

Proc

Affe

Les v
proje

1

glage luminosité Haut Bas:

projecteur

seau

Color Temp. RGB

init. Exécuter

: 1

[Menu]: Quitter

rt COM 

rminaision Sync. BNC 

:

ON OFF:
stement Auto ON OFF:

Valider

Valider

RS-232C USB

ction [    ]: Valider

 être affectés au projecteur à l'aide de la 
nt les chiffres de "1" à "9". L'identifiant 
être "0" (zéro).
ons d'amélioration des projections

ifiants de projecteur et de télécommande

ous devez utiliser plusieurs projecteurs en même temps, comme à 
asion d'un spectacle, vous pouvez affecter des identifiants (numéros) à 
télécommandes et à vos projecteurs afin de pouvoir commander 
ultanément tous les projecteurs ayant le même identifiant. Inversement, 
us affectez à une télécommande l'identifiant "0" (zéro), celle-ci 
ettra de commander tous les projecteurs, quel que soit leur identifiant.

édure

Appuyez sur la touche [Menu] de la télécommande ou 
du panneau de commande du projecteur, 
sélectionnez le menu "Avancé2", puis la fonction "ID 
projecteur".
Reportez-vous à la section "Utilisation des menus de 
configuration" si vous avez besoin d'aide sur la façon exacte de 
procéder.  p.100

ctation d'un identifiant à un projecteur

N.B. 

aleurs par défaut des identifiants sont "1" (un) pour les 
cteurs et "0" (zéro) pour les télécommandes.

Télécommande

RéVidéo

Audio

Réglage

Logo utili.

Avancé1

A Propos

Tout Réinit.

ID 

Ré

Ré

Effet

Avancé2

Po

Te

Aju

[    /    ]: Séle[ ESC ]: Retour

N.B. 

Les identifiants qui peuvent
fonction "ID projecteur" so
d'un projecteur ne peut pas 
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uche [ID] de la télécommande.
.

2

3

fiant à une télécommande
ons d'amélioration des projections

Appuyez sur la touche [ ] de la télécommande ou 
utilisez les touches [ ] et [ ] du panneau de 
commande du projecteur pour sélectionner le 
numéro d'identifiant désiré 
(entre 1 et 9).
Appuyez sur la touche [Enter] de la télécommande ou sur la 
touche [Auto/Enter] du panneau de commande du projecteur 
pour valider votre choix.

Une fois l'opération terminée, appuyez sur la touche 
[Menu] pour quitter le menu de configuration.
Lorsqu'un identifiant a été affecté à un projecteur, ce dernier ne 
peut plus être commandé que par une télécommande ayant le 
même identifiant ou ayant l'identifiant zéro.

Procédure

Appuyez sur la to
La touche [ID] s'allume

Réglage luminosité Haut Bas:Vidéo

Audio

Réglage

Logo utili.

Avancé1

A Propos

Tout Réinit.

ID projecteur

Réseau

Color Temp. RGB

Réinit Exécuter

: 6

[Menu]: Quitter

Effet

Avancé2

Port COM 

Terminaision Sync. BNC 

:

ON OFF:

Valider
Valider

RS-232C USB

[    /    ]: Sélection[ ESC ]: Retour [    ]: Valider

Ajustement Auto ON OFF:

Affectation d'un identi

1

Télécommande
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2

Si vou
téléco
atten
touch
clign
l'iden
ons d'amélioration des projections

Utilisez les touches numériques [0] à [9] de la 
télécommande pour spécifier l'identifiant de la 
télécommande.
La touche [ID] s'éteint et l'opération est terminée. Si vous avez 
choisi un identifiant autre que "zéro", la télécommande ne 
pourra commander que les projecteurs ayant le même 
identifiant.

Télécommande

N.B. 

s voulez savoir quel identifiant a été affecté à une 
mmande, appuyez sur la touche [ID] de cette télécommande, 

dez que cette touche s'allume, puis appuyez à nouveau sur la 
e [ID]. Au bout d'un bref instant, la touche [ID] se met à 

oter : le nombre de fois qu'elle s'allume correspondra à 
tifiant qui lui a été affecté.
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Les me
Ces me es sous-menus, lesquels donnent à leur tour 
accès à
Pour pl n" (  p.100). 

+

+
Ajuster

]

[Menu]: Quitter

Sélec.

sentation ]
isation des fonctions des menus de configura

nus de configuration permettent d'effectuer divers réglages et sélections.
nus sont organisés selon une structure hiérarchique arborescente, avec un menu principal donnant accès à d
 d'autres sous-menus.
us de détails sur l'utilisation de ces menus, reportez-vous à la section "Utilisation des menus de configuratio

Vidéo
Audio

Mode couleurs

Position
Alignement
Sync.
Luminosité
Contraste
Netteté

:

:

:
:

:

Sélec.

0000
     0
     0

    0

-

-

:Résolution

Réinit. Exécuter

:

[

[    ]: Entrée[    ]: Sélection

Tout Réinit.
A Propos
Avancé2

Avancé1
Logo utili.
Réglage
Effet

Préréglage

Auto Manuel

Auto Manuel

Valider

Ajuster

[Pre

Menu principal Sous-menu (Vidéo)
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Liste

• À  que lorsque le projecteur est en train de 
r

• L née. Les fonctions qui n'apparaissent pas 
d

Me

O

O

[  

[ 

Par défaut
e signal d'entrée est du 

ée verticalement ou 

e la télécommande ou 
nneau de commande du 
age.

Dépend de la 
connexion

e signal d'entrée est du 

des verticales 
ois sur les images 

Dépend de la 
connexion

e signal d'entrée est du 

rdinateur qui tremblent, 

ou peut aussi apparaître 
contraste , la netteté 
ne déformation 

 d'image possible, 
s la synchronisation.

Dépend de la 
connexion

l'image. Valeur médiane (0)
 entre les zones sombres 

utomatiquement au 

te doit être effectué 

Auto
ation des fonctions d

 des fonctions

 l'exception des fonctions
ecevoir un signal vidéo.
es fonctions qui apparais
ans le menu "Vidéo" pour

nu "Vidéo"

rdinateur (RVB anal

rdinateur (RVB num

Vidéo
Audio

Mode coule

Sync.

Contraste

RésolutionA Propos
Avancé2

Logo utili.

Effet

Préréglage

Réglage

Avancé1

Tout Réinit.

Position

Alignement

Luminosité

Netteté

Réinit.

[    ]: Entrée  ]: Sélection

VidVidééoo
Audio

Mode coul

Contraste
Netteté

Réinit.

[    ]: Entrée   ]: Sélection

Tout Réinit.
A Propos
Avancé2

Avancé1
Logo utili.
Réglage
Effet

Luminosité
[Menu]: Quitter

Contraste Accentue ou atténue la différence
et les zones claires de l'image.
•Auto : Le contraste est ajusté a

niveau optimal.
•Manuel: L'ajustement du contras

manuellement.
es menus de configuration

 "Résolution", "Signal Vidéo", les fonctions du menu "Vidéo" ne peuvent être réglées

sent dans le menu "Vidéo" dépendent du type de la source de signal d'entrée sélection
 une source de signal d'entrée donnée ne peuvent pas être réglées.

ogique)

érique)

urs

:

:

:
:

:

Sélec.

Ajuster
0000
    0
    0

    0

+-

+-

Exécuter

:
[ ]

[Menu]: Quitter

Auto Manuel

Auto Manuel

Valider

Ajuster

Sélec.
[Presentation ]

eurs

:
:

Sélec.

    0 +-
Ajuster

Exécuter

Auto Manuel

    0 +-:

[Presentation ]

Sous-menu Fonction
Position (Ce réglage n'est possible que si l

type RVB analogique.)
Permet de déplacer l'image affich
horizontalement.
•Appuyez sur la touche [Enter] d
sur la touche [Auto/Enter] du pa
projecteur, puis effectuez le régl

Alignement (Ce réglage n'est possible que si l
type RVB analogique.)
Permet de faire disparaître les ban
indésirables qui apparaissent parf
provenant d'ordinateurs.

Sync. (Ce réglage n'est possible que si l
type RVB analogique.)
Permet de corriger les images d'o
ou bien sont floues ou brouillées.
•Un effet de tremblement ou de fl
lorsqu'on règle la luminosité, le 
des points ou lorsqu'on corrige u
trapézoïdale (keystone).

•Pour obtenir la meilleure qualité
ajustez d'abord l'alignement, pui

Luminosité Permet d'ajuster la luminosité de 
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oints de l'image. Valeur médiane (0)
, cru) des couleurs de 
ré séparément pour 
eur ou équipement vidéo).
églages de qualité 
t.
e l'image sont rendues 
t la luminosité renforcée.
nt projetées dans leurs 
ne, sans traitement 
 des couleurs.
isation des images de 
nt des teintes naturelles.
minosité. Idéal pour jouer 
éo dans une salle bien 

e signaux d'image couleur 
VB.
e l'option "sRVB" a pour 
 la température des 
 fonction "Réglage 
enu "Avancé1" sur la 
.

Présentation

i le signal d'entrée est du 
électionné.)
ution d'entrée de la source 

ée est sélectionnée 
n fonction du signal 

ée doit être sélectionnée 

Auto

on Par défaut
tion des fonctions des menus de configuration

Netteté Permet d'ajuster la netteté des p
Mode 
couleurs

Corrige l'aspect agressif (criard
l'image. Ce réglage est enregist
chaque type de source (ordinat
Vous avez le choix entre cinq r
possibles selon l'environnemen
•Dynamique : Les couleurs d

plus fraîches e
•Présentation : Les images so

teintes d'origi
d'amélioration

•Théâtre : Mode d'optim
cinéma, utilisa

•Salle de séjour: Renforce la lu
à des jeux vid
éclairée.

•sRVB : Il doit s'agir d
à la norme sR
La sélection d
effet de régler
couleurs de la
couleur" du m
valeur 6500 K

Résolution (Ce réglage n'est possible que s
type RVB analogique et a été s
Permet de sélectionner la résol
de signal en cours d'utilisation.
•Auto : La résolution d'entr

automatiquement e
d'entrée.

•Manuel : La résolution d'entr
manuellement.

Sous-menu Foncti
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faire que lorsque le signal 
gique.)
urs de réglage du menu 
ur les appliquer à des 

que en cours de projection 
et] de la télécommande.
tes s'enregistrent en 
 le numéro d'un 

1 et 10). Les 
réenregistrés sont 
ls portent une indication 
églages ont été modifiés, 
u d'un emplacement 
ctionnant ce dernier pour 
eurs de réglage courantes.

-

 menu "Vidéo" à leurs 

 la touche [Enter] de la 
e [Auto/Enter] du panneau 

ur ramener tous les 
ut, y compris les menus 

-

on Par défaut
tion des fonctions des menus de configuration

Préréglage (Cet enregistrement ne peut se 
d'entrée est du type RVB analo
Permet de sauvegarder les vale
"Vidéo", puis de les rappeler po
images au format RVB analogi
en appuyant sur la touche [Pres
•Les valeurs de réglages couran
mémoire lorsqu'on sélectionne
emplacement mémoire (entre 
emplacements mémoire déjà p
reconnaissables par le fait qu'i
de résolution d'entrée. Si les r
on pourra remplacer le conten
mémoire préenregistré en séle
y enregistrer les nouvelles val

Réinit. Ramène toutes les fonctions du
valeurs par défaut.
•Pour réinitialiser, appuyez sur
télécommande ou sur la touch
de commande du projecteur.

•Sélectionnez "Tout Réinit." po
menus à leurs valeurs par défa
"Vidéo" et "Audio".  p.99

Sous-menu Foncti
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Vid
(YC

Vid

[    

[    

)

on Par défaut
chée verticalement ou 

 de la télécommande ou 
panneau de commande du 
glage.

Dépend de la 
connexion

e l'image. Valeur médiane (0)
ce entre les zones sombres Valeur médiane (0)

i le signal d'entrée est de 

 couleurs de l'image.

Valeur médiane (0)

i le signal d'entrée est de 

ur dominante) de l'image.

Valeur médiane (0)

oints de l'image. Valeur médiane (0)

+

+

+

+

+

enu]: Quitter

        ]
mic      ]
Permet d'ajuster la teinte (coule
Netteté Permet d'ajuster la netteté des p
tion des fonctions des menus de configuration

éo en composantes  
bCr , YPbPr )

éo RVB

Ajuster

+-

+-

+-

+-

+-
Vidéo
Audio

Réglage
Logo utili.

Avancé1

    0
  0

    0

    0
    0

Mode couleurs

Position
Luminosité
Contraste
Couleur
Teinte
Netteté

:

:

:
:

:

Sélec.

[Menu]: Quitter

Réinit. Exécuter

[    ]: Entrée]: Sélection

Tout Réinit.
A Propos
Avancé2

Effet

[Dynamic      ]

Ajuster

+-

+-

+-

Vidéo
Audio

Réglage
Logo utili.

Avancé1

Mode couleurs

Position
Luminosité
Contraste

Netteté

:
:

:     0
    0
    0

Sélec.

[Menu]: Quitter

Réinit. Exécuter

[    ]: Entrée]: Sélection

A Propos

Tout Réinit.

Avancé2

Effet

[Dynamic      ]

Vidéo (Vidéo composite , S-Video

Sous-menu Foncti
Position Permet de déplacer l'image affi

horizontalement.
•Appuyez sur la touche [Enter]
sur la touche [Auto/Enter] du 
projecteur, puis effectuez le ré

Luminosité Permet d'ajuster la luminosité d
Contraste Accentue ou atténue la différen

et les zones claires de l'image.
Couleur (Cette fonction n'apparaît pas s

type vidéo RVB.)
Permet de régler l'intensité des

Teinte (Cette fonction n'apparaît pas s
type vidéo RVB.)

Ajuster

-

-

-

-

-

Vidéo
Audio

Réglage
Logo utili.

Avancé1
Mode couleurs

Position
Luminosité
Contraste
Couleur

Teinte
Netteté

:

:

:

:

:     0
    0
    0

    0
    0

Sélec.

[M

Signal Vidéo
Réinit. Exécuter

Sélec.

[    ]: Entrée[    ]: Sélection

[AutoA Propos

Tout Réinit.

Avancé2

Effet

[Dyna
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, cru) des couleurs de 
ré séparément pour 
eur ou équipement vidéo).
églages de qualité 
t.
e l'image sont rendues 
t la luminosité renforcée.
nt projetées dans leurs 
ne, sans traitement 
 des couleurs.
isation des images de 
nt des teintes naturelles. 

accentuation noir-blanc 
ifférences relatives de 
 couleurs (zones claires et 
mment pour les images 
u au contraire très claires, 
ressortir les nuances et les 

minosité. Idéal pour jouer 
éo dans une salle bien 

e signaux d'image couleur 
VB.
e l'option "sRVB" a pour 
 la température des 
 fonction "Réglage 
enu "Avancé1" sur la 
.

Dynamique

e signal d'entrée est de 
ideo et a été sélectionné.)
at du signal vidéo.

Auto

on Par défaut
tion des fonctions des menus de configuration

Mode 
couleurs

Corrige l'aspect agressif (criard
l'image. Ce réglage est enregist
chaque type de source (ordinat
Vous avez le choix entre cinq r
possibles selon l'environnemen
•Dynamique : Les couleurs d

plus fraîches e
•Présentation : Les images so

teintes d'origi
d'amélioration

•Théâtre : Mode d'optim
cinéma, utilisa
La fonction d'
accentue les d
luminosité des
foncées), nota
très sombres o
afin d'en faire 
détails.

•Salle de séjour: Renforce la lu
à des jeux vid
éclairée.

•sRVB : Il doit s'agir d
à la norme sR
La sélection d
effet de régler
couleurs de la
couleur" du m
valeur 6500 K

Signal Vidéo (Ce choix n'est proposé que si l
type vidéo [composite] ou S-V
Permet de sélectionner le form

Sous-menu Foncti
•Appuyez sur la touche [Enter] de la télécommande ou 
sur la touche [Auto/Enter] du panneau de commande du 
projecteur, puis sélectionnez la valeur désirée.

•La valeur "Auto" active la fonction de sélection 
automatique du format du signal vidéo.
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 menu "Vidéo" à leurs 

 la touche [Enter] de la 
e [Auto/Enter] du panneau 

ur ramener tous les 
ut, y compris les menus 

-
on Par défaut
tion des fonctions des menus de configuration

Réinit. Ramène toutes les fonctions du
valeurs par défaut.
•Pour réinitialiser, appuyez sur
télécommande ou sur la touch
de commande du projecteur.

•Sélectionnez "Tout Réinit." po
menus à leurs valeurs par défa
"Vidéo" et "Audio".  p.99

Sous-menu Foncti
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Men

A

[    

on Par défaut
électionner le port vidéo 
fin que le son sélectionné 
ié.
entré est production sans 
ignal de l'image qui est 

] ne fonctionne que 
e projetée est celle qui 
rt [Computer].
] ne fonctionne que 

e projetée est celle qui 
rt [DVI].

Ordinateur/DVI

ore. 15
aigus. Valeur médiane (0)
graves. Valeur médiane (0)
 menu "Audio" à leurs 

 la touche [Enter] de la 
e [Auto/Enter] du panneau 

ur ramener tous les 
ut, y compris les menus 

-

orisés séparément pour chaque source de 
tion des fonctions des menus de configuration

u "Audio"

vancé2

+-VolumeVolume   15

Vidéo
Audio

Réglage
Logo utili.
Avancé1

A Propos

Tout Réinit.

:

[Menu]: Quitter[    ]: Entrée]: Sélection

Réinit. Exécuter

+-Aigus    0:
+-GravesGraves    0:

Effet

Entrée audio ordinateur/DVI :

Ordinateur/DVI Ordinateur DVI

Sous-menu Foncti
Entrée audio 
ordinateur/
DVI

Utilisez cette commande pour s
utilisé ([Computer] ou [DVI]) a
soit celui du port [Audio] assoc
Ordinateur/DVI:Le son qui est 

se soucier du s
sélectionné.

Ordinateur : Le port [Audio
lorsque l'imag
provient du po

DVI : Le port [Audio
lorsque l'imag
provient du po

Volume Permet de régler le volume son
Aigus Permet de régler le niveau des 
Graves Permet de régler le niveau des 
Réinit. Réinitialise tous les réglages du

valeurs par défaut.
•Pour réinitialiser, appuyez sur
télécommande ou sur la touch
de commande du projecteur.

•Sélectionnez "Tout Réinit." po
menus à leurs valeurs par défa
"Vidéo" et "Audio".  p.99

N.B. 

Les réglages du menu "Audio" sont mém
signal d'entrée.
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Men

[    

on Par défaut
de pointeur ou de trait qui 
sur la touche [Effect] de la 

nner le type du pointeur 
s suivants.

nner la taille du pointeur 
lles suivantes : "100%" et 

nner la couleur des lignes 
 parmi huit couleurs.
nner l'épaisseur des 
bes que l'on peut tracer en 
eur, parmi les trois 
 suivantes : Épais, Moyen 

Forme : 

Zoom : 100%

Couleur : 
Bleu clair
Largeur : Épais

de pointeur ou de trait qui 
 sur la touche [Effect] de 

ceux de la fonction 

Forme : 

Zoom : 100%
Couleur : Bleu
Largeur : Moyen

de pointeur ou de trait qui 
 sur la touche [Effect] de 

ceux de la fonction 

Forme : 

Zoom : 100%
Couleur : Rouge
Largeur : Fin

inteur se déplace 
].

H : Haute

M

L : Basse M : Moyenne
tion des fonctions des menus de configuration

u "Effet"

ValiderVidéo
Audio

Réglage
Logo utili.

Avancé1

Pointeur/Ligne1

:
:

[Menu]: Quitter

Vitesse pointeur

[    ]: Entrée]: Sélection

A Propos

Tout Réinit.

Avancé2

Effet Zoom 100%

Couleur
Largeur

ValiderPointeur/Ligne2

ValiderPointeur/Ligne3

Zoom 100%

Zoom 100%
L M

Exécuter

:
:Couleur

Largeur

:
:Couleur

Largeur

H

Réinit.

:
:

:

:

Sous-menu Foncti
Pointeur/
Ligne1

Permet de sélectionner le type 
apparaît à la première pression 
télécommande.
•Forme : Permet de sélectio

parmi les huit type

•Zoom : Permet de sélectio
parmi les deux tai
"200 %".

•Couleur : Permet de sélectio
droites et courbes

•Largeur : Permet de sélectio
droites et des cour
déplaçant le point
épaisseurs de trait
et Fin.

Pointeur/
Ligne2

Permet de sélectionner le type 
apparaît à la deuxième pression
la télécommande.
Ces réglages sont identiques à 
"Pointeur/Ligne1".

Pointeur/
Ligne3

Permet de sélectionner le type 
apparaît à la troisième pression
la télécommande.
Ces réglages sont identiques à 
"Pointeur/Ligne1".

Vitesse 
pointeur

Règle la vitesse à laquelle le po
lorsqu'on bascule la touche [
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 menu "Effet" à leurs 

 la touche [Enter] de la 
e [Auto/Enter] du panneau 

ur ramener tous les 
ut, y compris les menus 

-
on Par défaut
tion des fonctions des menus de configuration

Réinit. Réinitialise tous les réglages du
valeurs par défaut.
•Pour réinitialiser, appuyez sur
télécommande ou sur la touch
de commande du projecteur.

•Sélectionnez "Tout Réinit." po
menus à leurs valeurs par défa
"Vidéo" et "Audio".  p.99

Sous-menu Foncti
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Men

V
A

R
L
A

[    

T

A
A

E

ion Par défaut
tions trapézoïdales (en 

de la télécommande ou sur 
eau de commande du 
rection.

ctive la fonction qui détecte 
ison (avant/arrière) du 
rrige automatiquement le 

lélisme vertical de l'image 
apézoïdale) qui en résulte.
ne peut opérer que lorsque 
r arrière" et "Inversé" du 
" sont désactivées.
ions "Par arrière" ou 
tive, cette fonction ne 

 sélectionnée dans le menu.
s'utilise de la même façon 
 [ ] et [ ] du panneau 
u projecteur pour effectuer 

.
ger manuellement la 
pézoïdale verticale de 

e.
s'utilise de la même façon 
 [ ] et [ ] du panneau 
u projecteur pour effectuer 

.
ger manuellement une 
pézoïdale horizontale 
llélisme des lignes 
e l'image projetée.
n s'utilise après correction 
tomatique de déformation 
rticale pour restaurer toute 
age projetée.

Keystone auto:
ON

V-Keystone
Valeur médiane (0)

H-Keystone
Valeur médiane (0)

Hauteur
Valeur médiane (0)
•Hauteur : Cette correctio
manuelle ou au
trapézoïdale ve
sa hauteur à l'im
tion des fonctions des menus de configuration

u "Réglage"

P in P

Keystone

Msg. pas de signal OFF

S-Vidéo

Message ON OFF

Noir Bleu

Pause A/V LogoNoir Bleu

idéo
udio

églage
ogo utili.
vancé1

:

:
:

:
:

[Menu]: Quitter[    ]: Entrée]: Sélection

out Réinit.

 Propos
vancé2

ffet
H/V-Keystone Quick Corner Ajuster

Réinit. Exécuter

Mise en arrêt différé ON OFF:

Ent. Ordinateur

Entrée BNC

Composite

Logo

Sélec. [                     ]Analog-RGB

[                     ]Sélec. Analog-RGB

Sous-menu Fonct
Keystone Permet de corriger les déforma

losange) de l'image projetée.
Appuyez sur la touche [Enter] 
la touche [Auto/Enter] du pann
projecteur, puis effectuez la cor
H/V-Keystone   p.45
•Keystone auto: Active ou désa

l'angle d'inclina
projecteur et co
défaut de paral
(déformation tr
Cette fonction 
les options "Pa
menu "Avancé1
Si l'une des opt
"Inversé" est ac
pourra pas être

•V-Keystone : Cette fonction 
que les touches
de commande d
des corrections
Elle sert à corri
déformation tra
l'image projeté

•H-Keystone : Cette fonction 
que les touches
de commande d
des corrections
Elle sert à corri
déformation tra
(défaut de para
horizontales) d
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 surface d'image projetée 

 inégale après une 
ézoïdale, réajustez le 
ts) dans le menu "Vidéo".

Quick Corner:
Pas de 
correction

on de fenêtre incrustée 
de sélectionner le format 
 S-Video  comme format 
s la fenêtre incrustée.

Composite

 et la couleur de fond à 
ctivité, comme lorsque le 

al vidéo.
ctivée "OFF", le fond de 
essage d'absence de signal 

r, vous devez enregistrer 

Bleu

 signal d'image ou du mode 
ître ("ON") ou non ("OFF") 
passe à un autre signal 
leur.

ON

on appuie sur la touche 

r, vous devez enregistrer 

Noir

de signal vidéo adapté au 
puter].

Analogique-RVB

ppliqué sur le port [BNC]. Analogique-RVB
tion des fonctions des menus de configuration

Quick Corner:   p.48
•Permet d'ajuster exactement la
aux quatre coins de l'écran.
Si l'image semble d'apparence
correction de déformation trap
réglage de "Netteté" (des poin

P in P Lors de l'utilisation de la foncti
(P in P), cette fonction permet 
vidéo composite  ou le format
du signal d'image à projeter dan

Msg. pas de 
signal

Permet de spécifier le message
projeter dans les moments d'ina
projecteur ne reçoit aucun sign
Lorsque cette fonction est désa
l'écran devient noir et aucun m
n'apparaît.
•Pour changer le logo utilisateu
votre propre logo.  p.143

Message Permet de spécifier si le nom du
couleur sélectionné doit appara
à l'écran à chaque fois que l'on 
d'image ou à un autre mode cou

Pause A/V Spécifie l'état de l'écran lorsqu'
[A/V Mute].  p.63
•Pour changer le logo utilisateu
votre propre logo.  p.143

Ent. 
Ordinateur

Permet de sélectionner le type 
matériel raccordé au port [Com

Entrée BNC Sélectionne le signal d'entrée a
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ion Par défaut
'énergie à mettre en œuvre 
t reçu par le projecteur.
("ON"), en cas d'inactivité 
à-dire après environ 30 
e "Pas de Signal.", la lampe 

iquement, puis à la fin de la 
le projecteur passe en mode 
ente). (Le voyant  du 
)
faut alors appuyer sur la 

ande ou du panneau de 

OFF

 menu "Réglage" à leurs 
 des fonctions "Ent. 

 la touche [Enter] de la 
e [Auto/Enter] du panneau 

ur ramener tous les menus à 
pris les menus "Vidéo" et 

-

tion des fonctions des menus de configuration

Sous-menu Fonct
Mise en arrêt 
différé

Spécifie le mode d'économie d
lorsque aucun signal vidéo n'es
•Si cette fonction a été activée 
prolongée du projecteur, c'est-
minutes d'affichage du messag
du projecteur s'éteint automat
période de refroidissement , 
économie d'énergie (mode att
projecteur s'allume en orange.

•Pour relancer la projection, il 
touche [Power] de la télécomm
commande du projecteur.

Réinit. Ramène toutes les fonctions du
valeurs par défaut, à l'exception
Ordinateur" et "Entrée BNC".
•Pour réinitialiser, appuyez sur
télécommande ou sur la touch
de commande du projecteur.

•Sélectionnez "Tout Réinit." po
leurs valeurs par défaut, y com
"Audio".  p.99
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Men

[    

on Par défaut
ilisateur (personnalisé). 

 de la télécommande ou 
panneau de commande du 
nstructions qui s'affichent 

Logo EPSON
tion des fonctions des menus de configuration

u "Logo utili."

Exécuter

Vidéo
Audio
Effet

Logo utili.
Avancé1

A Propos
Tout Réinit.

[Menu]: Quitter

Réglage

Avancé2

]: Sélection [    ]: Exécuter

Sous-menu Foncti
Exécuter Permet d'enregistrer un logo ut

 p.143
•Appuyez sur la touche [Enter]
sur la touche [Auto/Enter] du 
projecteur, puis observez les i
à l'écran.
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Men

[    

on Par défaut
e doit apparaître ou non 

, vous devez enregistrer 

, éteignez le projecteur, 
 refroidissement , puis 
elle valeur de réglage 
merez le projecteur.

ON

i le signal d'entrée est du 
 ou vidéo en composantes 

 entrelacés  (identifiés 
rlaced)) en signaux 
ettre minuscule "p").
ctivée, les signaux 
ls sans conversion.

est exécutée pour chaque 
 Ce mode est 
dapté aux images très 

on de jugement de film .
ond à une utilisation 
l de la source est 
analysé pour savoir s'il 
signal vidéo, et s'il s'agit 
il est automatiquement 
on de rabaissement 3-2  
e un signal d'image de 

 couleur par rapport à 

Film/auto
tion des fonctions des menus de configuration

u "Avancé1"

Mode attente :

Ecran démarrage ON OFF:Vidéo

Audio

Réglage

Logo utili.

A Propos

Tout Réinit.

Progressif

Réglage couleur

Temp. couleur RVB

Par arrière

Langue Sélection [Français]

Réinit. Exécuter

Ajuster

ON OFF

OFF

:
:

:
Inversé ON OFF:

[Menu]: Quitter[    ]: Entrée]: Sélection

Effet

Avancé2

Avancé1

Réseau activé Réseau désactivé

Vidéo Film/auto

Sous-menu Foncti
Ecran 
démarrage

Spécifie si l'écran de démarrag
ON/OFF.
Pour changer le logo utilisateur
votre propre logo.  p.143
Après avoir modifié ce réglage
attendez la fin de la période de
rallumez le projecteur. La nouv
prendra effet lorsque vous rallu

Progressif (Ce réglage n'est possible que s
type vidéo composite, S-Video
[525i ou 625i].)
Permet de convertir les signaux
par la lettre minuscule "i" (inte
progressifs  (identifiés par la l
Lorsque cette fonction est désa
entrelacés sont projetés tels que
•OFF : La conversion i/p 

fenêtre de champ.
particulièrement a
mouvementées.

•Vidéo : Désactive la foncti
•Film/auto : Ce réglage corresp

normale. Le signa
automatiquement 
s'agit ou non d'un 
d'un signal vidéo, 
traité par la foncti
et reproduit comm
film sans perte de
l'original.
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intensité de chacune des 
RVB (rouge, vert, bleu) pour 

ster la teinte dominante des 
es dans un spectre allant 
ante rouge à une dominante 

aisse la température des 
s dernières tendent vers le 
blent plus douces.
, lorsqu'on augmente la 
des couleurs, ces dernières 
 le bleu et semblent plus 

 la touche [Enter] de la 
de ou sur la touche [Auto/
nneau de commande du 
uis effectuez le réglage.
r la touche [Enter] de la 
de ou sur la touche [Auto/
nneau de commande du 
églez le niveau de chacune 
ntes rouge (R), verte (V) et 

e image projetée à l'écran 
 vous effectuez ce réglage, 
e l'effet obtenu.
onible si le mode "sRVB" a 

enu "Mode couleur" du 

Temp.couleur :
Dépend de la 
connexion 
utilisée.

tion Par défaut
tion des fonctions des menus de configuration

Réglage 
couleur

Règle la Temp.couleur  et l'
couleurs du système couleur 
chaque source d'entrée.
•Temp. couleur: Permet d'aju

couleurs viv
d'une domin
bleue.
Lorsqu'on ab
couleurs, ce
rouge et sem
Inversement
température 
tendent vers
dures.
Appuyez sur
télécomman
Enter] du pa
projecteur, p

•RVB : Appuyez su
télécomman
Enter] du pa
projecteur, r
des composa
bleue (B).
Observez un
pendant que
pour juger d

Cette option ne sera pas disp
été sélectionné dans le sous-m
menu "Vidéo".

Sous-menu Fonc
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ter derrière un écran 

("ON"), l'image projetée 
n miroir).
eur "ON", la correction 
trapézoïdale "Keystone 

OFF

ojecteur est installé au 

"ON"), l'image projetée est 
egrés, et inversée à la fois 
erticalement (tête en bas).
eur "ON", la correction 
trapézoïdale "Keystone 

OFF

eur "Réseau activé" pour 
 surveillance et de 
 réseau lorsque le 
tente.
, éteignez le projecteur, 
 refroidissement , puis 
elle valeur de réglage 
merez le projecteur.

Réseau désactivé

e des messages qui 

 de la télécommande ou 
panneau de commande du 
a valeur désirée.

Français

 menu "Avancé" à leurs 
fonctions "Par arrière", 

 la touche [Enter] de la 
e [Auto/Enter] du panneau 

-

on Par défaut
tion des fonctions des menus de configuration

Par arrière Utilisez cette option pour proje
translucide (rétroprojection).
Lorsque cette option est active 
est inversée horizontalement (e
Lorsque cette option a pour val
automatique de la déformation 
auto" ne s'exécute pas.

Inversé Utilisez cette option si votre pr
plafond.
Lorsque cette option est active (
soumise à une rotation de 180 d
horizontalement (en miroir) et v
Lorsque cette option a pour val
automatique de la déformation 
auto" ne s'exécute pas.

Mode attente Réglez cette fonction sur la val
pouvoir utiliser les fonctions de
commande du projecteur via un
projecteur se trouve en état d'at
Après avoir modifié ce réglage
attendez la fin de la période de
rallumez le projecteur. La nouv
prendra effet lorsque vous rallu

Langue Permet de sélectionner la langu
s'affichent.
•Appuyez sur la touche [Enter]
sur la touche [Auto/Enter] du 
projecteur, puis sélectionnez l

Réinit. Ramène toutes les fonctions du
valeurs par défaut, excepté les 
"Inversé" et "Langue".
•Pour réinitialiser, appuyez sur
télécommande ou sur la touch

Sous-menu Foncti
de commande du projecteur.
•Sélectionnez "Tout Réinit." pour ramener tous les 
menus à leurs valeurs par défaut, y compris les menus 
"Vidéo" et "Audio".  p.99
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Men

[    

on Par défaut
ionner deux gammes de 

s images projetées sont 
otamment lorsqu'on 
ou sur un écran de petite 

e la luminosité des 
sommer moins 
u de bruit émis par le 
longer la durée de vie de 

Haut

 (numéro d'identification) 1

 DHCP , l'Adresse IP , 
'Adresse passerelle  
 un réseau et que l'on 
tion EMP Monitor ou la 

l notification).
spécifier l'adresse IP de 
aler les problèmes en cas 
P  pour la surveillance du 

-

ionner le port "RS-232C" 
iquer avec l'ordinateur.

, éteignez le projecteur, 
 refroidissement , puis 
elle valeur de réglage 
merez le projecteur.

RS-232C

 qui ré-optimise 
s de changement de 
'une source de signal 

ON
tion des fonctions des menus de configuration

u "Avancé2"

Réglage luminosité Haut Bas:Vidéo

Audio

Réglage

Logo utili.

Avancé1

A Propos

Tout Réinit.

ID projecteur

Réseau

Color Temp. RGB

Réinit. Exécuter

: 1

[Menu]: Quitter[    ]: Entrée]: Sélection

Effet

Avancé2

Port COM 

Terminaison sync. BNC  

:

ON OFF:

Valider
Valider

RS-232C USB

Ajustement Auto ON OFF:

Sous-menu Foncti
Réglage 
luminosité

Cette fonction permet de sélect
luminosité pour la lampe.
Choisissez la valeur "Bas" si le
trop lumineuses, ce qui arrive n
projette dans une salle sombre 
taille.
Bien que la valeur "Bas" réduis
images, elle a l'avantage de con
d'électricité, de réduire le nivea
ventilateur du projecteur et d'al
la lampe.

ID 
projecteur

Permet d'affecter un identifiant
au projecteur.  p.75

Réseau Permet de spécifier le protocole
le Masque de sous-réseau  et l
lorsque le projecteur est relié à
souhaite pouvoir utiliser la fonc
fonction d'avis par e-mail (mai
Cette fonction permet aussi de 
l'ordinateur à utiliser pour sign
d'utilisation du protocole SNM
réseau.  p.106

Port COM Cette fonction permet de sélect
ou le port "USB" pour commun
Après avoir modifié ce réglage
attendez la fin de la période de
rallumez le projecteur. La nouv
prendra effet lorsque vous rallu

Ajustement 
Auto

Active ou désactive la fonction
automatiquement l'image en ca
source d'entrée et de sélection d
analogique d'ordinateur.
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 terminaison du port 
qu'on fait appel à un 
age.
 analogique (75 Ω).
ormal pour des signaux 

t être réglée sur "OFF". 
de circuit analogique 
ar exemple par un 

tion sur "ON".

OFF

 menu "Avancé2" à leurs 
fonctions "ID projecteur" 

 la touche [Enter] de la 
e [Auto/Enter] du panneau 

ur ramener tous les 
ut, y compris les menus 

-

on Par défaut
tion des fonctions des menus de configuration

Terminaison 
sync. BNC

Permet de spécifier le mode de
[BNC]. Cette fonction sert lors
traitement par un terminal d'im
•"ON" : Terminaison de circuit
•"OFF": Entrée TTL. (Niveau n
provenant d'un ordinateur)

Cette fonction doit normalemen
Cependant, si une terminaison 
(impédance 75 Ω) est requise, p
commutateur, réglez cette fonc

Réinit. Ramène toutes les fonctions du
valeurs par défaut, excepté les 
et "Réseau".
•Pour réinitialiser, appuyez sur
télécommande ou sur la touch
de commande du projecteur.

•Sélectionnez "Tout Réinit." po
menus à leurs valeurs par défa
"Vidéo" et "Audio".  p.99

Sous-menu Foncti
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• L
• L ation de la lampe, puis elle augmente ensuite 

d

Me

O
Vi
Vi

Vi

[ 

[  

on Par défaut
heures d'utilisation de la 

 sa fin de vie, ce nombre 

0H

res d'utilisation de la 
e le nombre cumulatif 
e à la valeur de départ par 

-

trée qui est en train d'être 

'entrée.
trée sélectionné est de 
eo.)
éo.
trée sélectionné est de 
osantes ou vidéo RVB.)

-

age horizontal et de 

trée sélectionné est de 
eo.)

-

 synchronisation.
trée sélectionné est de 
eo.)

-

e synchronisation.
trée sélectionné est de 
eo.)

-

d'entrée.
trée sélectionné est de 
eo.)

-

ation des fonctation des fonct

e menu "A Propo
a valeur du comp
'une unité toutes 

nu "A Propos

rdinateur (RVB
déo en compo
déo RVB

déo (Vidéo co

Vidéo

Audio

Réglage

Logo utili.

Avancé1

A Propos

Tout Réinit.

F

S

R

L

M

P

R

T

S

   ]: Sélection [    ]: Entrée

Effet

Avancé2

Vidéo

Audio

Réglage

Logo utili.

Avancé1

A Propos

Tout Réinit.

S

R

L

S

  ]: Sélection [    ]: Entrée

Effet

Avancé2
[Menu]: Quitter

Résolution Affiche la résolution du signal 
(N'apparaît pas si le signal d'en
type vidéo composite ou S-Vid
ions des menus de configurationions des menus de configuration

s" donne le détail des réglages en vigueur pour le signal d'entrée sélectionné.
teur "Lampe" est d'abord fixée à "0H" (zéro heure) pendant les 10 premières heures d'utilis
les heures.

"

 analogique, RVB numérique)/
santes  (YCbCr , YPbPr )/

mposite , S-Video )

réquence

ource

V ---.---Hz

éinit. minuterie lampe

H ---.---kHz

ampe 0H

ode SYNC

olarité SYNC

------

V ------
H ------

ésolution

aux rafraîchi. ---.-- Hz---.-- Hz

----x    ----

Computer

ignal entrée

:

:

:

:

:

:

:

: Analog-RGB

Exécuter

[Menu]: Quitter

:

:

ource

éinit. minuterie lampe

ampe 0H

Video

ignal vidéo

:

:

: Auto(        )

Exécuter

Sous-menu Foncti
Lampe Affiche le nombre cumulatif d'

lampe.
•Lorsque la lampe approche de
apparaît en chiffres rouges.

Réinit. 
minuterie 
lampe

Remet à zéro le compteur d'heu
lampe. Cette commande ramèn
d'heures d'utilisation de la lamp
défaut.

Source Indique la source de signal d'en
projetée.

Signal entrée Affiche les réglages du signal d
(N'apparaît pas si le signal d'en
type vidéo composite ou S-Vid

Signal vidéo Indique le format du signal vid
(N'apparaît pas si le signal d'en
type ordinateur, vidéo en comp

Fréquence Affiche les fréquences de balay
balayage vertical.
(N'apparaît pas si le signal d'en
type vidéo composite ou S-Vid

Polarité 
SYNC

Affiche la polarité du signal de
(N'apparaît pas si le signal d'en
type vidéo composite ou S-Vid

Mode SYNC Affiche les attributs du signal d
(N'apparaît pas si le signal d'en
type vidéo composite ou S-Vid
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ssi appelée taux) de 

trée sélectionné est de 
eo.)

-
on Par défaut
tion des fonctions des menus de configuration

Taux 
rafraîchi.

Affiche la fréquence (parfois au
rafraîchissement de l'image.
(N'apparaît pas si le signal d'en
type vidéo composite ou S-Vid

Sous-menu Foncti
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Men

[    

on Par défaut
 des menus de 
r défaut.
 la touche [Enter] de la 
e [Auto/Enter] du panneau 

que les fonctions d'un seul 
 "Audio", sélectionnez 
e sous-menu.
as les fonctions "Ent. 
Logo utili.", "Langue", 
Lampe".

-

tion des fonctions des menus de configuration

u "Tout Réinit."

Exécuter

Vidéo

Audio

Réglage

Logo utili.

Avancé1

A Propos

Tout Réinit.

[    ]: Exécuter [Menu]: Quitter]: Sélection

Effet

Avancé2

Sous-menu Foncti
Exécuter Réinitialise toutes les fonctions

configuration à leurs valeurs pa
•Pour réinitialiser, appuyez sur
télécommande ou sur la touch
de commande du projecteur.

•Si vous voulez ne réinitialiser 
sous-menu comme "Vidéo" ou
alors la fonction "Réinit." de c

•Cette fonction ne réinitialise p
Ordinateur", "Entrée BNC", "
"ID projecteur", "Réseau" et "
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Utilis

L'ac
télé

Proc

ption dans ce menu principal.
ommande, basculez la touche [ ] vers le 

ur sélectionner l'option de votre choix.
neau de commande du projecteur, utilisez 
] pour sélectionner l'option de votre 

araît dépend de l'option sélectionnée dans 

1

tion des fonctions des menus de configuration

ation des menus de configuration

cès aux menus de configuration peut se faire aussi bien à partir de la 
commande qu'à partir du panneau de commande du projecteur.

édure

Appuyez sur la touche [Menu] de la télécommande ou 
du panneau de commande du projecteur.
Le menu de configuration principal apparaît.

Sélectionnez une o
Si vous utilisez la téléc
haut ou vers le bas po
Si vous utilisez le pan
les touches [ ] et [
choix.
Le sous-menu qui app
le menu principal.

Télécommande

2

Vidéo

Audio

Réglage

Logo utili.

Avancé11

A Propos

Tout Réinit.

Effet

Avancé2
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eur de réglage.
] de la télécommande ou utilisez les 

 panneau de commande du projecteur pour 
e réglage.
ectués se distinguent par un symbole  vert 
iers. Lorsque vous basculez la touche [ ] 
ou utilisez les touches [ ] et [ ] du 
de du projecteur pour sélectionner un 
 correspondant apparaît alors en orange. 

la valeur de réglage désirée, appuyez sur la 
télécommande ou sur la touche [Auto/
e commande du projecteur pour la 
la valeur de réglage acceptée, le symbole  

3

4

t dans les menus "Vidéo" et "A Propos" 
rce (signal) d'entrée qui est en cours de 

RVB

[Français]

Ajuster

F

F

seau désactivé

éo Film/auto
tion des fonctions des menus de configuration

Confirmez la sélection.
Si vous utilisez la télécommande, la confirmation d'une 
sélection se fait en appuyant sur la touche [Enter].
Si vous utilisez la télécommande, appuyez sur la touche [Auto/
Enter] pour confirmer une sélection.
Le curseur apparaît maintenant dans le sous-menu, afin de 
permettre d'effectuer des réglages.

Sélectionnez une option dans ce sous-menu.
Si vous utilisez la télécommande, basculez la touche [ ] vers le 
haut ou vers le bas pour sélectionner une option du sous-menu.
Si vous utilisez le panneau de commande du projecteur, utilisez 
les touches [ ] et [ ] pour sélectionner l'option de sous-
menu de votre choix.

Spécifiez une val
Basculez la touche [
touches [ ] et [ ] du
changer les valeurs d
Les réglages déjà eff
en regard de ces dern
de la télécommande 
panneau de comman
réglage, le symbole 
Après avoir spécifié 
touche [Enter] de la 
Enter] du panneau d
confirmer. Une fois 
redevient vert.

Ecran démarrage ON OFF:

Progressif

Réglage couleur

Temp. couleur RVB

Par arrière

Ajuster

ON OFF

ON

:
:

:
Inversé ON OFF:

Mode attente :

Langue Sélection [Français]

Réinit. Exécuter

Réseau activé Réseau désactivé

Vidéo Film/auto

Ecran démarrage ON OFF:

Progressif

Réglage couleur

Temp. couleur RVB

Par arrière

Ajuster

ON OFF

ON

:
:

:
Inversé ON OFF:

Mode attente :

Langue Sélection [Français]

Réinit. Exécuter

Réseau activé Réseau désactivé

Vidéo Film/auto

N.B. 

Les options qui apparaissen
dépendent du type de la sou
projection.

5

Ecran démarrage ON OFF:

Progressif

Réglage couleur

Temp. couleur

Par arrière

Langue Sélection

Réinit. Exécuter

ON OF

ON

:
:

:
Inversé ON OF:

Mode attente :

Réseau activé Ré

Vid
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s.
e [Menu] de la télécommande ou du 

de du projecteur.• Les
sont
optio
ou s
proj
pouv

• Pou
men

6

 peuvent être réglés pour apparaître en 
roite de l'écran. Pour changer la position 
l'écran, appuyez rapidement deux fois de 
e la télécommande ou du panneau de 

ors qu'un menu de configuration est 
fier certains réglages du menu de 
ant le résultat obtenu sur l'image 
ent adéquat pendant la projection, puis 
ration.
tion des fonctions des menus de configuration

Sélectionnez les autres options de menu de la même 
façon.
Recommencez les étapes 2 à 5 pour modifier les valeurs de 
réglage des autres fonctions dans les autres menus. Pour 
retourner à un niveau de menu précédent (supérieur), appuyez 
sur la touche [ESC] de la télécommande ou du panneau de 
commande du projecteur.

Fermez les menu
Appuyez sur la touch
panneau de comman

N.B. 

 options de sous-menu qui donnent accès à un autre sous-menu 
 suivies du symbole de touche . Après avoir sélectionné une 
n de ce type, appuyez sur la touche [Enter] de la télécommande 

ur la touche [Auto/Enter] du panneau de commande du 
ecteur pour accéder au sous-menu suivant dans lequel vous 
ez changer la valeur de réglage.
r plus de détails sur les fonctions de ces différentes options de 
u, reportez-vous à la "Liste des fonctions".  p.79

7

N.B. 

Les menus de configuration
haut à gauche ou en bas à d
d'affichage de ces menus à 
suite sur la touche [Menu] d
commande du projecteur al
affiché. Si vous voulez modi
configuration tout en observ
projetée, choisissez un mom
affichez le menu de configu



103Sur a un réseau

L'utilisa
afin que
partir d
L'un de

o
-
r
l

M
e

o
e
s

e
e

u
'é
u

s, dans l'ordre, pour mettre en œuvre la 
e et de commande à distance de projecteurs 

jector Software pour installer le logiciel 
ue vous vous apprêtez à utiliser.  p.104
r au câble du réseau.  p.106
configuration du projecteur, paramétrez le 
ner sur le réseau.  p.106
r surveiller et commander le projecteur.
e à distance à l'aide de l'application EMP 

 fonctionnalité d'avis par e-mail.  p.108
Project
Le CD
Netwo
œuvre 
comma

• E
C
pr
co
or

• F
C
ré
fo
N
m
ad
or

• S
L
d'
M
de
SN
ad
veillance et commande à distance de projecteurs vi

tion d'un réseau permet de raccorder des ordinateurs et des projecteurs 
 l'état des projecteurs puisse être surveillé et commandé à distance à 

'un ordinateur.
s accessoires fournis avec ce projecteur est un CD-ROM intitulé 
r Software.

ROM Projector Software contient deux applications appelées EMP 
kManager et EMP Monitor. Ces applications permettent de mettre en 
es trois fonctionnalités réseau suivantes de surveillance et de 
nde à distance :

P Monitor
tte application affiche sur un écran d'ordinateur l'état de tous les 

ojecteurs reliés au réseau. Elle permet ainsi de surveiller et de 
mmander à distance de nombreux projecteurs à partir d'un unique 
dinateur.
nction d'avis par e-mail (EMP NetworkManager)
tte application sert à paramétrer les fonctions de communication 
eau et d'avis par e-mail d'un projecteur à l'aide d'un ordinateur. Si la 

nction d'avis par e-mail a été paramétrée à l'aide d'EMP 
tworkManager, en cas de problème survenant sur un projecteur, un 
ssage e-mail indiquant la nature du problème sera envoyé à une 

resse e-mail prédéfinie pour avertir l'opérateur responsable sur son 
dinateur de surveillance.
rveillance par SNMP  avec le Gestionnaire SMNP
tat des projecteurs peut être surveillé et commandé à distance à partir 
n ordinateur en utilisant le protocole SNMP (Simple Network 

anagement Protocol). Pour pouvoir utiliser la fonctionnalité SNMP afin 
 surveiller des projecteurs, vous devez d'abord installer le logiciel 
MP sur votre ordinateur. Cette opération doit être effectuée par un 

ministrateur de réseau ou un utilisateur expert en matière de réseau. 

Exécutez les étapes suivante
fonctionnalité de surveillanc
par réseau :

1. Utilisez le CD-ROM Pro
requis sur l'ordinateur q

2. Connectez le projecteu
3. À l'aide des menus de 

projecteur pour fonction
4. Utilisez l'ordinateur pou

Surveillance et command
Monitor  p.113
Surveillance à l'aide de la
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Ordin

* Ce
M
Ex

* Ce
M

allation du logiciel Projector 

tor et EMP NetworkManager peuvent être 
r du CD-ROM Projector Software fourni, à 

00, Windows NT 4.0 ou Windows XP, 
ée par un utilisateur connecté au système en 

r sous tension, laissez Windows 
acez le CD-ROM Projector Software 
 CD-ROM de l'ordinateur.
allation démarre en principe 
la fenêtre de sélection des applications à 

Ord

Sys
d'ex

Mic

RA
Esp
disq

Écr

Ord

Sys
d'ex

Mic

RA
Esp
disq

Écr

on ne démarre pas automatiquement, 
 sur [Exécuter] pour ouvrir la boîte de 
pez la lettre de votre lecteur de CD-ROM 
ns la boîte de texte [Exécuter], puis 
llance et commande à distance de projecteurs via un réseau

ateurs compatibles

s fonctions n'ont pas été mises en œuvre pour les ordinateurs 
acintosh. Si vous utilisez Windows 95, vous devez disposer d'Internet 
plorer version 3 ou supérieure.

s fonctions n'ont pas été mises en œuvre pour les ordinateurs 
acintosh.

Installation et désinst
Software

Les applications EMP Moni
installées séparément à parti
tout moment.
Si vous utilisez Windows 20
l'installation doit être effectu
tant qu'administrateur.

Procédure

Mettez l'ordinateu
démarrer, puis pl
dans le lecteur de
Le programme d'inst
automatiquement et 
installer apparaît.

inateurs capables d'exécuter EMP Monitor

tème 
ploitation*

Windows 95/98 SE/Me/NT4.0/2000 Professionnel/
XP Home Edition/XP Professionnel

roprocesseur Pentium MMX 166 MHz ou supérieur
(Pentium II 233 MHz ou supérieur conseillé)

M Au moins 64 Mo (128 Mo ou plus conseillés)
ace libre sur le 
ue dur Au moins 6 Mo

an Résolution XGA  (1024 × 768) ou supérieure, 
affichage des couleurs en mode 16 bits ou plus

inateurs capables d'exécuter EMP NetworkManager

tème 
ploitation*

Windows 98 SE/Me/NT4.0 (Service Pack version 6a ou 
supérieure)/2000 Professional/
XP/XP Home Edition/XP TabletPC Edition

roprocesseur Pentium MMX 166 MHz ou supérieur
(Pentium II 233 MHz ou supérieur conseillé)

M Au moins 7 Mo (10 Mo ou plus conseillés)
ace libre sur le 
ue dur Au moins 250 Ko

an Résolution XGA  (1024 × 768) ou supérieure, 
affichage des couleurs en mode 16 bits ou plus

Installation du logiciel

1

N.B. 

Si le programme d'installati
cliquez sur [Démarrer], puis
dialogue [Exécuter], puis ta
suivie de ":\SETUP.exe" da
cliquez sur [OK].
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tion terminée, l'écran réaffiche la 
 3. Si vous voulez alors installer une 
 sélectionnez cette dernière, puis 

toutes les applications désirées, cliquez sur 

du projecteur, cliquez sur "Poste de travail", 
nfiguration", double-cliquez sur "Ajout/
" (ou "Ajouter ou supprimer des 
 les programmes à désinstaller, puis cliquez sur 
odifier/Supprimer] si vous utilisez Windows 

2

En cl
(Lang

3

ciel

staller simultanément EMP Monitor et 
installez les programmes dont vous 
s l'autre.
llance et commande à distance de projecteurs via un réseau

Assurez-vous que la case "Installation EPSON 
Projector Software" est sélectionnée, puis cliquez sur 
[ ].

Sélectionnez les applications à installer, puis cliquez 
sur [ ].

L'installation commence. Suivez les messages qui s'affichent 
pour continuer l'installation.

Une fois l'installa
fenêtre de l'étape
autre application,
cliquez sur [ ].
Après avoir installé 
[ ].

Pour désinstaller le logiciel 
sélectionnez "Panneau de co
Suppression de programmes
programmes"), sélectionnez
[Ajouter/Supprimer] (ou [M
XP).

N.B. 

iquant sur [ ], vous affichez la fenêtre de choix de la langue 
uage Selection). Vous pouvez ainsi changer la langue des écrans.

Désinstallation du logi

4

N.B. 

Il n'est pas possible de désin
EMP NetworkManager. Dés
n'avez plus besoin l'un aprè
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Conn

Le p
100
tors
rése

xion du projecteur

u réseau, avant que ce dernier ne puisse 
ètres doivent être spécifiés à l'aide des menus 
t l'adresse IP  du projecteur.

 projecteur pour effectuer ces opérations.

uche [Menu] de la télécommande, 
 le menu "Avancé2" et enfin la 
".
ur l'utilisation de ces menus, reportez-vous 
ion des menus de configuration"  p.100 

Ve

nnexion réseau à l'aide des 
n

llance et commande à distance de projecteurs via un réseau

exions du câble de réseau

rojecteur peut être raccordé à un réseau à l'aide d'un câble de réseau 
baseTX ou 10baseT du commerce. Vous devez utiliser un câble à paires 
adées blindé de type Catégorie 5 (Cat5) pour relier le projecteur au 
au sans quoi le système risque de ne pas fonctionner correctement.

Paramètres de conne

Une fois le projecteur relié a
communiquer, divers param
de configuration, notammen

Utilisez la télécommande du

Procédure

Appuyez sur la to
puis sélectionnez
fonction "Réseau
Pour plus de détails s
à la section "Utilisat

Câble de réseau 
(en vente dans le commerce)

Vers le port d'interface réseau

rs le port de réseau

Établissement de la co
menus de configuratio

1
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ges effectués, appuyez sur la 
ur quitter le menu de configuration.

2 r pouvoir spécifier ce paramètre, la fonction 
CP" doit être réglée sur "OFF".
ez l'adresse IP de la passerelle (gateway) qui a été 
ctée au projecteur.
ez l'adresse IP de l'ordinateur à avertir en cas de 
e SNMP. Vous pouvez spécifier deux adresses IP 

quelles envoyer ces messages d'avis : "Adresse 
IP  1" et "Adresse TrapIP 2". S'il s'avère 

ossible d'envoyer le message d'avis à la première 
sse, le message sera envoyé à la deuxième 
sse IP de piège.
et de spécifier ou de connaître l'adresse MAC du 

ecteur.
om du projecteur est un nom exclusif, qui permet 
istinguer chaque projecteur de tout autre 
ecteur sur le réseau. Utilisez EMP 
workManager pour changer le nom du projecteur.
 p.109

rdé au réseau, EMP NetworkManager 
ètres de réseau du projecteur.  p.109
llance et commande à distance de projecteurs via un réseau

Appuyez sur la touche [Num] de la télécommande 
pour entrer des nombres.
Certains paramètres nécessitent que l'on entre des chiffres. 
Lorsque vous appuyez sur la touche [Num], cette touche 
s'allume et les touches illustrées ci-dessous de la télécommande 
se mettent à fonctionner en mode pavé numérique pour vous 
permettre d'entrer des nombres.
Appuyez à nouveau sur la touche [Num] pour l'éteindre et 
annuler le mode pavé numérique.

Le tableau ci-dessous explique comment spécifier ces divers 
paramètres.

Une fois ces régla
touche [Menu] po

DHCP Permet de spécifier si le protocole DHCP (Dynamic 
Host Configuration Protocol) doit être utilisé ou non.
ON :Le DHCP est utilisé.
OFF :Le DHCP n'est pas utilisé.

Adresse IP Pour pouvoir spécifier ce paramètre, la fonction 
"DHCP" doit être réglée sur "OFF".
Entrez l'adresse IP qui a été affectée au projecteur.

Masque de 
sous-réseau

Pour pouvoir spécifier ce paramètre, la fonction 
"DHCP" doit être réglée sur "OFF".
Entrez la valeur de masque de sous-réseau (subnet 
mask) qui a été affectée au projecteur.

Télécommande

Les touches encadrées deviennent 
des touches numériques lorsque la 
touche [Num] est allumée.

Touches numériques

Adresse 
passerelle

Pou
"DH
Entr
affe

SNMP Entr
pièg
aux
Trap
imp
adre
adre

Adresse MAC Perm
proj

Nom du 
projecteur

Le n
de d
proj
Net

3

N.B. 

Une fois le projecteur racco
permet de modifier les param
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Signa
fonct

Si l'
de l
d'av
sera
d'ale
nota
que

Vér
• L'a

l'o
dis

• L'o

 cliquez sur le bouton [Démarrer], 
Programmes] (ou [Tous les 
is sur [EPSON Projector] et enfin 
NetworkManager].
etworkManager (Gestionnaire de réseau 

r l'icône du projecteur à paramétrer 
e les avis par e-mail.
ur à paramétrer n'apparaît pas dans la liste, 
ction "Connexions réalisées 
.112

 été défini, la boîte de dialogue de demande 
araît.

• Il es
(adr
simu

• En c
que 
pour
pann

• Si la
été r
dista
auss

tionnalité d'avis par e-mail

PROJECTOR03
169.254.10.178

Room201
169.254.207.64

Room401
169.254.207.69
llance et commande à distance de projecteurs via un réseau

lisation des problèmes à l'aide de la 
ionnalité d'avis par e-mail

on a paramétré la fonction d'avis par e-mail (Mail Notification) à l'aide 
'application EMP NetworkManager, en cas de problème ou 
ertissement signalé par un projecteur relié au réseau, un message d'avis 
 aussitôt envoyé à un ordinateur, à une adresse e-mail prédéfinie, afin 
rter l'opérateur en poste à l'ordinateur. Cette fonction permet 
mment d'alerter un opérateur qui ne se trouve pas dans la même pièce 

 le projecteur.

ifiez les points suivants avant de lancer EMP NetworkManager.
pplication EMP NetworkManager doit avoir été installée sur 

rdinateur avant de pouvoir être utilisée pour surveiller ou commander à 
tance un projecteur.  p.104
rdinateur et le projecteur doivent tous deux être reliés au réseau. 
 p.106

Procédure

Depuis Windows,
puis pointez sur [
programmes]), pu
cliquez sur [EMP 
L'application EMP N
EMP) démarre.

Double-cliquez su
en ce qui concern
Si le nom du projecte
reportez-vous à la se
manuellement".  p

Si un mot de passe a
de mot de passe app

N.B. 

t possible de spécifier un maximum de trois destinataires 
esses) d'avis, et les messages d'avis seront envoyés 
ltanément à ces trois destinataires.
as de problème grave et soudain sur un projecteur, il est possible 
celui-ci n'ait pas le temps d'envoyer un message à l'opérateur 
 lui signaler le problème avant de tomber complètement en 
e.
 fonction "Mode attente" du menu "Avancé1" du projecteur a 
églée sur "Réseau activé", il sera possible de surveiller à 
nce le projecteur même lorsque celui-ci est en état d'attente 
i appelé veille ou standby (lampe éteinte).  p.94

Paramétrage de la fonc

1

2

Connexion
avec confi...

EMP482800...
192.168.0.8

PROJECTOR01
169.254.10.176

PROJECTOR02
169.254.10.177

Room202
169.254.207.65

Room301
169.254.207.66

Room302
169.254.207.67

Room303
169.254.207.68
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ètres de réseau du projecteur 
ez sur [Fonction de notification de 
sser au paramétrage de la fonction 
et définir notamment les adresses 
 d'avis.

tion des fonctions de mailing 

s explique comment spécifier ces divers 

3

et de spécifier si la fonction d'avis par e-mail 
 être utilisée ou non.

: La fonction d'avis par e-mail est utilisée.
: La fonction d'avis par e-mail n'est pas utilisée.

ous avez choisi la valeur "ON", vous pouvez 
ifier les paramètres suivants.
ez l'adresse IP  et le numéro de port du serveur 

TP à utiliser pour envoyer les messages e-mail. Si 
uméro de port du serveur SMTP a été changé, 
ez le numéro de port.
aleur par défaut du port du serveur SMTP est 

". La gamme des valeurs admises va de "1" à 
535".
 champs permettent de spécifier au maximum 
 adresses e-mail d'ordinateurs destinataires.
hamp Destinataire 1 sert aussi d'adresse e-mail 
r les envois.
llance et commande à distance de projecteurs via un réseau

La connexion au projecteur s'exécute et la fenêtre 
Installation du réseau apparaît.

Si la fonction "DHCP" a été désactivée ("OFF"), les réglages de 
la fonction "Réseau" du menu "Avancé2" apparaissent à l'écran. 
Effectuez les modifications nécessaires.

Le nom du projecteur peut comporter jusqu'à 15 caractères 
(codés chacun sur un seul octet). Ces caractères peuvent être 
des caractères de l'alphabet Unicode, des chiffres, ainsi que les 
signes ou symboles suivants :
! @ # $ % ^ & ' . - _ { } ~

Une fois les param
renseignés, cliqu
courrier] pour pa
d'avis par e-mail 
des destinataires

La fenêtre Installa
apparaît.

Le tableau ci-dessou
paramètres.

Fonction de 
notification de 
courrier

Perm
doit
ON
OFF
Si v
spéc

Adresse IP du 
serveur SMTP

Entr
SM
le n
entr
La v
"25
"65

Adresse de 
destination 1/2/3

Ces
trois
Le c
pou

4

5
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le de transmission du message 

n message de test à l'adresse que vous 
voyer un message de test, cliquez sur 
z pas envoyer de message de test, 

message e-mail de test est "TEST 
e compose des informations suivantes :
cteur
i a été affectée au projecteur

 (intitulé d'objet)
6

7

8

llance et commande à distance de projecteurs via un réseau

Une fois les paramètres d'avis par e-mail renseignés, 
cliquez sur [OK].

La fenêtre Installation du réseau réapparaît ; cliquez 
alors sur [Définir].

Lorsqu'une boîte de message apparaît indiquant que 
le paramétrage est terminé, cliquez sur [OK].

La fenêtre de contrô
de test apparaît.
Vous pouvez envoyer u
avez spécifiée. Pour en
[Oui]. Si vous ne voule
cliquez sur [Non].

L'intitulé d'objet de ce 
MAIL". Son contenu s
Ligne 1 : Nom du proje
Ligne 2 : Adresse IP qu
Ligne 3 : TEST MAIL

Configuration 
d'un événement 
de notification

Utilisez ce panneau pour spécifier les événements qui 
doivent déclencher l'envoi d'un message e-mail en cas 
de problème ou d'avertissement signalé par le 
projecteur.
Vous pouvez sélectionner un ou plusieurs des types 
d'événements suivants :
• Erreur interne      • Erreur de ventilateur
• Erreur de capteur      • Panne de minuterie de lampe
• Lampe éteinte      • Capot d'ampoule ouvert                       
• Erreur de température interne
• Refroidissement à haute vitesse en cours
• Avis de lampe en fin de vie      • Pas de Signal

9



111Survei

ur intitulé d'objet "Projecteur EPSON" 
inies comme destinataires d'avis par e-mail 
uant des problèmes avec un projecteur.

s informations suivantes, dans le corps du 

ur lequel est survenu l'incident.
u projecteur sur lequel est survenu l'incident.

aque problème est mentionné sur une ligne à 
nne la signification des messages qui 

té au début du message.
e survenir sur ce projecteur
ecteur vient d'être résolu

10

Pour 
passe
proje
la fen
S'il s'
vous 
"Anc
pas 1
enreg

nt envoyés par e-mail

Cause Remède
terne "Signification des voyants" 

 p.121 ventilateur 
 capteur 
mpoule ouvert
 minuterie de 

teinte
 température 

sement à haute 
 cours 

ampe en fin de 

gnal Le projecteur ne reçoit aucun 
signal d'image. Vérifiez l'état 
de la connexion et vérifiez si la 
source de signal d'image est 
sous tension et active.
llance et commande à distance de projecteurs via un réseau

Vos paramètres entrent en vigueur et l'écran de 
l'étape 2 réapparaît. Cliquez alors sur [ ] pour 
fermer l'application EMP NetworkManager.

Les messages e-mail ayant po
envoyés aux adresses IP  déf
sont des messages d'avis indiq

Ces messages contiendront le
message :
Ligne 1 : Nom du projecteur s
Ligne 2 : Adresse IP affectée a
Ligne 3 : Détail de l'incident.

Dans le détail de l'incident, ch
part. Le tableau ci-dessous do
apparaissent sur ces lignes.

* Un signe (+) ou (–) est ajou
(+) : Si un problème vient d
(–) : Si un problème du proj

N.B. 

des raisons de sécurité, il est conseillé de définir un mot de 
. Cliquez avec le bouton droit de la souris sur l'icône de 
cteur puis sélectionnez "Modifier le mot de passe" pour afficher 
être Installation du mot de passe.
agit de la première fois que vous définissez un mot de passe, 
n'aurez pas besoin de taper quoi que ce soit dans le champ 
ien mot de passe". Tapez un nouveau mot de passe ne dépassant 
6 caractères. Un maximum de 14 caractères peuvent être 
istrés.

Si vos avis d'incident so

Message*

Internal error Erreur in
Fan related error Erreur de
Sensor error Erreur de
Lamp cover is open. Capot d'a
Lamp timer failure Panne de

lampe
Lamp out Lampe é
Internal temperature 
error

Erreur de
interne 

High-speed cooling 
in progress

Refroidis
vitesse en

Lamp replacement 
notification

Avis de l
vie

No-signal Pas de Si
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Si le
par 
con

Proc

 d'Installation de l'adresse IP 

 les champs suivants pour connecter 
ecteur :

Con

1

2

z l'adresse IP du projecteur à connecter.
e le projecteur dont l'adresse IP a été spécifiée 
a zone d'affichage de la liste des projecteurs. 
u'on clique sur ce bouton, la fenêtre se ferme.
ecte au réseau le projecteur dont l'adresse IP a 
écifiée. Lorsqu'on clique sur ce bouton, la 
e se ferme.

le l'adresse IP saisie.
llance et commande à distance de projecteurs via un réseau

 nom du projecteur dont vous voulez configurer les paramètres d'avis 
e-mail n'apparaît pas dans la fenêtre, procédez comme suit pour 
necter manuellement ce projecteur.

édure

Lancez l'application EMP NetworkManager.

Double-cliquez sur [Connexion avec configuration IP] 
dans la zone de liste des projecteurs.

La fenêtre suivante
apparaît.

Vous devez renseigner
manuellement un proj

nexions réalisées manuellement

Connexion
avec confi...

EMP482800...
192.168.0.8

PROJECTOR01
169.254.10.176

PROJECTOR02
169.254.10.177

PROJECTOR03
169.254.10.178

Room201
169.254.207.64

Room202
169.254.207.65

Room301
169.254.207.66

Room302
169.254.207.67

Room303
169.254.207.68

Room401
169.254.207.69

Adresse IP Entre
Touche [Ajouter] Ajout

dans l
Lorsq

Touche 
[Connecter]

Conn
été sp
fenêtr

Touche 
[Annuler] Annu

3
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Une
utili

Proc

ande centralisées de 
itor)

trôler l'état d'une multitude de projecteurs 
ctuer des opérations sur ces derniers, telles que 
rrêter le défilement de l'image projetée, tout 
teur. Si des projecteurs ont été installés dans 
u de réunion, par exemple, un opérateur pourra 
ent sous tension et les surveiller tous en même 

vant de lancer EMP Monitor :
r doit avoir été installée sur l'ordinateur qui 
mmander à distance les projecteurs.  p.104

urs doivent tous être connectés au réseau.
000, Windows NT 4.0 ou Windows XP, 

rré par un utilisateur connecté en tant 

Par

1

2

3

teurs peuvent être ainsi surveillés et 

te" du menu "Avancé1" d'un projecteur a 
vé", on pourra utiliser EMP Monitor 
der à distance ce projecteur même 
e (lampe éteinte).
llance et commande à distance de projecteurs via un réseau

 liste de projecteurs déjà enregistrée avec EMP Monitor peut aussi être 
sée par EMP NetworkManager.

édure

Lancez l'application EMP NetworkManager.

Les projecteurs qui ont été déclarés apparaîtront 
dans la zone de liste des projecteurs.

Cliquez sur [Importer].
La fenêtre de sélection de fichier apparaît.
Sélectionnez le fichier de déclaration de projecteurs qu'EMP 
Monitor doit utiliser, puis cliquez sur [Ouvrir]. Les projec.teurs 
qui ont été déclarés par EMP Monitor apparaissent alors dans la 
zone de liste des projecteurs.

Surveillance et comm
projecteurs (EMP Mon

EMP Monitor permet de con
connectés en réseau et d'effe
les allumer, les éteindre ou a
cela à partir d'un seul ordina
différentes salles de classe o
les mettre tous immédiatem
temps.

Vérifiez les points suivants a
• L'application EMP Monito

doit servir à surveiller et co
• L'ordinateur et les projecte
• Si vous utilisez Windows 2

l'ordinateur doit être déma
qu'administrateur.

tage de paramètres d'EMP Monitor

Connexion
avec confi...

EMP482800...
192.168.0.8

PROJECTOR01
169.254.10.176

PROJECTOR02
169.254.10.177

PROJECTOR03
169.254.10.178

Room201
169.254.207.64

Room202
169.254.207.65

Room301
169.254.207.66

Room302
169.254.207.67

Room303
169.254.207.68

Room401
169.254.207.69

Indique un projecteur qui a 
été découvert par la 
fonction de recherche 
automatique.

Indique un projecteur qui a 
été déclaré à l'aide de 
l'application EMP Monitor.

Indique un projecteur qui a 
été déclaré en entrant 
manuellement son adresse 
IP .

N.B. 

• Un maximum de 64 projec
commandés à distance.

• Si la fonction "Mode atten
été réglée sur "Réseau acti
pour surveiller et comman
lorsqu'il est en état de veill
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Proc ction automatique].
 projecteurs actuellement connectés au 
ous forme de liste.1

2

 IP  du projecteur que vous voulez 
strement manuel représente un moyen 
e projecteur. Cliquez sur [Enregistrement 
être Enregistrement manuel du 
IP du projecteur, puis cliquez sur 
rojecteur apparaît, cliquez sur [Ajouter]. 

alors ajouté à la liste de la fenêtre 
llance et commande à distance de projecteurs via un réseau

édure

Depuis Windows, cliquez sur le bouton [Démarrer], 
puis pointez sur [Programmes] (ou [Tous les 
programmes]), puis sur [EPSON Projector] et enfin 
cliquez sur [EMP Monitor].
L'application EMP Monitor démarre.

S'il s'agit de la première fois que vous démarrez 
l'application EMP Monitor après l'avoir installée, ou si 
vous voulez déclarer de nouveaux projecteurs, 
cliquez sur l'icône [Enregistrer le projecteur]. Si tous 
vos projecteurs sont déjà déclarés et si vous n'en 
avez pas d'autre à ajouter, passez directement à 
l'étape 8.

Cliquez sur [Déte
Les noms de tous les
réseau apparaissent s

3

N.B. 

Si vous connaissez l'adresse
déclarer, la fonction Enregi
facile et rapide de déclarer l
manuel] pour afficher la fen
projecteur. Entrez l'adresse 
[Confirmer]. Si le Nom du p
Le Nom du projecteur sera 
Enregistrer le projecteur.
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s projecteurs à surveiller ont été 
[Fermer].
tre Enregistrer le projecteur et les noms 
pparaissent maintenant dans la liste des 

s projecteurs voulus ont été 
r [Fermer].
es projecteurs que vous n'avez pas 
ectionnez leurs noms dans la liste, puis 
.

4

5
 l'aide de la fonction Enregistrement manuel.
ar la fonction Détection automatique.

r déclaré manuellement a changé, 
 de ce projecteur, puis cliquer sur 

resse IP. La fonction [Edition] ne peut 
teurs qui ont été déclarés par la 
que.
llance et commande à distance de projecteurs via un réseau

Sélectionnez le projecteur à surveiller ou à 
commander, puis cliquez sur [Ajouter].

Si vous voulez ajouter d'autres projecteurs que vous 
souhaiteriez surveiller, reprenez l'étape 4.

Une fois que tous le
ajoutés, cliquez sur 
L'écran réaffiche la fenê
des projecteurs ajoutés a
projecteurs.

Une fois que tous le
déclarés, cliquez su
S'il y a dans cette liste d
besoin de surveiller, sél
cliquez sur [Supprimer]

Nom du projecteur sélectionné

6

: Projecteurs déclarés à
: Projecteurs déclarés p

7

N.B. 

Si l'adresse IP  d'un projecteu
vous pouvez sélectionner le nom
[Edition] pour en changer l'ad
pas être utilisée avec les projec
fonction de Détection automati
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8 ue le port d'entrée sélectionné.

ter" (Ordinateur)

ur survenant sur un projecteur, la nature de l'erreur 
 par les icônes suivantes :
ampe en 
e

Remplacez la lampe par une lampe 
neuve.  p.138

ssement à 
esse en 

"Signification des voyants"  p.121

ampoule 

e 
ure 

terne 

e 
ur

e capteur
llance et commande à distance de projecteurs via un réseau

L'état de chaque projecteur déclaré apparaît à l'écran.
Une fois qu'un projecteur a été déclaré, son état apparaîtra 
dorénavant automatiquement à chaque démarrage de 
l'application EMP Monitor.

Le tableau ci-dessous donne la signification des indications de 
l'écran.

États : L'état de chaque projecteur est signalé par les icônes suivantes.

Mise sous tension sans anomalie

Mise hors tension sans anomalie

Anomalie détectée à la mise sous tension

Anomalie détectée à la mise hors tension

Erreur de réseau (déconnecté au réseau, cordon secteur 
débranché, etc.)

Nom : Indique le nom du projecteur.

Source vidéo : Indiq

"Compu

BNC

S-Video

Vidéo

DVI

Erreur : En cas d'erre
sera indiquée

Avis de l
fin de vi
Refroidi
haute vit
cours
Capot d'
ouvert
Erreur d
températ
interne

Erreur in

Erreur d
ventilate

Erreur d
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lication EMP Monitor, sélectionnez 
enu [Fichier], ou cliquez sur l'icône 
ite de l'écran.

9

llance et commande à distance de projecteurs via un réseau

Il est possible de mettre tous les projecteurs sous 
tension ou hors tension en même temps et de 
sélectionner le signal d'entrée de tous les projecteurs 
simultanément. Sélectionnez les projecteurs sur 
lesquels doit porter l'opération, puis cliquez sur le 
bouton correspondant à l'opération requise.
Pour sélectionner tous les projecteurs de la liste, cliquez sur 
[Sélectionner tout]. En outre, vous pouvez aussi sélectionner 
plusieurs projecteurs en procédant comme pour sélectionner 
plusieurs fichiers dans Windows : cliquez sur le premier 
projecteur de la série, puis maintenez la touche [Maj] du clavier 
enfoncée et cliquez sur le dernier projecteur de la série pour 
sélectionner d'un coup tous les projecteurs compris entre ces 
deux projecteurs. En maintenant la touche [Ctrl] enfoncée avant 
de cliquer, vous pouvez sélectionner ou désélectionner un 
projecteur au sein d'une série.

Le tableau ci-dessous détaille les opérations effectuées par 
chaque bouton.

Pour fermer l'app
[Quitter] dans le m
[ ] en haut à dro

Touche 
[Visualiser détails]

Affiche les informations détaillées des projecteurs 
sélectionnés.

Power ON Met sous tension les projecteurs sélectionnés.
Power OFF Met hors tension les projecteurs sélectionnés.
Ordinateur Sélectionne le signal d'entrée appliqué sur le port 

[Computer].
BNC Sélectionne le signal d'entrée appliqué sur le port 

[BNC].
S-Vidéo Sélectionne le signal d'entrée appliqué sur le port 

[S-Video].
Vidéo Sélectionne le signal d'entrée appliqué sur le port 

[Video].
DVI Sélectionne le signal d'entrée appliqué sur le port 

[DVI].

10
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En cas 
permett
étapes à
menus 

ction.
élection, appuyez sur la touche [Enter] de 

 sur la touche [Auto/Enter] du panneau de 
teur.

ans le menu d'aide ne permet pas
, débranchez l'appareil et
ur.

uage)

[    ]: Quitter

e

 de menu précédent (supérieur), appuyez 
lécommande ou du panneau de 
Proc

1

2

isation de l'aide

de problème d'utilisation du projecteur, la fonction d'aide en ligne vous 
ra d'afficher à l'écran des instructions qui vous guideront dans les 
 suivre pour résoudre votre problème. Elle fait appel à une série de 

conçus selon une structure question-réponse.

édure

Appuyez sur la touche [Help] de la télécommande ou 
du panneau de commande du projecteur.
Le menu d'aide apparaît.

Sélectionnez une option de menu.
Si vous utilisez la télécommande, basculez la touche [ ] vers le 
haut ou vers le bas pour sélectionner l'option de votre choix.
Si vous utilisez le panneau de commande du projecteur, utilisez 
les touches [ ] et [ ] pour sélectionner l'option de votre 
choix.

Confirmez la séle
Pour confirmer une s
la télécommande ou
commande du projec

Télécommande

Télécommande

Si la solution suggérée d
de résoudre le problème
contactez votre revende

Aide pour l'image
Aide pour le son
Choix de langue (Lang

Menu d'aide

[    ]: Entrée[    ]: Sélection

3

Télécommand

N.B. 

Pour retourner à un niveau
sur la touche [ESC] de la té
commande du projecteur.
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4

Si l'a
repor
tion de l'aide

Recommencez les étapes 2 et 3 pour accéder à des 
niveaux de sous-menu correspondant à des 
informations plus détaillées.
Une pression sur la touche [Help] fait disparaître le menu 
d'aide.

L'image se perturb.
L'image n'est pas focalisèe.
Aucune image sur l'écran.

L'image ne s'affiche pas entièrement .
(coupée/trop grande/trop petite/partielle)
Les couleurs de l'image ne sont pas normales.
L'image est trop assombrie.
L'image est déformée.

Menu d'aide

[    ]: Entrée[    ]: Sélection [    ]: Quitter[ ESC ]: Retour

N.B. 

ide en ligne ne mentionne pas la solution à votre problème, 
tez-vous à la section "En cas de problème".  p.121
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Si vous tions fournies par les voyants lumineux, en 
vous ré
Si ces v t rien d'utile".  p.124

i

p ent du projecteur.

lés.
 Allumé     : Clignotant     : Éteint

État
 prise de courant, puis adressez-vous à votre 
gure à la page "Conditions d'application de 
 sécurité/Conditions d'application de la 

 prise de courant, puis adressez-vous à votre 
gure à la page "Conditions d'application de 
 sécurité/Conditions d'application de la 

o

Sign

Le 

Les

Ro

R

cas de problème

 vous trouvez confronté à un problème de fonctionnement du projecteur, commencez par examiner les indica
férant à la section "Signification des voyants" ci-dessous.
oyants n'indiquent pas clairement la nature du problème, reportez-vous à la section "Si les voyants n'indiquen

fication des voyants

rojecteur est équipé des trois voyants lumineux décrits ci-après. Ces voyants indiquent l'état de fonctionnem

 tableaux suivants expliquent ce que signifie chaque état de voyant et comment remédier aux problèmes signa
 :

État Cause Remède ou 
Erreur interne Cessez d'utiliser votre projecteur, débranchez-le de sa

distributeur ou au plus proche bureau dont l'adresse fi
la garantie internationale" de la section Consignes de
garantie internationale.

Erreur de ventilateur/
Erreur de capteur

Cessez d'utiliser votre projecteur, débranchez-le de sa
distributeur ou au plus proche bureau dont l'adresse fi
la garantie internationale" de la section Consignes de
garantie internationale.

Voyant de la lampe
Voyant d'état de fonctionnement

Voyant de température

uge Rouge Rouge

uge Rouge
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n'est pas brisée. "Remplacement de la lampe" 

mettez le projecteur sous tension. Si elle ne 
euve.
sez d'utiliser le projecteur et débranchez son 
 ensuite à votre distributeur ou au plus proche 
on de la garantie internationale" de la section  
a garantie internationale.

lesser avec ses éclats de verre, puis 
n n'est possible tant que la lampe n'a pas été 

n installés correctement. En cas de montage 
ne s'allumera pas.
'arrête. Attendez environ 5 minutes sans 
utes, débranchez la fiche du cordon secteur, 

'air soient suffisamment dégagés et que le 

placez-les.  p.136
ecteur, le projecteur revient à son état 
ower] du panneau de commande du 
n marche.

vous avez vérifié les deux points ci-dessus, ou 
 vous remettez le projecteur sous tension, 
a prise de courant et adressez-vous à votre 
est donnée à la page "Conditions d'application 
s de sécurité/Conditions d'application de la 

érature monte à nouveau excessivement, la 

'air soient suffisamment dégagés et ne se 
e surface faisant obstruction.  p.16

 : Allumé     : Clignotant     : Éteint

 État
R

Ro

Ro
 de problème

Capot d'ampoule ouvert/
Panne de minuterie de lampe/
Lampe éteinte

Retirez la lampe du projecteur et vérifiez si celle-ci 
 p.138

Si elle n'est pas brisée, remettez-la en place, puis re
s'allume toujours pas, remplacez-la par une lampe n
Si le remède suggéré ne résout pas le problème, ces
cordon secteur de la prise de courant. Adressez-vous
bureau dont l'adresse à page "Conditions d'applicati
Consignes de sécurité/Conditions d'application de l
Si la lampe est brisée
Extrayez-la en faisant très attention de ne pas vous b
remplacez-la par une lamp neuve. (Aucune projectio
remplacée.)
Assurez-vous que la lampe et son couvercle sont bie
incorrect de la lampe ou de son couvercle, la lampe 

Erreur de température interne 
(surchauffe)

La lampe s'éteint automatiquement et la projection s
utiliser le projecteur. Après un délai d'environ 5 min
puis vérifiez les deux points suivants :
•Veillez à ce que le filtre à air et la grille de sortie d
projecteur ne soit pas contre un mur.  p.16

•Si les filtres à air sont bouchés, nettoyez-les ou rem
Au moment où vous rebranchez la fiche du cordon s
antérieur ; vous devez donc appuyer sur la touche [P
projecteur ou de la télécommande pour le remettre e
Si votre projecteur continue à surchauffer alors que 
si les voyants indiquent un problème au moment où
cessez d'utiliser votre projecteur, débranchez-le de s
distributeur ou au plus proche bureau dont l'adresse 
de la garantie internationale" de la section Consigne
garantie internationale.

Refroidissement à haute vitesse 
en cours 

(Il ne s'agit pas d'une anomalie, cependant si la temp
projection s'arrêtera automatiquement.)
•Veillez à ce que le filtre à air et la grille de sortie d
trouvent pas trop près d'un mur ou de quelque autr

•Si le filtre à air est obstrué, nettoyez-le.   p.136

État Cause Remède ou
ouge Rouge

uge Rouge

uge Orange
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Si to e courant délivrant un courant secteur normal.

nt, le risque de tomber en panne de lampe au 
mpe par une lampe neuve dès que possible.
jecteur au moment en question.

u du panneau de commande du projecteur 

s tension, débranchez-le de sa prise de 

iron 40 secondes. Une fois le préchauffage 
façon stable.

ondes (durée variable selon la température 

eau de commande ne fonctionnent pas 
 la période de refroidissement soit terminée 
e pour appuyer sur la touche [Power].

 Allumé     : Clignotant     : Éteint

État

O

V

V

Or

• S rmal, reportez-vous à la section "Si les 
v

• S votre distributeur local ou au bureau le 
p ale" de la section Consignes de sécurité/
C

 de problème

us les voyants sont éteints, vérifiez que le cordon secteur est bien enfoncé dans le projecteur et dans une prise d

Avis de lampe en fin de vie Remplacez la lampe par une lampe neuve.  p.138
Si vous continuez à utiliser la lampe au-delà de ce poi
cours d'une projection devient élevé. Remplacez la la
* L'état du voyant  est aussi affecté par l'état du pro

État de veille (N'indique pas une anomalie.)
Appuyez sur la touche [Power] de la télécommande o
pour allumer le projecteur et démarrer la projection.
Si le projecteur est dans cet état, après l'avoir mis hor
courant.

Préchauffage en cours (N'indique pas une anomalie.)
Veuillez patienter. Le temps de préchauffage est d'env
terminé, le voyant vert clignotant s'allume en vert de 

Projection en cours (N'indique pas une anomalie.)

Refroidissement en cours (N'indique pas une anomalie.)
Veuillez patienter.
•La période de refroidissement  dure environ 30 sec
de l'air ambiant, entre autres facteurs).

•Les touches [Power] de la télécommande et du pann
pendant la période de refroidissement. Attendez que
et que le voyant soit allumé en orange de façon stabl

 :

État Cause Remède ou 
Orange

range

ert

ert

ange

N.B. 

i le projecteur ne fonctionne pas normalement alors que les voyants semblent indiquer que tout est no
oyants n'indiquent rien d'utile".
i un voyant apparaît dans un état qui ne figure dans aucun des tableaux précédents, adressez-vous à 
lus proche dont vous trouverez l'adresse à la page "Conditions d'application de la garantie internation
onditions d'application de la garantie internationale.
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Si les

Com uffre votre projecteur, puis reportez-vous à la 
pag

l n'est reçu 
rvient au 

  p.130

ler ou de 
e le 
MP Monitor 

est très faible 

 fonctionne 

idissement 
te pas 
t hors 

 p.133

ce ou de 
e projecteurs 
 de problème

 voyants n'indiquent rien d'utile

mencez par lire les catégories générales suivantes de problèmes pour y trouver le type de problème dont so
e décrivant votre problème particulier.

Aucune image n'apparaît  p.125
La projection ne démarre pas, la surface d'image projetée est 
entièrement noire, entièrement bleue, etc.

La projection s'arrête d'elle-même   p.125

Le message "Non Supporté." s'affiche   p.126

Le message "Pas de Signal." s'affiche   p.126

L'image est trouble ou floue   p.127

Des parasites ou de la distorsion apparaissent sur l'image
 p.127

Problèmes d'interférences parasites, de distorsion ou d'apparition d'un 
damier noir et blanc.

L'image est tronquée (grande image) ou trop petite  p.128
Seule une partie de l'image apparaît.

Les couleurs de l'image ne sont pas normales  p.129
L'image entière est verdâtre/violette, ou en noir & blanc, ou avec des 
couleurs pâles/grisâtres, etc.
(Les moniteurs ou écrans LCD des ordinateurs ne reproduisent pas 
tous les couleurs de la même façon, par conséquent il arrive qu'il y ait 
des différences entre les couleurs de l'image projetée et celles de 
l'image affichée sur le moniteur, mais cela n'indique pas 
nécessairement un problème de fonctionnement du projecteur.)

L'image est sombre  p.130

Problèmes liés à l'image

Aucun avis par e-mai
lorsqu'un problème su
niveau du projecteur 

Impossible de surveil
commander à distanc
projecteur à l'aide d'E

 p.131

Pas de son ou le son 
 p.131

La télécommande ne
pas  p.132

Le ventilateur de refro
(sortie d'air) ne s'arrê
lorsqu'on éteint ou me
tension le projecteur  

Problèmes de surveillan
commande à distance d
via un réseau

Autres problèmes
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 A

 L

Pro

A-t  du panneau de commande du projecteur pour 

la mettre sous tension en mettant son 
4

Le
et 

e ou du panneau de commande du projecteur 
 et reprendre la projection.  p.63

La
dé

tat "OFF", réglez-la sur l'une des valeurs 
à l'écran. Si un message apparaît alors, 

Le
on

L'i oit entièrement noire, comme cela arrive 
s ordinateurs.

Le
sé

omposite  ou de signal S-Video , utilisez la 
 le format de signal adéquat.

Le
("O

 activée ("ON"), la lampe s'éteint 
 de signal vidéo en entrée. Le voyant  du 
uche [Power] de la télécommande ou du 
rojecteur. Si vous ne voulez pas que le 

commande de menu "Mise en arrêt différé" 
 de problème

ucune image n'apparaît

a projection s'arrête d'elle-même

blèmes liés à l'image

Point à contrôler Remède

-on appuyé sur la touche [Power] ? Appuyez sur la touche [Power] de la télécommande ou
allumer le projecteur.
Pour que la télécommande fonctionne, il faut d'abord 
interrupteur [R/C] en position "ON" (marche).  p.3

 projecteur est-il en mode de coupure son 
image (A/V Mute) ?

Appuyez sur la touche [A/V Mute] de la télécommand
pour annuler la coupure d'image et de son (A/V Mute)

 fonction "Msg. pas de signal" a-t-elle été 
sactivée (OFF) ?

Si la commande de menu "Msg. pas de signal" est à l'é
"Noir" ou "Bleu" pour que les messages apparaissent 
observez l'indication fournie.
"Réglage" - "Msg. pas de signal"  p.89

s paramètres des menus de configuration 
t-ils été réglés correctement ?

Réinitialisez tous les paramètres.  p.99

mage projetée est-elle entièrement noire ? Il se peut que ce soit l'image appliquée en entrée qui s
souvent avec les programmes économiseurs d'écran de

 format du signal d'image a-t-il été 
lectionné correctement ?

Si le projecteur est relié à une source de signal vidéo c
commande de menu "Signal Vidéo" pour sélectionner
"Vidéo" - "Signal Vidéo"   p.83

Point à contrôler Remède

 mode "Mise en arrêt différé" a-t-il été activé 
N") ?

Si la commande de menu "Mise en arrêt différé" a été
automatiquement au bout d'une demi-heure d'absence
projecteur s'allume alors en orange. Appuyez sur la to
panneau de commande du projecteur pour allumer le p
projecteur puisse s'arrêter automatiquement, réglez la 
sur la valeur "OFF".
"Réglage" - "Mise en arrêt différé"  p.90

Uniquement si l'image projetée 
provient d'un ordinateur

Uniquement si l'image projetée 
provient d'un matériel vidéo
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 L

 L

Le
sé

t [BNC] du projecteur, utilisez la commande 
 signal d'image qui correspond à la source 

omposite  ou de signal S-Video , utilisez la 
 le format de signal adéquat.

Le
fré

nir des précisions sur le signal appliqué en 

e émis par l'ordinateur.

Le nt bien enfoncés dans les connecteurs 

A-t u du panneau de commande du projecteur 

L'o
so

Le
pro

'ordinateur ou au moniteur associé à 
ce signal afin de le rediriger vers une 
 de l'ordinateur. Sur certains ordinateurs, 
stination externe, l'image ne s'affiche plus sur 

 comme "Sortie externe" ou "Connexion d'un 

 ou l'ordinateur est sous tension, il se peut que 
e rediriger le signal vidéo de l'ordinateur vers 
rs le projecteur et l'ordinateur hors tension, 
8

 de problème

e message "Non Supporté." s'affiche

e message "Pas de Signal." s'affiche

Point à contrôler Remède

 format du signal d'image a-t-il été 
lectionné correctement ?

Si le signal projeté est celui d'une source reliée au por
de menu "Entrée BNC" pour sélectionner le format de
raccordée. 
"Réglage" - "Entrée BNC"  p.89
Si le projecteur est relié à une source de signal vidéo c
commande de menu "Signal Vidéo" pour sélectionner
"Vidéo" - "Signal Vidéo"   p.83

 mode choisi est-il compatible avec la 
quence et la résolution du signal d'image ?

Utilisez la commande de menu "Fréquence" pour obte
entrée.
"À Propos" - "Fréquence"  p.97
Vérifiez la fréquence et la résolution du signal d'imag

 Documentation de l'ordinateur

Point à contrôler Remède

s câbles sont-ils connectés correctement ? Vérifiez que tous les câbles requis par la projection so
corrects.  p.18–p.28

-on sélectionné le bon port d'entrée vidéo ? Appuyez sur la touche [Source] de la télécommande o
pour changer de source de signal d'image.  p.35

rdinateur ou autre équipement vidéo est-il 
us tension ?

Mettez les appareils sous tension.  p.34

 signal d'image parvient-il jusqu'au 
jecteur ?

Si le signal d'image n'est envoyé qu'à l'écran LCD de l
l'ordinateur, vous devez modifier l'option de sortie de 
destination externe (le projecteur) en plus du moniteur
lorsque le signal d'image est ainsi redirigé vers une de
l'écran LCD ou le moniteur de l'ordinateur.

 Documentation de l'ordinateur : recherchez un titre
moniteur externe"
Si l'on effectue la connexion pendant que le projecteur
la touche de fonction [Fn] de l'ordinateur qui permet d
un périphérique externe ne fonctionne pas. Mettez alo
puis remettez-les tous deux sous tension.  p.34, p.3

Uniquement si l'image projetée 
provient d'un ordinateur

Uniquement si l'image projetée 
provient d'un ordinateur portable 
ou à écran LCD intégré
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 L

 D

La
co

u'à ce que l'image projetée soit nette.

Le
l'o

Le
co

e 77 cm à 1113 cm (11,13 m). Installez le 
imites.  p.16

La
tra

e la quantité de correction de déformation 

De  un endroit chaud ou en cas de brusque 
duire de la condensation (buée) sur les 
ues. Dans ce cas, laissez le projecteur au 
l'utiliser. Si de la buée s'est formée sur les 
ue celle-ci s'évapore spontanément. 

Le
sé

BNC] du projecteur, utilisez la commande 
ignal d'image qui correspond à la source 

mposite  ou de signal S-Video , utilisez la 
 format de signal adéquat.

Le nt bien enfoncés dans les connecteurs 

Uti idérablement la quantité de signaux 
l d'image projeté. Utilisez les câbles fournis 
 de problème

'image est trouble ou floue

es parasites ou de la distorsion apparaissent sur l'image

Point à contrôler Remède

 mise au point a-t-elle été réglée 
rrectement ?

Tournez la bague de mise au point sur le projecteur jusq
  p.41

 cache d'objectif serait-il resté sur 
bjectif ?

Retirez le cache de l'objectif.  p.33

 projecteur se trouve-t-il à une distance 
rrecte de l'écran ?

La gamme de distance de projection recommandée va d
projecteur à une distance de l'écran comprise entre ces l

 valeur de correction de déformation 
pézoïdale est-elle trop grande ?

Réduisez l'angle d'inclinaison du projecteur pour réduir
trapézoïdale nécessaire.  p.43

 la buée se serait-elle formée sur l'objectif ? Si vous transportez le projecteur d'un endroit froid dans
réchauffement de la température ambiante, il peut se pro
lentilles de l'objectif, laquelle peut rendre les images flo
repos dans la pièce pendant environ une heure avant de 
lentilles de l'objectif, éteignez le projecteur et attendez q

Point à contrôler Remède

 format du signal d'image a-t-il été 
lectionné correctement ?

Si le signal projeté est celui d'une source reliée au port [
de menu "Entrée BNC" pour sélectionner le format de s
raccordée.
"Réglage" - "Entrée BNC"  p.89
Si le projecteur est relié à une source de signal vidéo co
commande de menu "Signal Vidéo" pour sélectionner le
"Vidéo" - "Signal Vidéo"   p.83

s câbles sont-ils connectés correctement ? Vérifiez que tous les câbles requis pour la projection so
corrects.  p.18–p.28

lise-t-on un câble de rallonge ? L'utilisation d'un câble de rallonge peut augmenter cons
électriques parasites captés, ce qui peut dégrader le signa
et voyez si cela fait une différence.
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 L

La
sé

x compatibles avec le projecteur.
e"  p.155

Le
so

 appuyez sur la touche [Auto] de la 
au de commande du projecteur. Si l'image 
ion d'ajustement automatique, vous pouvez 
de des menus "Sync." et "Alignement". 

L'i
Le
es

u du panneau de commande du projecteur. 

L'i
fon
(E-

r annuler la fonction de zoom électronique/

Le
l'éc

alogique RVB d'ordinateur, appuyez sur la 
uto/Enter] du panneau de commande du 
 de ce paramètre.
ette opération d'ajustement automatique, 
ande de menu "Position".
age analogique RVB d'ordinateur, réglez ce 
enu "Position".

L'o
su

ans les Propriétés d'affichage du Panneau de 
a qu'environ la moitié de l'image affichée sur 

re sur l'écran de l'ordinateur, désactivez le 

inateur
 de problème

'image est tronquée (grande image) ou trop petite

 résolution correcte a-t-elle été 
lectionnée ?

Configurez l'ordinateur pour qu'il produise des signau
"Liste des modes d'affichage d'ordinateur pris en charg

 Documentation de l'ordinateur

s réglages de la Sync. , de l'Alignement  
nt-ils corrects ?

Pour déclencher l'opération d'ajustement automatique,
télécommande ou sur la touche [Auto/Enter] du panne
n'est toujours pas satisfaisante à l'issue de cette opérat
effectuer ces réglages vous-même manuellement à l'ai

 p.54, p.55

Point à contrôler Remède

mage est-elle affichée en mode taille réelle ?
 format (rapport largeur/hauteur) de l'image 
t-il correct ?

Appuyez sur la touche [Resize] de la télécommande o
 p.72

mage est-elle encore agrandie par la 
ction  de zoom électronique/loupe 
Zoom) ?

Appuyez sur la touche [ESC] de la télécommande pou
loupe (E-Zoom).   p.64

 réglage de la "Position" de l'image à 
ran est-il correct ?

Si le signal appliqué en entrée est un signal d'image an
touche [Auto] de la télécommande ou sur la touche [A
projecteur pour déclencher un ajustement automatique
Si l'image n'est toujours pas satisfaisante à l'issue de c
réglez ce paramètre manuellement à l'aide de la comm
Si le signal appliqué en entrée n'est pas un signal d'im
paramètre manuellement à l'aide de la commande de m
"Vidéo" - "Position"  p.79, p.82

rdinateur a-t-il été configuré pour afficher 
r deux écrans à la fois ?

Si ce mode à double écran (dual display) a été activé d
configuration de l'ordinateur, le projecteur ne projetter
l'écran de l'ordinateur. Pour afficher l'image tout entiè
mode double écran.

 Documentation du pilote de la carte vidéo de l'ord

Point à contrôler Remède

Uniquement si l'image projetée 
provient d'un ordinateur

Uniquement si l'image projetée 
provient d'un ordinateur

Uniquement si l'image projetée 
provient d'un ordinateur
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 L

La
co

ionnez une résolution compatible avec 

Le
pro
fou

r "YCbCr " ou sur "YPbPr " alors que le 
ur est un signal vidéo RVB, l'image aura une 

r la valeur "Analogique-RVB" alors que le 
ur est un signal vidéo en composantes , 

 reliée au projecteur.

omposite  ou S-Video , utilisez la 
le format du signal vidéo.

La
co

ter la luminosité (brillance) de l'image.

Le t bien enfoncés dans les connecteurs 

Le
co

r le contraste.

Le
co

r ajuster les couleurs.

La
va

uche [Wall Shot] de la télécommande ou du 
er l'état "Wall Shot OFF". Pour recommencer 
justement Wall Shot".  p.51
 de problème

es couleurs de l'image ne sont pas normales

 commande "Résolution" a-t-elle été réglée 
rrectement ?

À l'aide de la commande de menu "Résolution", sélect
l'ordinateur.
"Vidéo" - "Résolution"  p.80

 Documentation de l'ordinateur

Point à contrôler Remède

 type de signal d'entrée sélectionné sur le 
jecteur correspond-il au type de signal 
rni par l'équipement raccordé ?

Si la commande de menu "Entrée BNC" a été réglée su
signal appliqué en entrée sur le port [BNC] du projecte
forte teinte violette.
Si la commande de menu "Entrée BNC" a été réglée su
signal appliqué en entrée sur le port [BNC] du projecte
l'image sera verdâtre.
Sélectionnez le format de signal correct pour la source
"Réglage" - "Entrée BNC"  p.89
Si le projecteur est relié à une source de signal vidéo c
commande de menu "Signal Vidéo" pour sélectionner 
"Vidéo" - "Signal Vidéo"  p.83

 luminosité de l'image a-t-elle été réglée 
rrectement ?

Utilisez la commande de menu "Luminosité" pour ajus
"Vidéo" - "Luminosité"  p.79, p.82

s câbles sont-ils connectés correctement ? Vérifiez que tous les câbles requis par la projection son
corrects.  p.18–p.28

 contraste  de l'image a-t-il été réglé 
rrectement ?

Utilisez la commande de menu "Contraste" pour ajuste
"Vidéo" - "Contraste"  p.79, p.82

s couleurs ont-elles été réglées 
rrectement ?

Utilisez la commande de menu "Réglage couleur" pou
"Avancé1" - "Réglage couleur"  p.93

 fonction Wall Shot a-t-elle été réglée sur la 
leur "Wall Shot ON" ?

Si vous projetez sur un écran normal, appuyez sur la to
panneau de commande du projecteur jusqu'à sélectionn
les mesures de la fonction "Wall Shot", sélectionnez "A

Point à contrôler Remède

Uniquement si l'image projetée 
provient d'un ordinateur



130En cas

 L

 A

L'i
ell

" pour ajuster l'intensité et la teinte des 

La
ell

lage luminosité" pour ajuster la luminosité et 

Le
co

er le contraste.

La  s'assombrit sensiblement et les couleurs 
r une lampe neuve.  p.138

Pro

L'o
de

Le
po

".

L'a
sp

on destinataire.  p.110

La
été

ue le projecteur est en état d'attente, réglez la 
eau activé".
 de problème

'image est trop sombre ou trop claire

ucun avis par e-mail n'est reçu lorsqu'un problème survient au niveau du projecteur

ntensité et la teinte de chaque couleur ont-
es été réglées correctement ?

Utilisez les commandes de menu "Couleur" et "Teinte
couleurs.
"Vidéo" - "Couleur", "Teinte"  p.82

Point à contrôler Remède

 luminosité et la luminance de l'image ont-
es été réglées correctement ?

Utilisez les commandes de menu "Luminosité" et "Rég
la luminance de l'image.
"Vidéo" - "Luminosité"  p.79, p.82
"Avancé2" - "Réglage luminosité"  p.95

 contraste  de l'image a-t-il été réglé 
rrectement ?

Utilisez la commande de menu "Contraste" pour ajust
"Vidéo" - "Contraste"  p.79, p.82

 lampe a-t-elle besoin d'être remplacée ? Lorsque la lampe approche de la fin de sa vie, l'image
perdent de leur fraîcheur. Remplacez alors la lampe pa

blèmes de surveillance ou de commande à distance de projecteurs via un réseau

Point à contrôler Remède

rdinateur et le projecteur sont-ils tous 
ux correctement raccordés au réseau ?

Connectez correctement le câble de réseau.  p.106

 projecteur a-t-il été configuré correctement 
ur communiquer avec le réseau ?

Vérifiez le réglage de la commande de menu "Réseau
"Avancé2" - "Réseau"  p.106

dresse e-mail du destinataire a-t-elle été 
écifiée correctement ?

Envoyez un message de test et vérifiez s'il parvient à s

 commande de menu "Mode attente" a-t-elle 
 réglée sur "Réseau activé" ?

Pour pouvoir utiliser la fonction d'avis par e-mail lorsq
commande de menu "Mode attente" sur la valeur "Rés
"Avancé1" - "Mode attente"  p.94

Point à contrôler Remède

Uniquement si l'image projetée 
provient d'un matériel vidéo
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 Im

 P

Un
am
de

r n'a pas pu envoyer de message e-mail. Si 
ujours pas le réinitialiser, adressez-vous à 
e est fournie dans la section "Conditions 
intitulé Consignes de sécurité/ Conditions 

Le euble ou si un disjoncteur ou un fusible n'a 
alimentait la prise de courant à laquelle le 

L'o
de

Le
po

Le
co

.  p.104, p.105

Le
co
dé

p.113

La
été

que le projecteur est en état d'attente, réglez 
ctivé".

Le euble ou si un disjoncteur ou un fusible n'a 
alimentait la prise de courant à laquelle le 

Aut

La
rac

.29
 de problème

possible de surveiller ou de commander à distance le projecteur à l'aide d'EMP Monitor 

as de son ou le son est très faible

 problème grave s'est-il produit qui a 
ené le projecteur à cesser temporairement 

 fonctionner ?

Ayant cessé temporairement de fonctionner, le projecteu
après avoir examiné votre projecteur, vous ne pouvez to
votre distributeur ou au plus proche bureau dont l'adress
d'application de la garantie internationale" du fascicule 
d'application de la garantie internationale. 

 projecteur reçoit-il le courant secteur ? Vérifiez s'il n'y a pas eu une panne de courant dans l'imm
pas sauté au niveau de la branche du réseau secteur qui 
projecteur était relié.

Point à contrôler Remède

rdinateur et le projecteur sont-ils tous 
ux correctement raccordés au réseau ?

Connectez correctement le câble de réseau.  p.106

 projecteur a-t-il été configuré correctement 
ur communiquer avec le réseau ?

Vérifiez le réglage de la commande de menu "Réseau".
"Avancé2" - "Réseau"  p.106

 logiciel EMP Monitor a-t-il été installé 
rrectement sur l'ordinateur ?

Désinstallez puis réinstallez l'application EMP Monitor

s projecteurs devant être surveillés et 
mmandés à distance ont-ils tous été 
clarés dans la liste des projecteurs ?

Déclarez le projecteur dans la liste des projecteurs.  

 commande de menu "Mode attente" a-t-elle 
 réglée sur "Réseau activé" ?

Pour pouvoir utiliser la fonctionnalité EMP Monitor lors
l'option de menu "Mode attente" sur la valeur "Réseau a
"Avancé1" - "Mode attente"  p.94

 projecteur reçoit-il le courant secteur ? Vérifiez s'il n'y a pas eu une panne de courant dans l'imm
pas sauté au niveau de la branche du réseau secteur qui 
projecteur était relié.

res problèmes

Point à contrôler Remède

 source audio est-elle correctement 
cordée au projecteur ?

Vérifiez que le câble est relié au bon port [Audio].  p

Point à contrôler Remède
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 L

Le  soit audible.

Un
po

 projecteur a pour effet de couper 
 pour ne transmettre le signal audio qu'au 

chez le câble audio du port [Audio Out] du 

Le
et 

e ou du panneau de commande du projecteur 
 et reprendre la projection.  p.63

La
a-t

teur/DVI" du menu "Audio" de façon que le 
e fonction sur la valeur "Ordinateur/DVI".

L'i sition "ON".  p.34
Po
tél
pro

frarouge du projecteur.
nviron ±30° horizontalement et d'environ 

La
pro

 10 mètres.  p.14
istances plus grandes, ou si vous voulez être 
 utilisez le kit de câblage de télécommande 

Le
reç
ex
for

ère forte ne risque de frapper son capteur 

Le
mo

neuves et veillez à installer ces dernières dans 

L'i
il à

cation) de la télécommande n'est pas égal à 
ntifiant du projecteur, sans quoi la 
  p.75
 de problème

a télécommande ne fonctionne pas

 volume sonore a-t-il été réglé au plus bas ? Réglez le volume à un niveau suffisant pour que le son
"Audio" - "Volume"  p.57

 câble audio serait-il resté branché dans le 
rt de sortie [Audio Out] du projecteur ?

L'insertion d'un mini-jack dans le port [Audio Out] du
automatiquement le haut-parleur interne du projecteur
système externe.
Si vous n'utilisez pas de haut-parleurs externes, débran
projecteur.

 projecteur est-il en mode de coupure son 
image (A/V Mute) ?

Appuyez sur la touche [A/V Mute] de la télécommand
pour annuler la coupure d'image et de son (A/V Mute)

 fonction "Entrée audio ordinateur/DVI" 
-elle été réglée correctement ?

Changez la valeur de la fonction "Entrée audio ordina
son corresponde à l'image projetée, ou bien réglez cett

 p.85

Point à contrôler Remède

nterrupteur [R/C] est-il en position "ON" ? Poussez l'interrupteur [R/C] de la télécommande en po
inte-t-on l'émetteur infrarouge de la 
écommande vers le capteur infrarouge du 
jecteur lorsqu'on utilise la télécommande ?

Orientez l'avant de la télécommande vers le capteur in
L'angle de fonctionnement de la télécommande est d'e
±15° verticalement.  p.14

 télécommande est-elle trop éloignée du 
jecteur ?

La portée maximale de la télécommande est d'environ
Si vous avez besoin d'utiliser la télécommande à des d
certain que la télécommande fonctionne parfaitement,
optionnel.  p.146

 capteur infrarouge du projecteur (qui 
oit les signaux de la télécommande) est-il 

posé aux rayons directs du soleil ou d'une 
te lampe fluorescente ?

Installez le projecteur dans un endroit où aucune lumi
infrarouge.

s piles sont-elles mortes ou ont-elles été 
ntées à l'envers ?

Remplacez les piles de la télécommande par des piles 
le bon sens.  p.12

dentifiant de la télécommande correspond-
 celui du projecteur ?

Si l'identifiant (aussi appelé "ID" ou numéro d'identifi
"0" (zéro), il doit alors impérativement être égal à l'ide
télécommande ne fonctionnera pas avec ce projecteur.

Point à contrôler Remède
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 L  projecteur

Le
bra
tél

ranchée dans l'un de ces port [Remote], les 
uge de la télécommande seront déconnectés 
âble de télécommande, débranchez ce câble 
.

L'o
att
ac

 activé", le ventilateur de refroidissement 
 période de refroidissement.
 de problème

e ventilateur de refroidissement (sortie d'air) ne s'arrête pas lorsqu'on éteint ou met hors tension le

 câble de télécommande est-il toujours 
nché dans le port [Remote] de la 

écommande ou dans celui du projecteur ?

Si une extrémité du câble de télécommande est encore b
capteurs infrarouges du projecteur ou l'émetteur infraro
et ne fonctionneront pas. Si vous n'utilisez pas le kit de c
des ports [Remote] de la télécommande et du projecteur

Point à contrôler Remède

ption de menu de configuration "Mode 
ente" a-t-elle été réglée sur "Réseau 
tivé" ?

Si cette option de menu est réglée sur la valeur "Réseau
(sortie d'air) continuera de fonctionner après la fin de la
"Avancé1" - "Mode attente"  p.94

Point à contrôler Remède
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Cette se
comme
courant

t
j

t
f
e
n
n
v
t

sez un pinceau soufflant (à poire) du 
tique" spécialement conçu pour nettoyer les 

r

i

r

otter l'objectif avec des matériaux durs, et 
es chocs, car il s'agit d'une pièce fragile.
Netto

Ne
pro

Ne
chi
Si l
d'u
(no
ser
l'ex

Net

Assu
Cond
comm

N'ut
solva
pour
surfa
retien

ction décrit les opérations d'entretien ou de maintenance du projecteur 
 son nettoyage ou le remplacement de ses pièces de consommation 
e.

yage

toyez votre projecteur s'il est devenu sale ou si la qualité des images 
etées commence à se dégrader.

toyez l'extérieur du projecteur en l'essuyant sans forcer à l'aide d'un 
fon doux.
 projecteur est particulièrement sale, humidifiez votre chiffon à l'aide 
e solution d'eau contenant une petite quantité d'un détergeant neutre 
 corrosif), en veillant à bien essorer votre chiffon avant de vous en 
ir pour essuyer l'extérieur du projecteur. Essuyez ensuite à nouveau 
érieur du projecteur avec un chiffon sec.

Pour nettoyer l'objectif, utili
commerce ou du papier "op
objectifs.

toyage de l'extérieur du projecteur

Attention

ez-vous d'avoir lu le fascicule intitulé Consignes de sécurité/
itions d'application de la garantie internationale avant de 
encer à nettoyer votre projecteur.

Attention

lisez pas de substance volatile telle que de la cire, l'alcool ou un 
nt pour nettoyer l'extérieur du projecteur. Ces matières 
aient déformer la coque du projecteur ou dissoudre sa couche de 
ce.

Nettoyage de l'objectif

Attention

Faites attention de ne pas fr
protégez toujours l'objectif d
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Les
sort
caus
de f
Il es
Si le
poss

• Or
du
Re
qu

t la base du projecteur
u projecteur, puis utilisez un aspirateur pour 

Net

és ou si le message d'avertissement 
ettoyage, remplacez-les. Remplacez-les 

ccessoires optionnels"  p.146
ies avec des filtres à air de remplacement. 
ampe, remplacez aussi les filtres à air.
ien

 accumulations de poussière au niveau du filtre à air ou de la grille de 
ie d'air, en réduisant l'efficacité du système de refroidissement, peuvent 
er des surchauffes internes susceptibles de provoquer des problèmes 
onctionnement et de raccourcir la durée de vie du système optique.
t recommandé de nettoyer ces pièces au moins une fois par trimestre. 
 projecteur a été installé dans un environnement poussiéreux, il est 
ible qu'elles aient besoin d'être nettoyées encore plus fréquemment.

ifices d'entrée d'air à l'arrière, sur le côté et au niveau de base 
 projecteur
tournez le projecteur et, à l'aide d'un aspirateur, aspirez la poussière 
i s'est accumulée dans l'orifice d'entrée d'air.

• Filtres à air sur le côté e
Tirez les filtres à air hors d
les nettoyer.

toyage des filtres à air et de l’orifice d’entrée d’air

N.B. 

• Si les filtres à air sont bris
réapparaît peu après leur n
par des filtres neufs.
Voir l'annexes intitulée "A

• Les lampe EMP sont fourn
Quand vous remplacez la l
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Remp
coura

Cett

Il es

• Le
dé

.

• Le

• L'i
qu

Pér

nt de lampe est programmé pour 
bres suivants d'heures d'utilisation de la 
 images leur luminosité initiale et toute 

ment utilisé en mode forte luminance :  

ment utilisé en mode faible luminance :  

.95
la lampe au-delà de cette période, le 
e lampe au cours d'une projection 

essage indiquant que la lampe doit être 
ez donc intérêt à remplacer sans tarder 
euve, même si elle fonctionne encore.

e la lampe et la façon dont elle a été 
elle-ci produise moins de luminosité ou 
tionner avant même que ce message 
seillé de toujours conserver une lampe 

in afin de pouvoir remédier à cette 

buteur pour obtenir une lampe EMP de 
ien

lacement des pièces de consommation 
nte

e section explique comment remplacer la lampe et les filtres à air.

t temps de remplacer la lampe quand :

 message "Remplacez la lampe SVP." apparaît à l'écran au 
marrage du projecteur

 voyant  clignote en orange

mage projetée commence à devenir sombre ou à perdre de sa 
alité.

iodicité de remplacement de la lampe

Un message s'affiche ici.

Orange clignotant

N.B. 

• Ce message de remplaceme
apparaître à l'issue des nom
lampe afin de conserver aux
leur qualité.
·Si le projecteur est constam
environ 1900 heures

·Si le projecteur est constam
environ 2900 heures

"Réglage luminosité"  p
Si vous continuez à utiliser 
risque de tomber en panne d
devient élevé.  Lorsque le m
remplacée apparaît, vous av
votre lampe par une lampe n

• Selon les caractéristiques d
utilisée, il peut arriver que c
cesse complètement de fonc
n'apparaisse. Il est donc con
de rechange à portée de ma
éventualité.

• Adressez-vous à votre distri
rechange.
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Proc

mpe ait refroidi, puis déposez le 
mpe du dessous du projecteur.
riode de refroidissement, il faut compter 
ur que la lampe soit suffisamment froide.
urnevis fourni avec la lampe ou d’un autre 
rdinaire et non pas cruciforme) dans la 

eur et le couvercle de la lampe, puis 
vis. Le verrou saute. Puis faites glissez le 
ue le repère  du couvercle de lampe soit 

  du projecteur. Relevez ensuite le 
t déposez-le.

Rem

• Si v
vous
S'il 
plaf
usag
dépo

• Atte
couv
refro
lamp

1

ien

édure

Éteignez le projecteur et attendez la fin de la période 
de refroidissement, puis débranchez le cordon 
secteur du projecteur.
La période de refroidissement dure environ 30 secondes.

Attendez que la la
couvercle de la la
Après la fin de la pé
environ une heure po
Insérez la lame du to
tournevis similaire (o
fente entre le project
tournez votre tourne
tournevis jusqu'à ce q
aligné avec le repère
couvercle de lampe e

placement de la lampe

Attention

ous remplacez la lampe parce qu'elle a cessé de fonctionner, 
 devez savoir qu'elle risque de s'être brisée.
s'agit de remplacer la lampe d'un projecteur qui a été installé au 
ond, vous devriez toujours partir du principe que la lampe 
ée est peut-être brisée et faire très attention au moment de 
ser le couvercle de la lampe.
ndez que la lampe ait refroidi suffisamment avant de déposer le 
ercle de la lampe. Après la fin de la période de 
idissement , il faut compter environ une heure pour que la 
e soit suffisamment froide.

2

1

2
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agée.
mme illustré ci-dessous, puis tirez pour 
ecteur.
 extrayez-la en faisant très attention de ne 
ses éclats de verre, puis remplacez-la par 

3

2

ien

Desserrez les deux vis de fixation de la lampe.
Utilisez le tournevis fourni avec la lampe de remplacement ou 
quelque autre tournevis ordinaire (non cruciforme) pour 
desserrer les deux vis de fixation retenant la lampe au reste du 
projecteur.

Sortez la lampe us
Dépliez la poignée co
sortir la lampe du proj
Si la lampe est brisée,
pas vous blesser avec 
une lampe neuve.

4

11
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5

6

nd de son logement. L'ouverture du 
effet d'éteindre automatiquement la 
tion. En outre, celle-ci ne se rallumera 
cle n'auront pas été réinstallés 

 avec des filtres à air de remplacement. 
pe, remplacez aussi les filtres à air. 

e. Observez la réglementation locale en 
ts industriels lorsque vous jetez une 
ien

Installez la nouvelle lampe.
Tenez la lampe en veillant à l'orienter dans le bon sens pour 
qu'elle puisse rentrer dans le projecteur, puis insérez-la dans son 
logement jusqu'au déclic et resserrez ses deux vis de fixation.

Remontez le couvercle de la lampe.
Faites coulisser ce couvercle jusqu'au déclic.

N.B. 

• Enfoncez bien la lampe au fo
couvercle de la lampe a pour 
lampe, par mesure de précau
pas tant qu'elle et son couver
correctement.

• Les lampe EMP sont fournies
Quand vous remplacez la lam

 p.142
• La lampe contient du mercur
vigueur concernant les déche
lampe.
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Le p
de l
cert
rem
chaq

Proc

ction "Réinit. minuterie lampe" du 
puis appuyez sur la touche [Enter] 
e ou sur la touche [Auto/Enter] du 
ande du projecteur (pour remettre 
 d'heures d'utilisation de la lampe).

, puis appuyez sur la touche 
mmande ou sur la touche [Auto/
 de commande du projecteur.
utilisation de la lampe est alors remis à 

Rem
d'ut

Ne re
sauf a
zéro s
fourn

1

---Hz---Hz

---kHz

H

--
--

zz

puter

g-RGB

Exécuter

terie lampe

uter?

Non
ien

rojecteur intègre un compteur qui comptabilise les heures d'utilisation 
a lampe, et qui, lorsque ce temps d'utilisation cumulé atteint une 
aine valeur, provoque l'affichage d'un message d'avis recommandant de 
placer la lampe. Il est donc important de remettre ce compteur à zéro à 
ue fois que vous remplacez la lampe par une lampe neuve.

édure

Branchez le cordon secteur, mettez le projecteur sous 
tension, puis appuyez sur la touche [Menu] de la 
télécommande.
Le menu de configuration apparaît.

Sélectionnez la fon
menu "A Propos", 
de la télécommand
panneau de comm
à zéro le compteur

Sélectionnez "Oui"
[Enter] de la téléco
Enter] du panneau
Le nombre d'heures d'
zéro.

ise à zéro du compteur d'heures 
ilisation de la lampe

N.B. 

mettez pas à zéro le compteur d'heures d'utilisation de la lampe 
près avoir remplacé la lampe. Si vous remettez ce compteur à 
ans remplacer la lampe, l'indication d'usure de la lampe que 
it ce compteur sera fausse.

Télécommande

2

Fréquence

Source

V ---.V ---.

Réinit. minuterie lampe

H ---.

Lampe 1900

Mode SYNC

Polarité SYNC

------

V ----
H ----

Résolution

Taux rafraîchi. 0.0 H0.0 H

0x   0

Com

Signal entrée

:

:

:

:

:

:
:

:

:

: Analo

3

Réinit. minu

Exéc

Oui
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Le r
fixé

Proc

ouveaux filtres à air, puis 
leurs logements jusqu'au déclic.

Rem

1

2

cale en vigueur concernant les déchets 
 air usagés.
ien

emplacement des filtres à air peut se faire même si le projecteur est 
 au plafond.

édure

Éteignez le projecteur et attendez la fin de la période 
de refroidissement , puis débranchez le cordon 
secteur du projecteur.
La période de refroidissement dure environ 30 secondes.

Retirez les filtres à air.
Passez la lame d'un tournevis ordinaire (non 
cruciforme) dans la fente illustrée ci-contre, puis 
tirez-le tout droit vers le haut.
Ce projecteur a deux filtres à air.
Dépliez la poignée avant de retirer le filtre à air latéral.

Engagez les deux n
enfoncez-les dans 

placement des filtres à air

3

N.B. 

Observez la réglementation lo
lorsque vous jetez des filtres à
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Vous po
utilisate

i" dans ce sous-menu, puis appuyez 
ter] de la télécommande ou sur la 
r] du panneau de commande du 

q

ation trapézoïdale ou un effet de zoom 
) a été effectué, celui-ci sera annulé au 
rez le menu "Logo utili.".

 utili.

Non

mme logo utilisateur ?

 la touche [Enter] de la télécommande ou 
u panneau de commande du projecteur, 
l'image sera annulé, si bien que si l'image 
lution (nombre de pixels) différente de 

rojecteur ou s'il s'agit d'une image vidéo, 
Proc

Lors
précé

1

2

egistrement d'un logo utilisateur (personnalis

uvez enregistrer une image en cours de projection comme logo 
ur.

édure

Projetez l'image que vous aimeriez utiliser comme 
logo utilisateur, puis appuyez sur la touche [Menu] de 
la télécommande ou du panneau de commande du 
projecteur.

Sélectionnez le menu "Logo utili.", puis appuyez sur 
la touche [Enter] de la télécommande ou sur la 
touche [Auto/Enter] du panneau de commande du 
projecteur.

Sélectionnez "Ou
sur la touche [En
touche [Auto/Ente
projecteur.

N.B. 

ue vous enregistrez un logo d'utilisateur, tout logo d'utilisateur 
demment enregistré est automatiquement effacé.

Exécuter

[    ]: Sélection [    ]: Exécuter [Menu]: Quitter

Vidéo
Audio

A Propos
Avancé2

Logo utili.

Effet
Réglage

Avancé1

Tout Réinit.

N.B. 

Si une correction de déform
électronique/loupe (E-Zoom
moment où vous sélectionne

3

Logo

Oui

Accepter cette image co

N.B. 

Lorsque vous appuierez sur
sur la touche [Auto/Enter] d
tout redimensionnement de 
que vous projetez a une réso
celle du panneau LCD du p
sa taille changera.
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i" dans l'écran de confirmation, puis 
uche [Enter] de la télécommande ou 
to/Enter] du panneau de commande 

pport de zoom dans l'écran 
uis appuyez sur la touche [Enter] de 
 ou sur la touche [Auto/Enter] du 

ande du projecteur.

4

La ta

e?

Non

 utili.

.

0% 300%

 utili.
istrement d'un logo utilisateur (personnalisé)

L'image à utiliser étant visible à l'écran, 
accompagnée d'un rectangle de sélection, placez ce 
rectangle de sélection sur la partie de l'image qu'il 
s'agit d'enregistrer.
Basculez la touche [ ] de la télécommande ou utilisez les 
touches [ ], [ ], [ ] et [ ] du panneau de commande du 
projecteur pour sélectionner la partie de l'image que vous 
voulez utiliser comme logo utilisateur, puis appuyez sur la 
touche [Enter] de la télécommande ou sur la touche [Auto/
Enter] du panneau de commande du projecteur.

Sélectionnez "Ou
appuyez sur la to
sur la touche [Au
du projecteur.

Sélectionnez le ra
correspondant, p
la télécommande
panneau de comm

[       ]: Dépla.[ESC]: Retour [     ]:[     ]: Valid. [Menu]: Quitt.

N.B. 

ille maximale d'un logo utilisateur est 480 × 360 points.

5

Sélectionner cette imag

Oui

Logo

6

Réglez le taux de zoom

Taux de zoom:

100% 20

Logo
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7

• L'en
(env
aucu
du l
erre

• Une
de r
istrement d'un logo utilisateur (personnalisé)

Sélectionnez "Oui" dans l'écran de confirmation, puis 
appuyez sur la touche [Enter] de la télécommande ou 
sur la touche [Auto/Enter] du panneau de commande 
du projecteur.
L'image est alors sauvegardée. Une fois la sauvegarde terminée, 
le message "Terminé" apparaît.

Sauvegarder l'image comme logo utilisateur ?

Si oui, le logo précédent sera remplacé.

Oui Non

Logo utili.

N.B. 

registrement du logo utilisateur peu prendre un peu de temps 
iron 15 secondes). Ne tentez pas d'utiliser le projecteur ni 
ne des sources reliées au projecteur pendant l'enregistrement 

ogo utilisateur. Si vous le faites, vous risquez de provoquer des 
urs de fonctionnement du projecteur.
 fois qu'un logo utilisateur a été enregistré, il n'est plus possible 

evenir au logo EPSON de sortie d'usine.
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Les acc ces accessoires peut avoir été modifié sans 
préavis

e "GLASSVISION 40"" et l'objectif à focale 
avec zoom ne peuvent pas être utilisés en 

Sa
a
i

v
i

t
 
i

p

r

r

,

o

 

0
i
u

-Sub 15 broches vers 5 connecteurs BNC)
ecteur à un ordinateur offrant un port à 5 

20
mâle-mâle)
mettant de raccorder le projecteur à un 
face de sortie RGB (RVB) numérique.

1
0 broches)
ettant de raccorder le projecteur à un 

face de sortie RGB (RVB) numérique.

mande ELPKC28
 de diamètre, mâle-mâle)
 de diamètre, mâle-femelle)
lement le projecteur à plus grande distance à 

LPLL05
projection : Environ 2,33 à 3,15)
, distance moyenne*1 ELPLM03
projection : Environ 1,75 à 2,36)
ection = Distance de projection/Largeur de la 

 titre indicatif pour les besoins de 
elles varieront en fonction des conditions 
du zoom.
M
Ut

La
(a
Ut

Ki
(3
Ut

Éc
Éc
Ty

Éc
Éc
Éc
Éc

Éc
Éc

Câ
(1
Ce
pr

Câ
(3
Câ
(2
Ut
co
essoires en option

essoires suivants sont proposés à la vente. La liste d'accessoires ci-après est celle d'avril 2003. Le détail de 
.

*1 L'écran de film translucid
variable grande distance 
même temps.

coche ELPKS28
llette ELPKS29
lisez cette sacoche si vous devez porter le projecteur à la main.

mpe ELPLP22
ec deux filtres à air de rechange)
lisez cet article pour remplacer vos lampes qui arrivent en fin de vie.

 de filtres ELPAF01
jeux de 2 filtres à air - soit 6 filtres au total)
lisez cet article pour remplacer vos filtres à air usagés.

ran de film translucide GLASSVISION 40"*1 ELPHS01
ran de film translucide GLASSVISION 60" ELPHS03
e d'écran translucide (pour rétroprojection). (format  4/3)

ran valisette 60" ELPSC07
ran valisette 80" ELPSC08
ran valisette 100" ELPSC10
ans portatifs en rouleau. (format 4/3)

ran portable 50" ELPSC06
an compact et facile à transporter. (format 4/3)

ble VGA ELPKC02
8 m - Mini-D-Sub 15 broches/Mini-D-Sub 15 broches)
 câble d'interface est identique au câble pour ordinateur fourni avec le 
jecteur.

ble VGA ELPKC09
m - Mini-D-Sub 15 broches/Mini-D-Sub 15 broches)
ble VGA  ELPKC10
 m - Mini-D-Sub 15 broches/Mini-D-Sub 15 broches)
lisez ces câbles de rallonge si le câble pour ordinateur fourni est trop 
rt.

Câble VGA ELPKC11
(1,8 m - connecteur mini-D
Permet de raccorder le proj
connecteurs BNC (5BNC).

Câble DVI-D/DVI-D ELPKC
(3 m - connecteurs DVI-D 
Câble à la norme DVI  per
ordinateur offrant une inter

Câble DVI-D/DFP ELPKC2
(3 m - DVI-D vers DFP  2
Câble à la norme DFP perm
ordinateur offrant une inter

Kit de câblage de télécom
(10 m - mini-jacks 3,5 mm
(10 m - mini-jacks 3,5 mm
Permet de commander faci
l'aide de la télécommande.

Objectif fond de salle*1 E
(Rapport de distance de 
Objectif à focale variable
(Rapport de distance de 
Rapport de distance de proj
surface d'image projetée
Ces valeurs sont données à
l'installation. Les valeurs ré
d'installation et du réglage 
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*2 U
l
v

Pla
Sy
Sy
Sy
À u
ave

Fix
À u

Ap

Ser
des
soires en option

ne procédure d'installation spéciale doit être respectée pour suspendre 
e projecteur au plafond. Adressez-vous à l'établissement qui vous a 
endu votre projecteur si vous souhaitez réaliser ce type d'installation.

que de base montant pupitre*2 ELPFC03
stème de rallonge 370 mm*2 ELPFP04
stème de rallonge 570 mm*2 ELPFP05
stème de rallonge 770 mm*2 ELPFP06
tiliser pour suspendre le projecteur à un haut plafond ou à un plafond 
c faux-plafond en panneaux.

ation de plafond ELPMB13
tiliser pour installer le projecteur au plafond.

pareil de présentation ELPDC02
ELPDC03
ELPDC04

t à projeter des livres, des transparents de rétroprojection (OHP) et 
 diapositives.
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Ce glos ation pourrait vous échapper, et qui ne sont pas 
expliqu supplémentaires sur ces sujets.

5B
au.
oie pour signaler un problème survenu sur un 

éro d'identification exclusif qui est affecté à 
si une adresse distinctive, et ces adresses 
eau.

i eur ne s'aligne pas précisément avec cette 
 s'accordant sur la fréquence de ces signaux 
ment n'est pas bien effectué, de larges bandes 

ugmentée ou diminuée pour faire ressortir ou 
contraste".
e de signaux vidéo.

 réseau qui affecte automatiquement une 

lors que la stéréo normale est un format à 
est un format à 6 voies (ou plus précisément 
-parleurs arrière et un haut-parleur de basses 

V
érique de signaux vidéo.

ues autres que des ordinateurs. Elle permet de 
 elle inclut aussi une fonction de codage des 

supérieure ou inférieure à celle du panneau de 
 surface de projection disponible.
teur et de piloter le projecteur à partir de 
tructions sur son utilisation ou des 
p://www.epson.fr/produits/projecteurs/

 horizontales (composées de points) qui sont 
lignes étant numérotées, l'écran composé des 
Ad
Ad

Ad

Al

Co

DF
DH

Do

DV
(D

Éc

EM

En
ssaire

saire contient les définitions de quelques-uns des termes techniques employés dans ce guide, dont la signific
és dans le texte même du guide. Il existe dans le commerce des publications qui contiennent des précisions 

NC Port servant à recevoir des signaux vidéo analogiques.
resse IP Série de nombres servant à identifier un appareil ou terminal connecté à un rése
resse TrapIP Adresse IP  de l'ordinateur destinataire des messages que la fonction SNMP env

projecteur.
resse MAC MAC est l'abréviation de Media Access Control. Une adresse MAC est un num

chaque carte d'interface réseau. Toutes les cartes d'interface réseau reçoivent ain
servent de base à l'établissement de la communication entre ces cartes sur le rés

gnement Les signaux émis par les ordinateurs ont une fréquence spécifique. Si le project
fréquence, l'image produite ne sera pas de bonne qualité. L'action du projecteur
(nombre de crêtes par seconde du signal) est appelée "alignement". Si cet aligne
verticales apparaîtront sur les images projetées.

ntraste La différence entre les zones claires et les zones sombres d'une image peut être a
au contraire estomper du texte ou des images. C'est ce réglage que l'on appelle "

P Abréviation de Digital Flat Panel. Désigne une norme de transmission numériqu
CP Abréviation de Dynamic Host Configuration Protocol. Désigne un protocole de

adresse IP aux appareils ou terminaux que l'on connecte au réseau.
lby numérique Format de signaux sonores développé par les laboratoires Dolby Laboratories. A

deux voies qui requiert donc au moins deux haut-parleurs, le Dolby numérique 
5,1 voies) qui ajoute à ces deux haut-parleurs un haut-parleur central, deux haut
(sub-woofer).

I
I-D)

Abréviation de Digital Visual Interface. Désigne une norme de transmission num
La norme DVI a été étendue à des appareils électroniques numériques domestiq
transmettre les images à des résolutions supérieures à celle de la norme DFP, et
signaux numériques.

ran redimensionné Cette fonction permet de projeter des images d'ordinateur dont la résolution est 
pixels du projecteur, tout en permettant à ces images d'occuper l'intégralité de la

P Link21L Programme utilitaire (logiciel) permettant de raccorder le projecteur à un ordina
l'ordinateur. Pour savoir comment se procurer le logiciel ou pour obtenir des ins
informations sur les modèles de projecteur compatibles, visitez le site Web : htt
emp820/emp_link_light/index.shtml.

trelacé Méthode de balayage d'image dans laquelle l'image est découpée en fines lignes
tracées à l'écran l'une après l'autre, de gauche à droite, puis de haut en bas. Ces 
lignes paires et l'écran composé des lignes impaires sont tracés alternativement.

http://www.epson.fr/produits/projecteurs/emp820/emp_link_light/index.shtml
http://www.epson.fr/produits/projecteurs/emp820/emp_link_light/index.shtml


149Glossa

Fo
3-2

 des enregistrements effectués à la cadence de 
cés à 60 images par seconde. Ainsi, lors de la 
 24 images par seconde, on obtient des 
rt au film d'origine.

HD e les systèmes de télévision à haute définition 

balayage entrelacé  (interlaced))

Jug
(fo

ssive cadencée à 24 Hz ou non.

Ma e réseau sur un sous-réseau morcelé en 

Mo rizontalement afin de pouvoir être 
t 4/3.
trouvent automatiquement leur format 

Pa arties d'un sous-réseau qui a été morcelé à 

Pé
ref

ui a chauffé pendant une projection. Elle 
ommande ou du panneau de commande du 
rojecteur avant la fin de cette période, afin de 
ue prématurément, la lampe du projecteur et 
ndant quelques temps, ce qui risquerait de 
onnement du projecteur.

Pro ement balayée de haut en bas pour former une 

Ra e couleur que pendant un temps extrêmement 
e redessinée point par point, de nombreuses 
pérations de rafraîchissement par seconde est 

Ra
(fo

on haute définition) sont au format 16/9e, qui 

SD d. Désigne les systèmes de télévision qui ne 
ire

nction de rabaissement Cette fonction convertit directement les signaux des sources d'images qui lisent
24 images par seconde, tels des films de cinéma, en signaux "progressifs" caden
projection sur grand écran de supports numériques, tels des DVD, enregistrés en
mouvements plus naturels et plus précis, sans perte de qualité d'image par rappo

TV Abréviation de "High-Definition TeleVision", télévision haute définition. Désign
qui satisfont les critères suivants :
•Résolution verticale d'au moins 750p ou 1125i (p = balayage progressif  ; i = 
•Rapport largeur/hauteur  de l'écran : 16/9e

•Réception et reproduction (ou sortie) du son en mode Dolby numérique .
ement de film 

nction)
Fonction servant à déterminer si la source d'image est une source de film progre

sque de sous-réseau Série de nombres qui définit le nombre de bits qui correspondent aux adresses d
fonction d'adresses IP.

de Squeeze Dans ce mode, les images de format panoramique 16/9e ont été comprimées ho
intégralement enregistrées sur un support d'enregistrement prévu pour un forma
Lorsque ces images sont reproduites par le projecteur en mode Squeeze, elles re
panoramique 16/9e d'origine.

sserelle Serveur (routeur) utilisé pour permettre la communication entre les différentes p
l'aide de masques de sous-réseau.

riode de 
roidissement

Il s'agit d'une période de ventilation destinée à refroidir la lampe du projecteur q
s'exécute automatiquement dès que l'on appuie sur la touche [Power] de la téléc
projecteur pour éteindre le projecteur. Ne débranchez pas le cordon secteur du p
permettre à la lampe de refroidir. Si la période de refroidissement est interromp
certains autres composants à l'intérieur du projecteur risquent de surchauffer pe
réduire la durée de vie de la lampe et de provoquer d'autres problèmes de foncti

gressif Méthode de balayage d'image dans laquelle chaque image instantanée est entièr
image individuelle complète.

fraîchissement Les points lumineux des écrans ne conservent une même luminosité et une mêm
court. Pour qu'une image persiste à l'écran, celle-ci doit être balayée, c'est-à-dir
fois par seconde, pour "rafraîchir" les points lumineux de l'écran. Le nombre d'o
appelé fréquence de rafraîchissement et s'exprime en hertz (Hz).

pport largeur/hauteur 
rmat)

Rapport entre la largeur de l'image et sa hauteur. Les images de HDTV (télévisi
donne une grande largeur d'écran. Les images standard sont au format 4/3.

TV Abréviation de "Standard-Definition TeleVision", télévision à définition standar
satisfont pas aux critères de la télévision haute définition.
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SN  ce protocole sert à établir la communication 
ux, de sorte que ces dispositifs puissent être 

sR ations de couleurs provenant des 
es d'exploitation des ordinateurs et de 

SV  par 600 points (verticalement), utilisé par les 

S-V arées de façon à fournir une meilleure qualité 
pendants : Y (le signal de luminance) et C (le 

SX ) par 1024 points (verticalement), utilisé par 

Sy eur ne s'aligne pas précisément avec cette 
 alignant les phases (positions relatives des 
 sont mal synchronisés, l'image peut devenir 

Tem st élevée, celles-ci tendent à tirer vers le bleu. 
rouge.

US ccorder des périphériques à des ordinateurs 
ses de transmission) relativement lentes.

UX ) par 1200 points (verticalement), utilisé par 

Ve el on passe un câble antivol (non fourni) pour 
avec le système Microsaver Security System 

VG  par 480 points (verticalement), utilisé par les 

Vid e couleurs. Il s'agit du type de signal le plus 
).

ouleur) contenues dans le signal de mire de 
osite".

Vid ouleurs sont fournies séparément, sous la 
n mode HDTV (télévision haute définition), il 
ance) et Pb et Pr (les signaux de différence de 
ire

MP Abréviation de Simple Network Management Protocol. Sur les réseaux TCP/IP,
entre routeurs et autres dispositifs reliés au réseau, tels qu'ordinateurs et termina
surveillés et commandés à distance par l'intermédiaire du réseau.

VB Norme internationale de définition des couleurs formulée de sorte que les inform
équipements vidéo puissent être facilement traitées et reproduites par les systèm
l'Internet.

GA Type de signal vidéo présentant une résolution de 800 points (horizontalement)
ordinateurs compatibles IBM-PC/AT.

ideo Signal vidéo dont la composante de luminance et la composante couleur sont sép
d'image. Les images de ce type sont donc formées à partir de deux signaux indé
signal de couleur).

GA Type de signal vidéo présentant une résolution de 1280 points (horizontalement
les ordinateurs compatibles IBM-PC/AT.

nc (synchronisation) Les signaux émis par les ordinateurs ont une fréquence spécifique. Si le project
fréquence, l'image produite ne sera pas de bonne qualité. L'action du projecteur
crêtes et des creux) de ces signaux est appelée "synchronisation". Si les signaux
tremblante, brouillée ou déformée horizontalement.

pérature des couleurs Température d'un objet émettant de la lumière. Si la température des couleurs e
Si la température des couleurs est moins grande, celles-ci tendent à tirer vers le 

B Abréviation de "Universal Serial Bus". L'USB est une interface permettant de ra
personnels, mais qui ne peut prendre en charge que des débits de données (vites

GA Type de signal vidéo présentant une résolution de 1600 points (horizontalement
les ordinateurs compatibles IBM-PC/AT.

rrouillage de sécurité Dispositif consistant en un trou pratiqué dans le boîtier du projecteur, dans lequ
attacher le projecteur à une table ou à une poutre. Ce projecteur est compatible 
fabriqué par Kensington.

A Type de signal vidéo présentant une résolution de 640 points (horizontalement)
ordinateurs compatibles IBM-PC/AT.

éo composite Signal vidéo qui représente le mélange d'un signal de luminosité et de signaux d
utilisé par les appareils vidéo domestiques (aux formats NTSC, PAL et SECAM
La porteuse Y (signal de luminance) et la composante chromatique (signal de c
couleurs sont superposées (mélangées) pour former un signal unique, dit "comp

éo en composantes Signal vidéo dans lequel les composantes de luminosité et les composantes de c
forme de signaux distincts, de façon à produire une meilleure qualité d'image. E
s'agit d'images composées de trois signaux indépendants : Y (le signal de lumin
couleur).
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XG  par 768 points (verticalement), utilisé par les 

YC ans la diffusion moderne d'images de 
 chromatiques (de couleur)).

YP ans la diffusion d'images de télévision haute 
 (signal de différences de couleur).
ire

A Type de signal vidéo présentant une résolution de 1024 points (horizontalement)
ordinateurs compatibles IBM-PC/AT.

bCr Signal de porteuse contenu dans le signal de mire en barres de couleurs utilisé d
télévision. Son nom se décompose en Y (signal de luminance) et CbCr (signaux

bPr Signal de porteuse contenu dans le signal de mire en barres de couleurs utilisé d
définition (HDTV). Son nom se décompose en Y (signal de luminance) et PbPr
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Liste

Lor
proj

c

'

e
m

ication

s
r

l
n

t
s
u
/

l
u
/

 : 9600 bps
: 8 bits
: Aucune
: 1 bit
: Aucune
: D-Sub à 9 broches (mâle)

cteur : Control (RS-232C)
pré
deu
À l
deu
Si l
un 

Mi
ho

Sé
d'e

Ac
dé
co
(A

Sé
co
(A
te des commandes ESC/VP21

 des commandes

squ'il reçoit une commande de mise sous tension (Power On), le 
ecteur passe sous tension et démarre immédiatement en mode 
hauffage. Une fois sous tension, le projecteur renvoie un symbole 

x-points ":" en guise d'invite de commande.
issue de l'exécution de chaque commande, le projecteur renvoie l'invite 
x-points ":" et attend la commande suivante.
 traitement de la commande aboutit à une erreur, le projecteur renvoie 
essage d'erreur, suivi de l'invite ":".

Protocole de commun

Élément Commande
e sous tension/
s tension

ON PWR ON
OFF PWR OFF

ection du signal 
trée à projeter

Ordinateur (Computer ) SOURCE 10
DVI SOURCE 30
Vidéo SOURCE 41
S-Video SOURCE 42
BNC SOURCE B0

ivation/
activation de la 
pure son et image 
V Mute)

ON MUTE ON
OFF MUTE OFF

ection de l'écran de 
pure son et image 
V Mute)

Noir MSEL 00
Bleu MSEL 01
Logo utili. MSEL 02

• Débit de données par défaut
• Bits de données
• Parité
• Bits d'arrêt
• Contrôle du flux
• Type du connecteur
• Connecteur d'entrée du proje
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Câbla

Inte

• Ty
• C

pr

 (type B)

<Côté ordinateur>
es commandes ESC/VP21

ge des interfaces et des connecteurs

rface série

pe du connecteur : D-Sub à 9 broches (mâle)
onnecteur d'entrée du projecteur : Control (RS-232C)

<Côté ordinateur>

<Côté 
ojecteur>

(Câble série
d'ordinateur)

<Côté 
ordinateur> Signal Fonction

GND 5 5 GND GND Terre de signalisation

RD 2 3 TD TD Données en émission (TX)

TD 3 2 RD RD Données en réception (RX)

DTR 4 6 DSR DSR Modem prêt (DSR)

DSR 6 4 DTR DTR Terminal de données prêt 
(DTR)

<Côté projecteur>

Interface USB

• Type du connecteur : USB

<Côté projecteur>

(type B)
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Conf

Pou
port

Proc

 la période de refroidissement , 
rojecteur.
r à nouveau allumé, la communication 
 liaison USB sera alors possible.

1

2

3

4

n secteur avant la fin de la période de 
ommunication n'a pas pu être changé.
es commandes ESC/VP21

iguration initiale de la liaison USB

r pouvoir piloter le projecteur à l'aide de commandes ESC/VP21 via le 
 USB, les préparatifs suivants doivent être effectués.

édure

Téléchargez le programme utilitaire EMP Link21L  
dans l'ordinateur utilisé à partir du site Web 
d'EPSON.
Pour savoir comment se procurer ce logiciel, visitez le site Web :
http://www.epson.fr/produits/projecteurs/emp820/
emp_link_light/index.shtml.

Le pilote USB (USB-COM driver) sera téléchargé en 
même temps que ce programme utilitaire afin que 
vous puissiez l'installer sur l'ordinateur qui sera 
utilisé pour piloter le projecteur.
Pour plus de détails sur la façon d'installer le pilote USB, 
reportez-vous au Guide de l'utilisateur du logiciel EMP 
Link21L qui a été téléchargé avec ce programme utilitaire.

Réglez la fonction "Port COM" du menu "Avancé2" 
sur la valeur "USB".

Éteignez le projecteur.

Attendez la fin de
puis rallumez le p
Une fois le projecteu
avec celui-ci par une

5

Attention

Si l'on a débranché le cordo
refroidissement, le port de c

http://www.epson.fr/produits/projecteurs/emp820/emp_link_light/index.shtml
http://www.epson.fr/produits/projecteurs/emp820/emp_link_light/index.shtml
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riés dans le tableau ci-dessus peuvent parfois 
 fonctions du projecteur ne seront pas 
s.

Sign

S

V

X

S

2

2

Mode d'affichage (points)
Rapport largeur/

hauteur  4/3
Rapport largeur/

hauteur 16/9e

25p) 1024×768 1024×576
– 1024×576
– 1024×576

ideo

Mode d'affichage (points)
Rapport largeur/

hauteur  4/3
Rapport largeur/

hauteur 16/9e

1024×768 1024×576
1024×768 1024×576
*1

*2

V

S

S

U

M
M
M

M

S
(5
62

H

(11
te des modes d'affichage d'ordinateur pris en

La connexion n'est possible que si l'équipement possède un port de 
sortie VGA.
La résolution du mode taille réelle est la résolution d'affichage 
(en fenêtre) virtuelle.

D'autres signaux non réperto
être projetés, mais toutes les
disponibles avec ces dernier

aux d'ordinateur/Vidéo RVB

ignal
Cadence de 

rafraîchissement
(Hz)

Résolution 
(points)

Résolutions d'écran 
redimensionnées  

(points)
GAEGA 640×350 1024×560

GA 60/72/75/85/100/120, 
iMac*1 640×480 1024×768

VGA
56/60/72/75/85/100/

120, iMac*1 800×600 1024×768

GA
60/70/75/85/100/120, 

iMac*1 1024×768 1024×768

XGA 70/75/85/100 1152×864*2 1024×768

SXGA 60/75/85
1280×960*2 1024×768

1280×1024*2 960×768

XGA+ 60/75/85 1400×1050*2 1024×768

XGA 60/65/70/75/80/85 1600×1200*2 1024×768

AC13" 640×480 1024×768
AC16" 832×624 1024×768
AC19" 1024×768 1024×768

AC21" 1152×870*2 1016×768

DTV  
5i, 525p, 
5i, 625p)

1024×768 (format  4/3)
1024×576 (format 16/9e)

DTV  
(750p) 1024×576

HDTV 
5i,1125p) 1024×576

Vidéo en composantes

Signal

SDTV  (525i, 525p, 625i, 6
HDTV  (750p) 16:9
HDTV (1125i) 16:9

Vidéo composite et S-V

Signal

TV (NTSC)
TV (PAL, SECAM)
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s lorsque le projecteur est équipé de l'objectif 
 à la documentation pour plus de détails sur les 
.
 connecteur USB fonctionnera correctement 
es compatibles USB.

No
Dim

i

é

is

o

m
il
m

r :

put:

1
1

1

DVI-D
Mini-D-Sub à 15 broches 
(femelle) bleu
Mini-jack stéréo

1 Connecteur USB (type B)

put:
1
1

5BNC (femelle)
2 connecteurs RCA 
monobroches (L [gauche] 
et R [droite])

put:
1
1

Mini-DIN à 4 broches
2 connecteurs RCA 
monobroches (L [gauche] 
et R [droite])

put:

1

1

Connecteur RCA 
monobroche
2 connecteurs RCA 
monobroches (L [gauche] 
et R [droite])

RS-232C): 1 D-Sub à 9 broches (mâle)
1 Mini-jack stéréo

Out: 1 Mini-D-Sub à 15 broches 
(femelle) noir

ut: 1 Mini-jack stéréo
1 RJ-45

r incorpore des circuits intégrés Pixelworks DNXTM.
Ta
pa
M
d'a
Ré
M
Ré
zo
La
lum
Pu
au
Ha
Co
Te
ut
Te
sto
Po
cifications

*1 Ces valeurs sont valable
standard. Reportez-vous
autres objectifs en option

*2 Il n'est pas garanti que le
avec tous les périphériqu

m du produit Multimedia Projector EMP-7800
ensions 419 (L) × 117 (H) × 325 (P) mm 

(sans compter les pieds)
lle du 
nneau

1,0 pouces

thode 
ffichage

TFT au polysilicium

solution XGA  786.432 pixels (1024 (L) × 768 (H) points) × 3
e au point Manuel

glage du 
m*1

Manuel (environ 1:1,35)

mpe (source 
ineuse)

Lampe UHE 250 watts, modèle numéro : ELPLP22

issance 
dio maximale

5 W, mono

ut-parleur 1
urant secteur 100–240 VAC 3,6–1,6 A 50/60 Hz

pérature en 
isation

+5º à +35ºC (sans condensation)

pérature de 
ckage

-10º à +60ºC (sans condensation)

ids Environ 5,5 kg

Ports 
(connecteurs)

DVI:
Compute

Audio in

USB*2 :
BNC :
Audio in

S-Video
Audio in

Vidéo :

Audio in

Control (
Remote:
Monitor 

Audio O
Réseau:

Ce projecteu



157Spécif

Safety

USA
UL195

Canada
CSA C

Europea
The Lo

IEC6

EMC

USA
FCC 4

Canada
ICES-

Europea
The EM

EN
EN

Australi
AS/NZ
CISPR
ications

0 3rd Edition

22.2 No.950-95 (cUL)
n Community
w Voltage Directive (73/23/EEC)
0950 2nd Edition, +Amd.1, +Amd.2, +Amd.3, +Amd.4

7CFR Part15B Class B (DoC)

003 Class B

n Community
C Directive (89/336/EEC)

55022, 1998 Class B
55024, 1998
IEC61000-4-2, IEC61000-4-3, IEC61000-4-4, IEC61000-4-5,
IEC61000-4-6, IEC61000-4-8, IEC61000-4-11,
IEC61000-3-2, IEC61000-3-3

a/New Zealand
S 3548:1995, A1:1997, A2:1997 Class B
 Pub.22:1993, A1:1995, A2:1996, Class B
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Unité : mm

180

322

80

10

65

-M4 × 10
138
arence

63.5*

Centre de l'objectif

*Distance entre le centre de l'objectif et le trou de montage pour 
bride de suspension

117

129
1

10

51

4

422

325
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.. 36
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.. 70
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.. 72

Format panoramique 16/9e..............73

Fréquence .....................................97

Graves...........................................85

Glossaire.....................................148

Grille de sortie d'air ........................7

Haut ..............................................95

Hauteur .........................................47

Haut-parleur .......................8, 29, 31

HDTV.........................................155

ID projecteur ................................75

ID télécommande .........................75

Installation..................................104

Installation et mise en service 
du projecteur ..............................15

Interrupteur de la 
télécommande [R/C]............10, 13

Inversé ....................................16, 94

Keystone .......................................43

A
G

H

I

K

Access

Adress

Adress

Adress

Aigus.

Ajuste

Aligne

Angle 
(téléc

Applic

Arrêt s

Autoco
prote

Avis pa

Bague 

Bague 

Bas ....

Câble a

Câble d

Câble U

B

C

ex

s généraux

oires en option ................ 146

 de la passerelle............. 107

 IP.................................. 107

 MAC ............................ 107

.......................................... 85

ent Auto.................... 53, 95

ent ............................ 53, 79

'utilisation 
ommande) ........................ 14

tion EMP Monitor ......... 113

r image (Freeze).............. 64

llant d'indication de 
tion par mot de passe ...... 61

r e-mail, fonction ........... 108

e mise au point.................. 7

e zoom .............................. 7

.......................................... 95

udio .................................. 29

’ordinateur ....................... 18

SB ................................... 22 

Cache d'objectif..............................7

Capteur infrarouge .....................7, 8

Code de requête............................58

Configuration initiale 
de la liaison USB.....................154

Contraste ................................79, 82

Cordon secteur .............................33

Correction automatique de la 
déformation trapézoïdale.....45, 88

Correction des déformations 
trapézoïdales de projection........43

Correction du parallélisme vertical 
et du parallélisme horizontal
.............................................45, 88

Couleur .........................................82

Courbe ..........................................69

Coupure son et image 
(Pause A/V) .........................63, 89

Couvercle de la lampe ....................8

Croix.............................................64

Désinstallation............................105

DHCP .........................................107

Distance de projection..................16

Distance d'utilisation 
(télécommande) .........................14

Droites ..........................................69

Dynamique .......................56, 80, 83

Ecran démarrage ........................

Écran translucide .......................

Effets spéciaux...........................

Émetteur infrarouge de la 
télécommande .........................

EMP Link21L ............................

EMP NetworkManager ..............

En cas de problème....................

Entrée audio ordinateur/DVI . 30

Entrée BNC................................

Ent. Ordinateur ..........................

Environnement d'exploitation ....

Événement de type émission .....

ESC/VP21..................................

Fenêtre incrustée (P in P)...........

Filtre à air...................................

Fonction d'aperçu.......................

Fonction de zoom ......................

Fonction Préréglage ...................

Fonction souris sans fil ..............

Fonctionnalité d'avis 
par e-mail ................................

Format de l'image 
(Rapport L/H) .........................

D

E

F



160Index

Lampe
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Logo U

Lumino

Masque

Menu..

Menu "

Menu "

Menu "

Menu "

Menu "

Menu "

Menu "

Menu "

Menu p

Messag

Mise au

Mise en

Mise en
rempl

Mise ho
projec

Mode a

Mode c

8, 42

..... 7

..... 7

... 68

... 23

... 97

1, 35

... 19

... 20

1, 29

1, 29

... 95

... 11

... 11

... 18

... 11

0, 11

... 11

... 11

... 11

9, 82

... 81

0, 83

r.... 8

... 92

... 33

. 103

Quick Corner ................................48

Raccordement à un ordinateur......17

Raccordement à une source 
vidéo ..........................................25

Réglage couleur ............................93

Réglage de l'angle de projection...41

Réglage du pieds ..........................42

Réglage luminosité .......................95

Réinit. minuterie lampe ........97, 141

Remplacement de la lampe ........138

Remplacement du filtre à air ......142

Réseau ........................................103

Résolution.............................80, 155

RVB..............................................93

RVB analogique .....................79, 97

RVB numérique ......................79, 97

L

M

Q

R

.......................................... 97

......................................... 94

tilisateur................... 63, 143

sité ............................. 79, 82

 de sous-réseau .............. 107

.......................................... 78

A Propos"......................... 97

Audio".............................. 85

Avancé 1"......................... 92

Avancé 2"......................... 95

Logo utili."....................... 91

Réglage"........................... 88

Tout Réinit."..................... 99

Vidéo" .............................. 79

rincipal............................. 78

e ....................................... 89

 point ............................... 41

 arrêt différé .................... 90

 place et périodicité de 
acement des piles............. 12

rs tension du 
teur .................................. 38

ttente ................................ 94

ouleurs ................. 56, 80, 83

Modes d'affichage d'ordinateur 
pris en charge...........................155

Mode Squeeze ..............................73

Mode SYNC.................................97

Moniteur externe ..........................24

Mot de passe protégé....................58

Msg. pas de signal ........................89

Netteté ....................................80, 82 

Nettoyage de l'extérieur du 
projecteur.................................135

Nettoyage de l'objectif................135

Nettoyage des filtre à air ............136

Nom du projecteur......................109

Noms et fonctions des différentes 
parties du projecteur ....................7

Orifice d'entrée d'air ...................7, 8

Panneau de commande ...................9

Par arrière ...............................16, 94

Période de refroidissement...38, 123

Périodicité de remplacement 
de la lampe ..............................137

Pied arrière réglable .................

Pied avant réglable ....................

Poignée .....................................

Pointeur.....................................

Pointeur de la souris..................

Polarité SYNC ..........................

Port......................................... 1

Port 13w3..................................

Port 5BNC ................................

Port [Audio] ........................... 1

Port [Audio Out] .................... 1

Port COM..................................

Port [Computer] ........................

Port [Control (RS-232C)] .........

Port mini-D-Sub à 15 broches ..

Port [Monitor Out] ....................

Port [Remote]......................... 1

Port [S-Video] ...........................

Port [USB] ................................

Port [Video] ..............................

Position ............................ 53, 7

Préréglage .................................

Présentation...................... 56, 8

Prise d'entrée du courant secteu

Progressif ..................................

Projection..................................

Projector Software ....................

N

O

P
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Tempér

Tempér

Tempér
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... 51

2, 97

2, 97
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ntrée ................................ 97

idéo ........................... 83, 97 

........................................ 107

.......................................... 97

SB .................................. 22

enu ................................... 78

ations............................. 156

.............................. 56, 80, 83 

de travail .......................... 19

ffe.................................. 122

............................ 26, 82, 97

nisation (sync) .......... 53, 79

e l'écran............................ 16

e l'image..................... 16, 40

edimensionnée.................. 72

éelle .................................. 72

fraîchi............................... 98

.......................................... 82

mande .......... 10, 12, 13, 22

ature de stockage ........... 156

ature des couleurs ............ 93

ature en utilisation ......... 156

aison Sync. BNC.............. 96

Théâtre..............................56, 80, 83

Touches numériques.............10, 107

Trous de montage pour bride 
de suspension.......................8, 158

Types d'ordinateurs compatibles 
avec le projecteur.......................17

Utilisation de l'aide.....................119

Utilisation des fonctions des menus 
de configuration.........................78

Verrouillage de sécurité..................8

Vidéo ......................................82, 97

Vidéo composites .........................25

Vidéo en composantes..................26

Vidéo RVB ...................................27

Vitesse pointeur ............................86

Volume ...................................57, 85

Voyants ...................................7, 121

Voyant de la lampe .................7, 121

Voyant de température............7, 121

Voyant d'état de 
fonctionnement....................7, 121

Wall Shot...................................

YCbCr.............................. 35, 8

YPbPr............................... 35, 8

Zoom électronique/loupe 
(E-Zoom) ...............................

U

V

W
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We :EPSON AMERICA, INC.
Located at :3840 Kilroy Airport Way

 MS: 3-13
 Long Beach, CA 90806

Tel :562-290-5254

Declare under sole responsibility that the product identified herein, 
complies with 47CFR Part 2 and 15 of the FCC rules as a Class B digital 
device. Each product marketed, is identical to the representative unit 
tested and found to be compliant with the standards. Records maintained 
continue to reflect the equipment being produced can be expected to  be 
within the variation accepted, due to quantity production and testing on a 
statistical basis as required by 47CFR 2.909. Operation is subject to the 
following two conditions : (1) this device may not cause harmful 
interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.

Trade Name :EPSON

Type of Product :Projector

Model :EMP-7800

FCC Compliance Statement
For United States Users

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits 
are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses, 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
or television reception. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
interference to radio and television reception, which can be determined by 
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct 
the interference by one or more of the following measures.
• Reorient or relocate the receiving antenna.
• Increase the separation between the equipment and receiver.
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which 

the receiver is connected.
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

WARNING
The connection of a non-shielded equipment interface cable to this 
equipment will invalidate the FCC Certification or Declaration of this device 
and may cause interference levels which exceed the limits established by 
the FCC for this equipment. It is the responsibility of the user to obtain and 
use a shielded equipment interface cable with this device. If this 
equipment has more than one interface connector, do not leave cables 
connected to unused interfaces. Changes or modifications not expressly 
approved by the manufacturer could void the user’s authority to operate 
the equipment.

DECLARATION of CONFORMITY
According to 47CFR, Part 2 and 15 

Class B Personal Computers and Peripherals; and/or 
CPU Boards and Power Supplies used with Class B 

Personal Computers



163

Tous d
d'archi
photoc
l'autori
Aucun
des pré
accepté
conten

SEIKO
respon
domma
suite à 
de ce p
autoris
instruc

SEIKO
domma
pièces 
EPSON

ée de SEIKO EPSON CORPORATION.
des marques déposées de Apple Computer, 

de International Business Machines 

t des marques de commerce de Microsoft 
'Amérique.
e de Dolby Laboratories.

arques de commerce appartenant à 

ités dans le présent manuel sont donnés à 
t et lesdits produits peuvent constituer des 
espectif. EPSON décline tout droit quant à 
roits réservés. Toute reproduction, intégration dans un système 
vage ou diffusion par un procédé électronique, mécanique, par 
opie, enregistrement ou tout autre procédé est interdite sans 
sation écrite préalable de SEIKO EPSON CORPORATION. 
e responsabilité du fait du brevet n'est acceptée suite à l'utilisation 
sentes informations. De même, aucune responsabilité n'est 
e pour les dommages résultant de l'utilisation des informations 

ues dans le présent document.

 EPSON CORPORATION et ses filiales déclinent toute 
sabilité envers l'acheteur de ce produit ou de tiers pour les 
ges, pertes, coûts ou frais encourus par l'acheteur ou des tiers 
un accident, une mauvaise utilisation ou une utilisation incorrecte 
roduit ou des modifications, réparations ou altérations non 
ées de ce produit ou, (sauf aux Etats-Unis) au non respect des 
tions d'utilisation données par SEIKO EPSON CORPORATION.

 EPSON CORPORATION ne peut être tenue responsable de tout 
ge ou problème résultant de l'utilisation d'accessoires ou de 

détachées qui ne sont pas d'origine EPSON ou approuvées 
 par SEIKO EPSON CORPORATION.

Remarque générale: 
EPSON est une marque dé
Macintosh, Mac et iMac so
Inc.
IBM est une marque dépos
Corporation.
Windows et Windows NT 
Corporation aux États-Uni
Dolby est une marque dép
Pixelworks et DNX sont d
Pixelworks, Inc.

Les autres noms de produi
titre d'information uniquem
marques de leur propriétai
ces produits.

Copyright 2003 by SEIKO EPSON CORPORATION
pos
nt 

ée 

son
s d
osé
es m

ts c
en

re r


	Notations utilisées dans ce Guide de l'utilisateur
	Particularités du projecteur
	Table des matières
	Avant d'utiliser le projecteur
	Noms et fonctions des différentes parties du projecteur
	Avant/Dessus/Côté
	Base
	Vue de l'arrière
	Panneau de commande
	Télécommande
	Ports d'entrée/sortie

	Avant d'utiliser la télécommande
	Mise en place des piles
	Mode d'emploi et portée de la télécommande

	Installation
	Installation et mise en service du projecteur
	Taille de l'écran et distance de projection

	Raccordement à un ordinateur
	Types d'ordinateurs compatibles avec le projecteur
	Projection d'images provenant d'un ordinateur
	Si plusieurs ordinateurs doivent être raccordés au projecteur
	Utilisation de la télécommande pour déplacer le pointeur de la souris (fonction souris sans fil)
	Raccordement d'un moniteur externe

	Raccordement à une source vidéo
	Projection d’images vidéo composites
	Projection d’images au format S-Video
	Projection d’images vidéo en composantes
	Projection d’images vidéo au format RVB

	Reproduction du son provenant de l’équipement vidéo
	Reproduction du son à l’aide de haut-parleurs externes

	Utilisation élémentaire
	Mise sous tension du projecteur
	Raccordement au secteur
	Mise en marche du projecteur et projection d'images
	Sélection d'une autre source d'image alors qu'une projection est en cours (fonction d'aperçu)

	Mise hors tension du projecteur
	Réglage de l'image projetée
	Réglage de la taille de l'image (Fonction de zoom)
	Mise au point (Focus)
	Réglage de l'angle de projection de l'image
	Correction des déformations trapézoïdales de projection (Keystone)

	Réglages de la qualité de l'image
	Projection d'images claires en l'absence d'un écran spécial (Wall Shot)
	Réglage des images provenant d'ordinateurs
	Amélioration du rendu des images projetées (choix du mode couleur)

	Réglage du volume sonore
	Fonction antivol (mot de passe protégé)
	Lorsque la mot de passe protégé est active
	Saisie du mot de passe sur la télécommande
	Activation/désactivation de la mot de passe protégé


	Opérations avancées
	Fonctions d'amélioration des projections
	Coupure son et image (A/V Mute)
	Arrêt sur image (Freeze)
	Zoom électronique/loupe (E-Zoom)
	Fenêtre incrustée (P in P)
	Effets spéciaux (Effect)
	Fonction Préréglage (Preset)
	Sélection du redimensionnement/format de l'image
	Identifiants de projecteur et de télécommande

	Utilisation des fonctions des menus de configuration
	Liste des fonctions
	Utilisation des menus de configuration

	Surveillance et commande à distance de projecteurs via un réseau
	Ordinateurs compatibles
	Installation et désinstallation du logiciel Projector Software
	Connexions du câble de réseau
	Paramètres de connexion du projecteur
	Signalisation des problèmes à l'aide de la fonctionnalité d'avis par e-mail
	Surveillance et commande centralisées de projecteurs (EMP Monitor)


	Dépannage
	Utilisation de l'aide
	En cas de problème
	Signification des voyants
	Si les voyants n'indiquent rien d'utile


	Annexes
	Entretien
	Nettoyage
	Remplacement des pièces de consommation courante

	Enregistrement d'un logo utilisateur (personnalisé)
	Accessoires en option
	Glossaire
	Liste des commandes ESC/VP21
	Liste des commandes
	Protocole de communication
	Câblage des interfaces et des connecteurs
	Configuration initiale de la liaison USB

	Liste des modes d'affichage d'ordinateur pris en charge
	Spécifications
	Apparence
	Index


	Effect: 
	E-Zoom: 
	Volume: 
	Wallshot: 
	Power: 
	AV Mute: 
	Preset: 
	Menu: 
	Num: 
	Auto: 
	Numeric button: 
	Color Mode: 
	RC switch: 
	illumination: 
	Freeze: 
	houkou: 
	PinP: 
	A3remote: 
	ID: 
	Enter: 
	Help: 
	ESC: 
	Page: 
	Indicator: 
	Preview: 
	RC light area: 
	Remote port: 
	Resize: 
	Source: 
	Numeric button button: 
	RC light area button: 
	Indicator button: 
	Page button: 
	E-Zoom button: 
	Color Mode button: 
	PinP button: 
	Menu button: 
	Preset button: 
	Preview button: 
	Volume button: 
	Num button: 
	Power button: 
	Resize button: 
	Freeze button: 
	houkou button: 
	Effect button: 
	ESC button: 
	Help button: 
	Source button: 
	Auto button: 
	ID button: 
	AV Mute button: 
	illumination button: 
	Enter button: 
	RC switch button: 
	Remote Port: 
	Remote Port button: 
	Wallshot button: 
	TOP: 


